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KATA PENGANTAR

Sesuai dengan judulnya yaitu “Minna ne Nihongoe™, buku ini dirancang serta
disusun dalam waktu tiga tahun lebih, agar setiap pelajar pemula bahasa Jepang dapat
belajar bahasa Jepang dengan senang hati dan untuk para pengajar dapat mengajarkannya
dengan menarik pula. Buku ini dapat disebut sebagai pendamping dari buku pelajaran yang
lengkap yakni “Shin Nihongo no Kiso™.

Sebagaimana telah diketahui bahwa walaupun buku “Shin Nihongo no Kise”
dikembangkan sebagai buku pelajaran untuk frainee teknik, isinya cukup lengkap sebagai
materi bahasa Jepang untuk tahap pemula, kemudian sangat efisien bagi pelajar yang ingin
menguasai percakapan bahasa Jepang dalam waktu yang singkat, maka kini buku ini
dipakai oleh berbagai kalangan secara luas, baik di dalam negeri maupun di luar negeri.

Akhir-akhir ini keadaan pendidikan bahasa Jepang semakin beraneka ragam. Sesuai
dengan perkembangan hubungan internasional, hubungan bilateral antara Jepang dan
manca negara yang mendalam, warga asing dengan berbagai latar belakang serta tujuan
vang berbeda untuk menetap di Jepang telah diterima di masyarakat Jepang. Perubahan
lingkungan masyarakat dalam bidang pendidikan bahasa Jepang dengan meningkatnya
jumlah warga asing seperti tersebut di atas, juga mempengaruhi lapangan pendidikan
bahasa Jepang masing-masing, maka diharapkan penanganannya terhadap keanekaragaman
kebutuhan pelajaran secara individu.

Di tengah keadaan yang demikian, 3A Corporation memutuskan untuk menerbitkan
“Minna no Nihongo” sebagai jawaban atas pendapat dan harapan dari banyak pihak yang
bertahun-tahun lamanya melibatkan diri untuk pengadaan pendidikan bahasa Jepang baik
di dalam negeri maupun di luar negeri. Kini “Minna no Nilkonge™ ini, disamping
memanfaatkan ciri khas, topik pelajaran serta cara belajar yang mudah diikuti dari “Shin
Nihongo ne Kiso”, adegan dan peran percakapan juga disesuaikan untuk menanggapi
keanekaragaman kalangan pelajar agar isinya menjadi lebih lazim sehingga tidak terdapat
hambatan yang disebabkan oleh latar belakang para pelajar serta kekhasan dari masing-
masing daerah, isi buku ini telah ditingkatkan dan diupayakan agar pelajaran bahasa
Jepang dapat dilanjutkan dengan senang.

Kalangan vang dimaksud dari “Minna no Nihongo™ ini ialah warga asing yang
segera memerlukan komunikasi dalam bahasa Jepang, antara lain di tempat kerja, rumah
tangga, sekolah, masyarakat setempat dan sebagainya. Meskipun sebagai bahan dasar, pada
adegan pergaulan antara peran warga asing dan orang Jepang diusahakan agar
mencerminkan situasi Jepang., kehidupan masyarakat, serta kehidupan sehari-hari orang

Jepang. Target utama buku ini adalah orang dewasa umum, tetapi dapat direkomendasikan
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bagi yang melakukan program persiapan dengan tujuan melanjutkan kuliah di perguruan
tinggi. atau sebagai buku pelajaran intensif di sekolah kejuruan, dan juga universitas.

3A Corporation secara aktif menciptakan bahan-bahan pelajaran baru agar sesuai
dengan keperluan setiap orang dari berbagai macam latar belakang, kami mengharapkan
para pembaca akan terus memberikan dukungan yang berharga.

Kemudian kami juga secara aktif berusaha untuk menyusun bahan pelajaran yang
baru demi menjawab keanekaragaman pelajar serta kebutuhan di lapangan yang berbeda-
beda. maka kami sangat mengharapkan dukungan dari berbagai pihak sebagaimana yang
telah kami dapatkan selama ini.

Akhir kata, untuk penyusunan buku ini, kami telah mendapatkan kerja sama yang
luar biasa berupa pendapat dari berbagai pihak, dan dijadikan bahan uji coba dalam
pelajaran di kelas. Untuk itu kami mengucapkan terima kasih dari hati yang terdalam.
Melalui kegiatan penerbitan buku pelajaran bahasa Jepang dan lain-lainnya, 3A
Corporation berharap untuk terus memperluas jaringan hubungan dari manusia ke manusia
di seluruh dunia. Kami mohon dukungan serta pendapat yang lebih banyak dari semua
pihak.

Maret 1998
lwao Ogawa

Direktur Utama 3A Corporation



KATA PENGANTAR EDISI KEDUA

— Penerbitan “Minna no Nihongo untuk Tingkat Dasar Edisi Kedua™ —

Akhirnya diterbitkan pula “Minna no Nihongo untuk Tingkat Dasar Edisi Kedua™.
Sebagaimana tertulis pada kata pengantar dari “Minna no Nihongo untuk Tingkat Dasar”
edisi pertama, buku ini dapat disebut sebagai pendamping dari buku pelajaran “Shin
Nihongo no Kiso” yang dikembangkan untuk trainee teknik.

Penerbitan edisi pertama buku ini pada bulan Maret tahun 1988. Pada masa itu,
sesual dengan perkembangan hubungan internasional, lingkungan sosial terhadap
pendidikan bahasa Jepang pun berubah, kemudian jumlah pelajarnya bertambah dengan
pesat dan sangat mencolok, sehingga penanganan keanekaragaman tujuan serta kebutuhan
belajar bahasa Jepang disesuaikan terhadap keadaan di atas secara individu. 3A Corporation
menerbitkan “Minna no Nihongo untuk Tingkat Dasar” untuk menjawab atas pendapat
dan harapan yang telah diberikan oleh lapangan pengadaan pendidikan bahasa Jepang baik
dari Jepang maupun dari luar negeri.

“Minna no Nihongo untuk Tingkat Dasar” telah digunakan lebih dari sepuluh tahun
lamanya dengan didapatkannya nilai yang baik karena topik pelajaran serta cara belajar
vang mudah dipahami, sensitifitas tinggi yang memperhatikan keanekaragaman pelajar,
dan isinya cukup lengkap sebagai materi, dan juga efek pelajaran yang amat tinggi bagi
pelajar yang ingin menguasai percapakan bahasa Jepang dalam waktu yvang singkat.
Namun, “Bahasa™ itu hidup bersama dengan zaman. Selama ini, baik dunia mau pun
Jepang berada dalam keadaan perubahan yang sangat dahsyat. Secara khusus, beberapa
tahun terakhir ini keadaan yang mencakup bahasa Jepang serta pelajarnya sangat berubah.

Mengingat keadaan demikian, agar dapat berkontribusi lagi untuk pelajaran bahasa
Jepang terhadap warga asing, untuk kali ini kami meninjau kembali “Minna no Nihongo
untuk Tingkat Dasar I 1T dengan maksud membalas pengalaman penerbitan serta proyek
trainee, dan kami telah mengadakan pengoreksian terhadap akumulasi pendapat atau
pertanyaan dari pelajar dan lapangan pendidikan.

Pokok dari pengoreksian adalah peningkatan kemampuan operasional dan
pengubahan kosa kata atau adegan yang tidak sesuai dengan arus perkembangan zaman.
Kami memperluas isi latihan dan soal dengan menghormati pendapat dari pelajar dan
lapangan pendidikan, dan tetap mempertahankan struktur sebagai buku pelajaran yang
“mudah dipelajari serta mengajar dengan mudah”, Kami berusaha agar pelajar tidak hanya
berlatih secara pasif dengan mengikuti sesuai petunjuk saja. melainkan memahami situasi
dengan sendiri sehingga memperkuat kemampuan untuk menghasilkan ekspresi dengan

berpikir sendiri. Untuk itu, kami menggunakan banyak ilustrusi.
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Kemudian untuk penyusunan buku ini, kami telah mendapatkan kerja sama yang luar
biasa berupa pendapat dari berbagai pihak. dan pemakaian buku ini dalam pelajaran di
kelas. Untuk itu kami mengucapkan terima kasih dari hati yang terdalam. Selanjutnya,
tidak hanya komunikasi vang diperlukan bagi pelajar bahasa Jepang, kami juga berharap
agar kami berguna untuk semua pihak dengan mengembangkan bahan yang mampu
berkontribusi pada kegiatan pertukaran internasional antara sesama manusia. Kami mohon

dukungan serta pendapat yang lebih banyak lagi dari semua pihak.

Juni 2012
Takuji Kobayashi

Direktur Utama 3A Corporation
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CARA PENGGUNAAN BUKU INI

| . Susunan

“Minna no Nihongo untuk Tingkat Dasar I Edisi Kedua™ terdiri dari “Buku
Pelajaran Utama (lengkap dengan CD)” serta “Buku Terjemahan dan Keterangan Tata
Bahasa”. “Buku Terjemahan dan Keterangan Tata Bahasa™ direncanakan terbit dalam dua
belas bahasa terutama bahasa Inggris.

Buku pelajaran ini disusun dengan tujuan menguasai empat kemampuan yaitu,
berbicara, mendengar, membaca, dan menulis dalam bahasa Jepang. Tetapi, cara membaca
serta menulis huruf Hiragana, Katakana dan Kanji tidak termasuk dalam “Buku Pelajaran
Utama” serta “Buku Terjemahan dan Keterangan Tata Bahasa™.

Il. Isi
1. Buku Pelajaran Utama

1) Ungkapan bahasa Jepang
Disajikan contoh utama mengenai hal vang perlu diperhatikan dalam ungkapan.

2) Ungkapan di dalam kelas, ucapan salam sehari-hari serta ekspresi

percakapan, dan bilangan
¥il

Diberikan percakapan vang digunakan di dalam kelas dan ucapan salam dasar

sehari-hari.

3) Pelajaran
Bagian ini terdiri dari pelajaran 1 sampai pelajaran 25, dan terbagi seperti di

bawah ini:

(@ Pola kalimat
Diberikan pola kalimat yang akan dipelajari dalam pelajaran tersebut.

2 Contoh kalimat
Bentuk pola kalimat dasar disajikan dalam bentuk percakapan tanya-jawab
singkat vaitu bagaimana cara mempraktekkannya. Kemudian disajikan pula
cara penggunaan kata keterangan, kata penghubung dan topik pelajaran di
luar pola kalimat dasar.

3 Percakapan
Dalam percakapan, muncul warga asing yang hidup di Jepang dengan
memaparkan berbagai adegan. Selain setiap isi pelajaran, bagian ini juga
disusun dengan tambahan ucapan salam sehari-hari yang sering
menggunakan ungkapan idiom.
Jika memiliki kemampuan yvang lebih, Anda dapat mengembangkan isi
percakapan dengan menggunakan referensi kata-kata yang terdapat di “Buku

Terjemahan dan Keterangan Tata Bahasa™.

Fukami Store & Course
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@) Latihan
Latihan terbagi dalam tiga tahap vaitu A, B, dan C.
Latihan bagian A disusun secara visualisasi agar struktur tata bahasanya
mudah dipahami. Sambil menguasai pola kalimat secara dasar, juga
diperhatikan cara membuat perubahan bentuk serta cara menghubungkan
kalimat agar mudah dipelajari.
Pada latihan bagian B memperkuat penguasaan terhadap pola kalimat dasar
dengan menggunakan berbagai soal latihan secara teratur. Nomor yang
bertanda (=) menunjukkan latihan yang menggunakan ilustrusi.
Latihan bagian C merupakan latihan untuk meningkatkan kemampuan
komunikasi. Percakapan dilakukan dengan mengganti kosa kata yang sesuai
dengan situasinya, namun sedapat mungkin menghindari untuk memberikan
pilihan dengan huruf agar latihan tidak hanya mengganti kosa kata saja. Oleh
karena itu, dengan sebuah gambar, latithan menjadi bebas sehingga asumsi
contoh percakapan setiap pelajar berbeda.
Contoh jawaban dari latihan bagian B dan C disusun di buku tersendiri.

® Soal
Di dalam bagian soal terdapat soal mendengar, soal tata bahasa serta soal
bacaan. Pada bagian mendengarkan terdapat soal untuk menjawab pertanyaan
singkat dan soal pertanyaan untuk memahami inti setelah mendengarkan
percakapan singkat. Bagian soal tata bahasa bermaksud untuk menegaskan

viil

tingkat pemahaman kosa kata dan tata bahasa yang telah dipelajari. Bagian
soal bacaan, kosa kata dan kalimat dasar dengan menggunakan tata bahasa
yang telah dipelajari, kemudian mengerjakan berbagai macam model

pertanyaan yang berkaitan dengan isinya.

® Pengulangan pelajaran
Setiap beberapa bab disediakan pengulangan pelajaran untuk memahami

kembali inti dari pelajaran pada bab tersebut.

(7 Rangkuman kata keterangan, kata penghubung dan ekspresi

percakapan
Diberikan soal latihan untuk menegaskan kata keterangan, kata penghubung
dan ekspresi percakapan vang telah disajikan di dalam buku pelajaran ini.

4) Bentuk kata kerja
Dimuat rangkuman bentuk kata kerja serta bentuk tambahan di akhir verba

disajikan di dalam buku ini.

5) Daftar isi pelajaran
Isi pelajaran yang disajikan di dalam buku ini diatur secara khusus yang
dipusatkan dari latihan bagian A agar dapat memahami hubungan antara pola

kalimat, contoh kalimat, serta Latihan B dan C.

Fukami Store & Course
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6) Indeks
“Ungkapan di dalam kelas™, “Ucapan Salam Sehari-hari dan Ekspresi
Percakapan™, serta kosa kata baru dan ekspresi di setiap pelajaran dan lain-
lainnya., masing-masing termuat pada pelajaran yang pertama kali

menggunakannya.

7) Lampiran CD
Dalam CD dari buku pelajaran utama direkam percakapan setiap pelajaran, dan
soal latihan bagian mendengarkan.

2. Terjemahan dan Keterangan Tata Bahasa
1) Penjelasan tentang ciri khas Bahasa Jepang, huruf Bahasa Jepang, dan sistem

pengucapan Bahasa Jepang.
2) Terjemahan ungkapan di kelas, ucapan salam sehari-hari, dan ekspresi percakapan.

3) Dari pelajaran 1 sampai dengan pelajaran 25,
(1) Kosa kata baru, dan terjemahannya.
(2) Terjemahan pola kalimat, contoh kalimat, dan percakapan.
(3)Kosa kata referensi yang berguna untuk belajar pelajaran tersebut. dan
perkenalan singkat mengenai Jepang.

(4) Penjelasan tentang pola kalimat serta ekspresi.

4) Rangkuman mengenai bilangan, ekspresi waktu, cara menyatakan jangka waktu,

kata bantu bilangan, dan konjugasi kata kerja.

lll. Waktu yang diperlukan untuk pelajaran
Diperkirakan empat sampai dengan enam jam per pelajaran. atau 150 jam untuk

keseluruhannva.

IV. Kosa Kata
Diangkat kurang-lebih seribu patah kata yang sering digunakan dalam kehidupan sehari-
hari.

V. Penulisan s
Huruf Kanji pada dasarnya diikuti *Daftar Huruf Kawnji F (Diumumkan oleh
Kabinet pada tahun 1981)".

1) Dalam “Jukujikun™ (dikombinasi lebih dari dua huruf Kanji kemudian digunakan
cara mem liaq.:a yang khusus). vang ditunjuk pada “Lampiran™ dari “Daftar Huruf
ST

Kanji % B yang ditulis dalam huruf Kanji.
3] FinTEl

FLEL {40
Contoh: #* i# teman £ 4% buah-buahan BE#% kaca mata

- v
2) Kata benda Bl dari nama negara - nama daerah, atau kata-kata istilah dari

Fukami Store & Course
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3)

4)

RRDISA

BELLAL
bidang seni - budaya menggunakan juga huruf Kanji dan & 3 yang tidak
Crada
terdapat pada “Daftar Huruf Kanji % H™.
HETH

R g g E
Contoh: APBR Osaka HFR Nara  ##E{L Kabuki
Agar mudah dibaca, adakalanya ditulis dengan huruf Kana.

& & = A
Contoh: »4(FH 4 - #%4) ada - berada f=3 A (Z%) mungkin

%5 (FFE) kemarin
e 0 o |
Bilangan pada dasarnya digunakan bilangan H A .
e B L O

;
Contoh: 98§ pukul sembilan 4 H 1 B tanggal satu bulan April
I

1 - sebuah

Vl. Dan Lain-Lain

1)

2)

Kata yang dapat dihilangkan dalam kalimat dikurung dengan tanda [ i ¥

L o
Contoh: Xli b54[m] T,
Ayah saya berumur lima puluh empat [tahun].

Jika ada ekspresi lain, dikurung dengan tanda ( ).

Contoh: 7M1 (¥ 7) siapa

Fukami Store & Course



FNK FRDISA

CARA PENGGUNAAN EFEKTIF

1. Menghafal kosa kata

Di dalam “Terjemahan dan Keterangan Tata Susunan Pelajaran

Bahasa” disajikan kosa kata baru dan

Menghafal kosa kata

terjemahannya dari setiap pelajaran.

Dianjurkan untuk menghafal kosa kata baru .(l). / \ ,(2). ’
T _ Setiap inti Setiap inti
dari setiap pelajaran dengan cara membuat pelajaran pelajaran

kalimat singkat. / \

2. Latihan pola kalimat

Latihan A Latihan A
Memahami betul maksud pola kalimat, | |
kemudian berlatih “Latihan A™ dan “Latihan

Latihan B Latihan B

B™ sambil mengucapkannya sampai

menguasai bentuk kalimat. ' *
Latihan C

Pola Kalimat - Contoh

Kalimat Rangkuman-*
“Latithan C” adalah percakapan sederhana Pengulangan

dan singkat. Tidak hanya latihan pola * *
kalimat saja, tetapi melanjutkan percakapan
agar berkembang.

3. Latihan percakapan

Pola Kalimat- Contoh

Kalimat Rangkuman- Latihan C
bk ; 7 = = 5 o
Percakapan™ disusun dari adegan yang Pengulangan
dialami dalam kehidupan sehari-hari. Jika + ¢
latihan percakapan dilakukan sambil Percakapan
Percakapan

mendengar CD dan disertai juga dengan

perakan, maka dapat menguasai irama
secara alami.

4. Pengulangan Soal

Disajikan “Soal” sebagai kesimpulan akhir

untuk setiap pelajaran. Mengulang kembali Belajar dengan susunan (1) atau (2). Inti
dengan “Soal” tersebut untuk memastikan pelajaran silakan melihat pada daftar inti

pemahaman materi dengan baik. peNabat d) hogran Akl
5. Mempraktekkan percakapan

Dengan memakai hal-hal yang telah

dipelajari. segeralah coba bercakap dengan

orang Jepang. Mempraktekkan hal yang

telah dipelajari. Itulah cara mudah untuk

kemajuan.

Fukami Store & Course
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PERAN

Mike Miller Sato Keiko
Orang Amerika, Orang Jepang,
Karyawan Perusahaan IMC Karyawan Perusahaan IMC

Jose Santos Maria Santos
Orang Brazil, Orang Brazil,
Karyawan Perusahaan Brazil Air Ibu Rumah Tangga

Karina Wang Xue
Orang Indonesia, Orang Cina,
Mahasiswa Universitas Fuji Dokter di Rumah Sakit Kobe

N

Yamada Ichiro Yamada Tomoko

Orang Jepang, Karvawan Perusahaan IMC Orang Jepang, Pegawai Bank

Fukami Store & Course
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Matsumoto Tadashi  Matsumoto Yoshiko Kimura lzumi
Orang Jepang, Orang Jepang, Orang Jepang,
Kepala Bagian Perusahaan IMC Ibu Rumah Tangga Penyiar
@‘.
)

=

L "’E / John Watt
i |:ﬂ/ | '“'.I'---- Orang Inggris.
' Dosen Universitas Sakura
Karl Schmidt Lee Jin Ju
Orang Jerman, Orang Korea,
Teknisi Perusahaan Power Elektro Peneliti di AKC il

Teresa Santos Yamada Taro
Orang Brazil, Siswi Sekolah Dasar, Orang Jlepang, Siswa Sekolah Dasar,
umur 9 tahun anak perempuan Jose  umur 8 tahun anak laki-laki Ichiro

dan Maria Santos dan Tomoko Yamada

!“J? ;!

A

Guputa Thawaphon
Orang India, Orang Thailan,
Karyawan Perusahaan IMC Siswa Sekolah Bahasa Jepang

% IMC (perusahaan perangkat lunak)

T 3w 3

MK AKC(FT ¥ THF 5 + % — : Institut Riset Asia)

Fukami Store & Course
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DAFTAR IS

CIRLICHAS BAHAS R JEPRNIG sttt s e e e i o oo s b i e o

AKSARA BAHASA JEPANG oo it s s s s s s snana s s aaa s nnes 2
INTRODUKSI
l 2 Ucapan Bahﬂsa JEpﬂng .............................................................................................................. 3
. Unghkapan qi Dalam BCelam v merosonsroimmenibontivessumisseomion seasansssis seesedsaenes aasas isssis sgeasssvoes 7
Il. Ucapan Salam Sehari-hari dan Ekspresi Percakapan . 7
ICATA-KATA UNTUK PEFUNDUIIE v b e s sian s mid s S sl Lt ]
PETUNJUK PEMAIKAINAIN - coiorereentrisaniisistissmnssissssssessssissssssssssssassssssas sssessassassssssss sasssssnsssssssss 0
Pelajaram 1 i "
| . Kosa Kata IV. Keterangan Tata Bahasa
II. Terjemahan l. Kata Bendai 12 Kata Benda: T
Pola Kalimat + Contoh Kalimat 2. Kata Bendai |2 Kata Benda: U »
Percakapan: Salam Kenal! (T12) Y FH A
Ill. Kata-Kata Referensi dan Informasi 3. Kata Bendai |3 Kata Benda: T+ #°
Negara, Orang, Bahasa 4. Kata Benda &
5. Kata Bendai @ Kata Benda>
6. ~ I A
Pelajaran 2 ........................................................................................................................ 16
I . Kosa Kata IV. Keterangan Tata Bahasa
II. Terjemahan 1. ST BN
Pola Kalimat + Contoh Kalimat 2, 2@ Kata Benda.” € Kata Benda.
Percakapan: Mohon Bantuan Anda. # @ Kata Benda
. Kata-Kata Referensi dan Informasi 3. 9T
Nama Keluarga A~ ~p
5. Kata Bendai @ Kata Bendaz
6. @ yang berfungsi sebagai pengganti

Kata Benda
7. B~
L EITTD

s}
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Pelajaran 3
I . Kosa Kata
. Terjemahan
Pola Kalimat + Contoh Kalimat
Percakapan: Minta Ini!
. Kata-Kata Referensi dan Informasi
Toserba

Pelajaran 4
I . Kosa Kata
II. Terjemahan
Pola Kalimat *+ Contoh Kalimat
Percakapan:

Di Situ Sampai Pukul Berapa?
. Kata-Kata Referensi dan Informasi

Telepon, Surat

Pelajaran 5
| . Kosa Kata
II. Terjemahan
Pola Kalimat » Contoh Kalimat
Percakapan:
Apakah Kereta Rel Listrik Ini
Menuju Koshien?
. Kata-Kata Referensi dan Informasi
Hari Libur Nasional

aaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaa

RRDISA

IV. Keterangan Tata Bahasa

 SEA Ly HES T By
TLEL HLL
. Kata Benda (1 tempat T
L EE YA
. Kata Benda: @ Kata Benda:z
.Daftar 2T/ H ¥
(Kata Penunjuk)

IV. Keterangan Tata Bahasa

1

2

-2

-1

=TT B S

A —E -5 Tt

Kata Kerja £ 7. Kata Kerja & A
Kata Kerja ¥ L 7=~

KataKerjag 4 A TL 7

. Kata Benda (waktu) [= Kata Kerja

. Kata Benda: %> &5 Kata Bendaz £ T

. Kata Benda: £ Kata Benda:

. Keterangan Tata Bahasa
.

Kata Benda (tempat) ~ TE%4,
KET WY 2T
LETING TEE A
EFLATLE ”

. Kata Bcndaﬁ{};endaraan} T FRET
SRET W) ET

. Kata Benda (orang/hewan) ¥

Kata Kerja

LA

=

N e i e g £
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Pelajaran [ ——

I . Kosa Kata
Il. Terjemahan
Pola Kalimat + Contoh Kalimat
Percakapan:
Bagaimana Kalau Kita Pergi
Bersama-sama?
. Kata-Kata Referensi dan Informasi
Makanan

Pelajaran 7 ......................................

I . Kosa Kata

Il. Terjemahan
Pola Kalimat « Contoh Kalimat
Percakapan: Selamat Datang!

. Kata-Kata Referensi dan Informasi
Keluarga

Pelajaran 8 -

| . Kosa Kata
Il . Terjemahan
Pola Kalimat - Contoh Kalimat
Percakapan: Saya Mau Pamit.
Ill. Kata-Kata Referensi dan Informasi
Warna, Rasa

RRDISA

....................................... RPN 1 |

IV. Keterangan Tata Bahasa
I. Kata Benda ¥ Kata Kerja
(Kata Kerja Transitif)
KataBenda % L %7
Mt Lidh
A dan i<
Kata Benda (tempat) T Kata Kerja
Kata Kerja ¥ H A #°
KataKerja¥ L & 9
o~ g

o059 B OO s W b

IV. Keterangan Tata Bahasa

1. Kata Benda (alat/sarana) T Kata Kerja

2. “Kata/Kalimat™ [ ~3& T
FITT

3. Kata Bendai (orang) |~ Kata Benda: %
& 11 £ 4 dan lain-lain

4. Kata Bendai (orang) 1= Kata Benda: %
t b\ E 7 dan lain-lain

5.4 7 KataKerjaZ L /=

6. Menghilangkan partikel

IV. Keterangan Tata Bahasa
1. Kata Sifat
2. Kata Benda | Kata Sifat & [#] T+
Kata Bendald Kata Sifats»(~\) T+
3. Kata Sifat % [%'] Kata Benda
Kata Sifat\ *(~\) Kata Benda
. T
LETR .t
.KataBendald ¥ 7 T4
. Kata Bendai (2 ¥ A % Kata Bendaz
T
I el e I

=]
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Pelajaran 9
I . Kosa Kata
. Terjemahan
Pola Kalimat + Contoh Kalimat
Percakapan: Sayang...
Ill. Kata-Kata Referensi dan Informasi
Musik, Olahraga, Film

Pelaiaran 10 ............................................... T PO,

I . Kosa Kata
II. Terjemahan
Pola Kalimat + Contoh Kalimat
Percakapan: Ada Kecap lkan?
Ill. Kata-Kata Referensi dan Informasi
Di Dalam Rumah

Pelajaran 11
I . Kosa Kata
Il. Terjemahan
Pola Kalimat - Contoh Kalimat
Percakapan: Tolong Ini.
Ill. Kata-Kata Referensi dan Informasi
Menu

Pelajaran 12
| . Kosa Kata
Il. Terjemahan
Pola Kalimat - Contoh Kalimat
Percakapan:
Bagaimana Perayaan Gion?
Ill. Kata-Kata Referensi dan Informasi

Perayaan, Tempat Terkenal

aaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaa

FERDISA

. Keterangan Tata Bahasa

I.KataBenda#® &) 29 bl 7
Kata Benda 7 ﬁ'}“’* "(‘?;*/ﬁ“'(‘d’
J:%'—‘E’T T#‘E’T
¥’ A7 Kata Benda o
1¢<;f3¢vﬁﬁ{ﬁ&/%Lﬁ
b1, SR
4, ~h b, ~

!4

. Keterangan Tata Bahasa

. KataBenda#® ) ¥+ "\ FT

. Tempat|= KataBenda#® »Y 7.\ 37

3. Kata Bendall tempati= $Y) £+, v F T

4, Kata Bendai (benda/orang/tempat)
Kata Benda: (posisi)

5. Kata Benda: £ Kata Benda:

6. TV TRALTTTH

-2

. Keterangan Tata Bahasa

—_

. Cara menghitung kuantitas
2. Cara penggunaan Kata Keterangan Bilangan
3. Kata Keterangan Blldﬂgﬂn
(jangka waktu) 1= — @ Kata Kerja
4. Kata Keterangan Bilangan 77T/
Kata Benda 7= |

. Keterangan Tata Bahasa

1. Waktu Positif/Negatif untuk Kalimat
Nominal - Kalimat Adjektival %
2. Waktu Positif/Negatif untuk Kalimat
Adjektival \
3. Kata Bendai |4 Kata Bendax £ V)
Kata Sifat T
4, Kata Benda: £ Kata Bendaz ¥
¥'5 L 4% Kata Sifat T+ 5
------ Kata Bendai/Kata Bendaz @
(39 4% Kata Sifat T7
5. Kata Bendai [® ‘FT ﬂ s A
gt wh[TA Kata Sifat T4 4
------ Kata Benda:#® \ £ [L 4 Kata Sifat T+
6. Kata Sifat (¢ yang berfungsi
sebagai pengganti Kata Benda)
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Pelajaran e T r——

I . Kosa Kata
Il. Terjemahan
Pola Kalimat + Contoh Kalimat
Percakapan: Tolong Sendiri-sendiri!
lll. Kata-Kata Referensi dan Informasi
Di Kota

Pelajara“ 14 i

I . Kosa Kata
Il. Terjemahan
Pola Kalimat * Contoh Kalimat
Percakapan:
Tolong Sampai ke Midoricho!
llI. Kata-Kata Referensi dan Informasi
Stasiun

Pehﬂaﬂ“115 .......................................

| . Kosa Kata
Il. Terjemahan
Pola Kalimat - Contoh Kalimat
Percakapan: Keluarganya?
Ill. Kata-Kata Referensi dan Informasi
Pekerjaan

Pelajaran Y [ ——

1 . Kosa Kata
Il. Terjemahan
Pola Kalimat - Contoh Kalimat
Percakapan:
Tolong Ajarkan Cara
Pemakaiannya!
Ill. Kata-Kata Referensi dan Informasi
Cara Menggunakan ATM

RRDISA

. Keterangan Tata Bahasa

. Kata Benda#* 2k L\ T+

2. Kata Kerja (Bentuk £ ) 72\ T

3. Kata Benda lﬁata Kerja(Bentuk # "ﬂ}
(tempat) ~ | Kata Benda
FrET/RET/ W) ET

§ =

. Keterangan Tata Bahasa

. Kelompok Kata Kerja

2. Kata Kerja Bentuk T

3. Kata Kerja Bentuk T {7z Xw»

4. Kata Kerja Bentuk T & ¢
5.KataKerja(Bentuk F 4)F L &+ 7 #
6. Kata Benda #* Kata Kerja

7. TATHAN

. Keterangan Tata Bahasa

1. Kata Kerja Bentuk T & vv T4

2. Kata Kerja Bentuk T T £ A

3. Kata Kerja Bentuk T & ¢

4. Kata Benda [Z Kata Kerja

5. Kata Bendai 1= Kata Benda: ¥
Kata Kerja

. Keterangan Tata Bahasa

1. Cara menyambung kalimat yang lebih
dari dua
2. Kata Kerja1 Bentuk T #* & . Kata Kerjaz
3. Kata Benda: |2 Kata Bendaz #*
Kata Sifat
4. Kata Benda * Kata Kerja
5029%-7
6. ¥4 ¥ @ Kata Benda
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Pelajaran 17 -

I . Kosa Kata
. Terjemahan
Pola Kalimat + Contoh Kalimat
Percakapan: Kenapa?
Ill. Kata-Kata Referensi dan Informasi
Badan, Penyakit

Pelaiaran y | - I ——

| . Kosa Kata
lI. Terjemahan
Pola Kalimat - Contoh Kalimat
Percakapan: Apa hobinya?
Ill. Kata-Kata Referensi dan Informasi
Gerakan

Pelaiaran HQ =cosemmmiminn:

1. Kosa Kata
II. Terjemahan
Pola Kalimat + Contoh Kalimat
Percakapan:
Dietnya Mulai Besok.
IlI. Kata-Kata Referensi dan Informasi
Kebudayaan Tradisional,
Hiburan

Pelaiaran 9 ] |

I . Kosa Kata
Il. Terjemahan
Pola Kalimat - Contoh Kalimat
Percakapan: Bagaimana Kalau
Pergi Bersama-sama?
llI. Kata-Kata Referensi dan Informasi
Cara Memanggil Orang

RRDISA

IV. Keterangan Tata Bahasa

1. Kata Kerja Bentuk 7'\

2. Kata Kerja (Bentuk %o\ ) frnn T {250y

3. Kata Kerja (Bentuk %) #eltauid
) T4 A

4. Kata Kerja (Bentuk %\ 0) W { T
VWA

5. Pentopikan objek

6. Kata Benda(waktu) # T2 Kata Kerja

,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, 112

IV. Keterangan Tata Bahasa
1. Kata Kerja Bentuk Kamus
2. Kata Benda } 4o
Kata Kerja Bentuk Kamus Z ¥
TIEST
3. b Lo Wekid
Kata Benda
{ Kata Kerja Bentuk Kamus = £

T AN,
Kata
Kerjaz

} T

4. Kata Kerjai Bentuk Kamus
Kata Benda @
Kata Keterangan Bilangan
(jangka waktu)

5, e ig

6. £

IV. Keterangan Tata Bahasa

1. Kata Kerja Benda 7=

2. Kata Kerja Bentuk 7= Z¥#% &1 ¢

3. Kata Kerja1 Bentuk 7= ') .
Kata Kerjaz Bentuk 7=4) L ¥

4. Kata Sifat\ * (~y%) =~
Kata Sifat % [ %] —=~ [ ) ET
Kata Benda (=

IV. Keterangan Tata Bahasa
1. Bentuk Sopan dan Bentuk Biasa
2. Pembagian cara pemakaian Bentuk
Halus dan Bentuk Biasa
3. Percakapan dalam Bentuk Biasa
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Pelajaran o 3 TR
V.

I . Kosa Kata
Il. Terjemahan
Pola Kalimat + Contoh Kalimat
Percakapan:
Saya Kira Juga Begitu.
lll. Kata-Kata Referensi dan Informasi
Nama-Nama Jabatan
Pelajaran 22 -
| . Kosa Kata V.
II. Terjemahan
Pola Kalimat - Contoh Kalimat
Percakapan:
Cari Kamar Yang Bagaimana?
Ill. Kata-Kata Referensi dan Informasi
Pakaian
Pelajaran 23 ..........................................
| . Kosa Kata V.

. Terjemahan
Pola Kalimat + Contoh Kalimat
Percakapan:
Bagaimana Caranya Pergi?
M. Kata-Kata Referensi dan Informasi
Jalan, Lalu Lintas

RRDISA

Keterangan Tata Bﬁ[lasa

1. Bentuk Biasa £ B\ i 7

2. “Kalimat™
Bentuk Biasa

3. Kata Kerja
Kata Sifat\®
Kata Sifat & l Bentuk Biasa

}a: Tt

} Bentuk Biasa
Sl B

Kata Benda ) ~# '
4. Kata Bendai (tempat) T Kata Benda>
B wl)FF
5. Kata Benda (adegan) T
6. Kata Benda T ¢ Kata Kerja
7. Kata Kerja (Bentuk #cvy) fovv oo

Keterangan Tata Bahasa
1. Anak Kalimat
2 If_’.a}ta Ken:jxa Bentuk Kamus
M, KR A
3. KataKerja (Bentuk £ 4)Z L & 7 %

........................................................................ 142
Keterangan Tata Bahasa
1. Kata Kerja Bentuk Kamus
Kata Kerja (Bentuk fovv ) v | ¥ %, ~

b (kalimat
pokok)

Kata Sifat Bentuk \ * {~\ 1)

Kata Sifat Bentuk # [ ]

Kata Benda @ ‘
2. Kata Kerja Bentuk Kamus | £ ¥, ~

Kata Kerja Bentuk 7= (kalimat pokok)
3. Kata Kerja Bentuk Kamus ¥ .

~ (kalimat pokok)

4. Kata Benda #° Kata Sifat

5. Kata Benda ¥ Kata Kerja yang
menunjukkan gerakan berpindah
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Pelaiaran 7 7. [ERR———

I . Kosa Kata
. Terjemahan
Pola Kalimat + Contoh Kalimat
Percakapan:
Bagaimana Kalau Saya Pergi
Untuk Membantu Anda?
Ill. Kata-Kata Referensi dan Informasi
Tukar-Menukar Hadiah

Pelaiaran L —

1. Kosa Kata
II. Terjemahan
Pola Kalimat - Contoh Kalimat
Percakapan:
Telah Mendapatkan Banyak
Bantuannya.
llI. Kata-Kata Referensi dan Informasi
Seumur Hidup Manusia

RRDISA

........................................................................... 148
. Keterangan Tata Bahasa
R (= 3
2 HITET
Kata Kerja Bentuk T { & Ly F
SCHES
3. Kata Bendai |3 Kata Bendaz #*
Kata Kerja
............................................................................ 154

. Keterangan Tata Bahasa

1. Bentuk Biasa Lampau 5,
~ (kalimat pokok)
. Kata Kerja Bentuk 7= b5,
~ (kalimat pokok)
3. Kata Kerja Bentuk T
Kata Kerja (Bentuk fv ) % { T| &,
Kata Sifat\ \(~y4) =~ { T

b2

b~ (kalimat

Kata Sifat % [ ] =»~T pokok)
Kata Benda T J
4. ¢t L
5. Subjek dala anak kalimat
Kolom 1 : Tupik dan SUbjEk ............................................................................................... 160
KOIOM 2 I KIQUS@ -vvsrermmmimiti ittt 163
DAFTAR LAMPIRAN
1. Kata B“ﬂllgﬂll ........................................................................................................................... 164
Im. Ungkapan WAL oeeee s s s s R 165
m. Ungkapan T 1 TSN P PP 167
n". Kata Bantu Bilﬂ-l‘lgﬂl‘l .............................................................................................................. 168
V. Konjugasi Kata Kerja i 170
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CIRI KHAS BAHASA JEPANG

1. Jenis Kata Dalam bahasa Jepang terdapat Kata Kerja, Kata Sifat, Kata Benda, Kata
Keterangan, Kata Penghubung, Partikel dan lain-lain.

2. Urutan Kata Partikel diletakkan pada akhir kalimat. Kata yang menerangkan
diletakkan di depan kata yang diterangkan.

3. Predikat Yang menjadi predikat bahasa Jepang adalah Kata Kerja, Kata Sifat dan Kata
Benda + T+ (#:). Predikat berubah bentuk sesuai dengan positif atau negatif, atau waktu
lampau atau waktu non lampau. Predikat tidak berubah bentuknya karena orang, jenis
kelamin atau bilangan.

4, Partikel Pada belakang kata atau kalimat dipakai partikel. Partikel menunjukkan
hubungan antara kata dan kata. atau berfungsi untuk membubuhkan berbagai arti.

5. Penghilangan Subjek atau objek kadang-kadang dihilangkan jika konteks kalimat
dapat dipahami.

: AKSARA BAHASA JEPANG

Aksara bahasa Jepang terdapat tiga jenis. yaitu Hiragana. Katakana, dan Kanji.

Hiragana dan Katakana adalah aksara silabis sedangkan Kanji adalah ideogram
yang menunjukkan bunyi sekaligus artinya.

Bahasa Jepang biasanya ditulis bercampur dengan Hiragana, Katakana dan Kanyji.
Nama warga asing, nama daerah atau kata serapan dari bahasa asing ditulis dengan
Katakana. Hiragana digunakan untuk penulisan partikel atau bagian konjugasi Kata Kerja
dan Kata Sifat.

Selain itu, adakalanya huruf Latin digunakan sebagai penulisan untuk nama warga

asing. Penulisan dalam huruf Latin dapat dilihat pada penunjuk nama stasiun.

B XA 13 53— X4 ¥ Foi—F A~ fF Hit,
o O oo a [1 [ P [1 C [

Sdr. Tanaka pergi ke toserba bersama dengan Sdr. Miller.

AR Osaka
-.“*. <t

L |

(O—kanji [O—hiragana /\—katakana <7— huruf Latin)
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INTRODUKSI

| . Ucapan Bahasa Jepang

1. Kana dan Mora

Bunyi Bahasa Jepang dapat ditunjukkan oleh Kana seperti daftar di bawah ini. Mora adalah
satuan bunyi Bahasa Jepang yvang sama panjangnva dengan satu huruf Kana (dua huruf
untuk Yeon).

Vokal dalam Bahasa Jepang terdapat lima macam, yaitu & (a), \ (i), 7 (u), & (e) dan £ (0)
dan vokal tersebut selain berdiri sendiri, juga membentuk sebuah bunyi dengan disertai
konsonan di depannya, atau juga disertai konsonan bersama semi vokal (y) (Contoh: k +a=
7k +y+a=% ) (A adalah pengecualian). Bunyi tersebut diucapkan dengan panjang

Vang hamplr sama. Contoh

Hiragana
Kolom & | Kolom * * | Kolom 7 | Kolom £ | Kolom & #~ 71— Katakana

. » T | v A i 2| Ed2 | B F a —— Huruf Latin
Baris # i ; i 5 5
Baris#*| # # | & #* { 2|+ # i Fy Fyv|En Fa|Fr F3

k ka ki ku ke ko kva kvu kyo
Baris 3| X # L. |l R | £ €| € ¥ Le 4|l 2a|lr iz

5 54 shi &1 5€ 50 sha shu sho
Barisiz| /- 7 (. ol B T i L Ly Fr|lbe Fa|brt F3

t ta chi tsu te to cha chu cho
Baris%| o + |12 = | & Z | K F | D / e =klee =alics 23

n na 1i nu ne no nya Ny nyo
Bansit| (£ -~ | O E | 3 Z | ~ ~ | (I & e Exr|ltn Ez|Tt: E=

h ha hi fu he ho hya hyu hyo 5
Baris¥| ¥ —+ & 3 U & | o L L L x|k Ial|ldki gz

m ma mi mu me mo mya myu myo
Baris®*| X + | (v 4) | W = (A )| & T

y ya (i) yu (e} Yo
Barisb | » 7 U 5 L L | A O Je Vel Yallls YUs

r ra i ru re o rva ryu Yo
Barist2| » 7 | (0 )| (7 )| =) | & 7

W wia (i) (u) (e) 0

L
n

ishe| ? ¥ ¥ ¢ 7]1F £ 7] [fv F+|¥n Fa2[¥r #3
Bﬂl’lﬁ ;‘ﬁl g4a gl £u gc 2O gyd gvu 2y0
paae| ¥ Y| L 2| T X | & XS B BT T

pe 74 ji Al 7e 70 ja ju jo

IR EE AR E A
Baris /2 da ji Zu de do

. il R W N o - T I e Ex|Ufn E=2|Ur Es
Barisi| ™y, bi bu be bo bya byu byo

. BE st | 28 Pl 2| &= 8@ # e Er| s Ea|U:r Es
Bansis] "o, pi pu pe po pya pyu pyo
H(!’I’ﬂ&{lﬂﬂ di Sfihﬂlﬂh IL'EH'IH]'E []dd]\ - ----- '

o i i - 7 4 wi 7xzwe T4 wo |

disajikan di dalam daftar. Ini | ¥ = she |
i -~ 1 s ] ¥ = che i
sebenarnya bunyi yang tlf.’[d_'-[ ada di Sa——— e
dalam Bahasa Jepang. tetapi digunakan T4t F# tu :
untuk menulis kata-kata dari bahasa 77 la 74 fi ?ji :; 7% fo
asing. 71 di F o du :

7= dyu
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2. Vokal Panjang
Vokal Bahasa Jepang ada lima macam, yaitu 4. \*, 7. A4, dan &, di samping itu
vokal vang diucapkan bunyi yang panjang disebut vokal panjang. Vokal diucapkan
satu mora sedangkan vokal panjang diucapkan dua mora. Berdasarkan panjang atau
pendeknya vokal akan menimbulkan perbedaan arti kata.
Contoh HI1E= AL (tante) | HE1LH = AL (nenek)
B LEAL(om) B L3 A (kakek)
b ¥ (salju) : rb 9 * (keberanian)
A (gambar) @ A4 A (ya)
¥ % (mengambil) | ¥ 5 5 (melewati)
= Z(sini) 1 29 2 9 (SMA)
~ % (kamar) : ~\ %> (padang)
#7— F(kartu) ¥ 7 > — (taksi) R —/%— (pasar swalayan)
T2 A L—48— (eskalator) ~/ — I (buku catatan)
[Perhatian]
1) Cara Menulis Hiragana
Bunyi panjang dari Kolom#. Kolom\ *, Kolom 7 masing-masing dibubuhi #,
[ A
i Bunyi panjang dari Kolom A dibubuhi \ .
(Pengecualian: £ # (ya), 4 (he), H#1A ¥ A (kakak perempuan) dan
sebagainya)
Bunyi panjang dari Kolom # dibubuhi 7 .
(Pengecualian: £ & % v (besar), H £\ (banyak), ¥ £\ (jauh) dan
sebagainya)
2) Cara Menulis Katakana

Menggunakan tanda — sebagai tanda bunyi panjang.

3. Bunyi yang ditulis dengan A
A tidak terdapat di awal kata dan merupakan bunyi yang memiliki satu mora.
4. berubah menjadi bunyi yang mudah diucapkan seperti /n//m//ny/, karena terpengaruh
oleh bunyi yang terletak di belakangnya.
(1) Diucapkan sebagai /n/ di depan bunyi Baris 7=, Baris 7. Baris %, dan Baris .
Contoh (LA 7=\ (perlawanan) 9 A ¥ 9 (gerakan) 4 A 5 (rel)
& A7 (semua)
(2! Diucapkan sebagai /m/ di depan bunyi Baris |, Baris (£, dan Baris ¥ .
Contoh L A.A (surat kabar) A A UF—>(pensil) 9 A #\ +(nasib)
(3! Diucapkan sebagai /m/ di depan bunyi () Baris #* dan Baris #°.
Contoh TA ¥ (cuaca) |TA %< (peninjauan)
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5.

6.
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Bunyi yang ditulis dengan 2 (2 huruf kecil)
- memiliki bunyi yang satu mora, dan muncul di depan bunyi Baris#", Baris ¥, Baris
7=, dan Baris (. Jika menulis kata-kata dari bahasa asing, digunakan pula di depan
bunyi Baris ', Baris ', dan lain-lainya.
Contoh .3:%*(bawahan) : .3\ = #* (harga barang)
#* %\ v (kebakaran) © %> ¥\ ‘(tepukan)
£ ¥ (bunyi) © B - ¥ (suami)
IZ - ¥ (harian) ¥ = L (majalah) % - T (prangko)

vios (£ (penuh) Ty 7 (gelas) < F (ranjang)

Bunyi yang ditulis dengan ¥, ® atau & (¥, ®» , & huruf kecil)
Bunyi vang dibubuhkan #, v, & dengan huruf kecil disebut Yoon. Yoon terdiri dari
dua huruf, tetapi diucapkan satu mora.
Contoh U*%” { (melompat) : U % < (seratus)
L b 9 (kebebasan) : U n 9 (sepuluh)
Otk 9 v A (salon kecantikan) @ UF & 9 v+ A (rumah sakit)
+7(kemeja) B 5L (teh) X w9 12w 9 (sususapi)
% t 9 (hariini) .3'% & 9 (kepala bagian) ') & Z 9 (perjalanan)

Ucapan Bunyi untuk Baris 5}
Konsonan dalam Baris #°, diucapkan [g] pada awal kata, dan selain itu diucapkan [n].
Namun, akhir-akhir ini ada juga orang yang menggunakannya sebagai [g] tanpa

membedakan [g] dan [n].

Kehilangan Bunyi Vokal
Apa bila vokal [i] atau [u] terletak di antara konsonan tidak bersuara, sering kali
cenderung kehilangan bunyi. Kemudian. bunyi [u] di bagian terakhir dari ~ T+ dan
~ £ 9 juga cenderung kehilangan bunyi.

Contoh ¥ * (suka) L 7\»T# (ingin melakukan) % ¥ ¥ 7 (mendengar)

Aksen

Bahasa Jepang memiliki tinggi-rendahnya aksen. Dalam satu kosa katanya, ada yang
moranya diucapkan tinggi, dan ada yang moranya diucapkan rendah. Pola aksen
terdapat empat macam, dan dengan perbedaan pola arti kata pun berubah.

Menurut pola aksen standar, tingginya mora pertama dan kedua berbeda, kemudian
memiliki ciri khas bahwa sekali mengalami penurunan aksen, selanjutnya aksen tidak

akan naik lagi.
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Pola Aksen
(1) Pola yang Datar (Tidak ada ucapan yang merendah)
Contoh [Z[ (halaman) (4% (hidung) #[# Z (nama)
12l £ T (Bahasa Jepang)
(2) Pola yang awalnya ditekankan (Ucapan yang merendah terdapat setelah mora yang
pertama)
Contoh [FA (buku) T]L * (cuaca) 5|\ *(F > (bulan depan)
(3) Pola yang tengahnya tinggi (Ucapan yang merenah terdapat setelah mora yang
kedua atau mora yang selanjutnya)
Contoh 7[F|Z (telur) UZ]3 * (pesawat) H[L A (guru)
(4) Pola yang akhir kosa katanya tinggi (Ucapan yang merendah terdapat setelah mora
yang akhir)
Contoh {[5|(sepatu) (£[f](bunga) *°[F Z|(libur) B[ 5 Z|(adik laki-laki)

[2[A (hidung) (1) dan (£][%] (bunga) (4) mirip. tetapi jika membubuhkan Kata Bantu #°
di belakangnya, untuk (1) diucapkan |3[%-%°, sedangkan untuk 4 diucapkan ([f]#¢
maka pola aksennya berbeda. Demikian halnya. masih ada beberapa contoh sebagai

perbedaan aksen dapat mengakibatkan perbedaan arti kosa kata adalah sebagai

berikut; Contoh [4[L](jembatan) : 1Z]L (sumpit) [B](satu) VY (posisi)

[

Kadang-kadang aksen berbeda di setiap daerah. Di bawah ini adalah contohnya.
Contoh Aksen Tokyo (Aksen standar) : Aksen Osaka
[E A BE (bunga)
LT VAT (apel)
BlAA  BlABT{ (musik)

9. Intonasi
Intonasi terdapat tiga macam pola. yaitu (T'datar, (Znaik, dan (3turun. Untuk pertanyaan
diucapkan dengan intonasi yvang naik. Kalimat vang lain-lainnya biasanya diucapkan
dengan intonasi yang datar, tetapi adakalanya berintonasi yang turun jika

menunjukkan rasa persetujuan atau kekecewaan.

ik L7 EFE%E BREAE LI, [ datar]
15—5L% VoL 2IT TEELAA. [ naik]

77— wvwwwT¥ih. [Mwrun]

Sato: Besok saya akan melihat bunga Sakura dengan teman.
Sdr. Miller juga mau pergi bersama-sama?

Miller: Baik.

Fukami Store & Course
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Il . Ungkapan di Dalam Kelas

1
1.¥0nFL I, Mari kita mulai.

5
2.8 FEFLL Y. Mari akhiri.

Eel o
3.&FL I, Mari istirahat.
4. oY) £ 4 Mengerti?

------ I, ), ++-Ya, mengerti.

vavd . by FHA, Tidak, tidak mengerti.

-

k¥ f
537 — K [BBRVvLET]. Tolong sekali lagi.

6. \MTT, Benar.
At
7. #v ¥4, Salah.
L
8. &W Nama
‘_l ITA Loww f fun i
9 W%, B M Ujian, PR
L=t A =t Ay
10. B, a2, # Pertanyaan, Jawaban, Contoh

lll. Ucapan Salam Sehari-hari dan Ekspresi Percakapan

1. BliL 5 TX¥wWIEv, Selamat pagi. —
2. TAIZGIE, Selamat siang./Selamat sore.

3. ZAIEAIL. Selamat malam.

4. ataF?I:a& G Rl T Selamat tidur.

5. 8Lk, Sampai jumpa lagi.

6. HY) By ITT¥VET, Terima kasih.

1. THEHAL, Maaf.

8. E%\ LET, Tolong.
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KATA-KATA UNTUK PETUNJUK

Pelajaran —
Pola Kalimat
Contoh Kalimat
Percakapan
Latihan

Soal

Jawaban
Bacaan

Ulangan
Daftar Isi
Referensi

Tata Bahasa

Kalimat

Kosa Kata (Kata)
Klausa
Anak Kalimat

Ucapan
Vokal
Konsonan
Mora
Aksen

Intonasi

Baris [ 4]
Kolom [\ V]

Bentuk Sopan
Bentuk Biasa
Konjugasi
Bentuk
Bentuk ~

Modifikasi,
Keterangan,
Penjelasan

Fukami Store & Course
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Pengecualian

Kata Benda
Kata Kerja
Kata Sifat

Kata Sifat +»

Kata Sifat
Kata Bantu, Partikel
Kata Keterangan
Kata Penghubung
Kata Bilangan
Kata Bantu Bilangan

Kata Tanya

Kalimat Nominal
Kalimat Verba
Kalimat Adjektival

Subjek
Predikat
Objek
Topik

Positif

Negatif

Bentuk kata kerja
yang menunjukan
pekerjaan sudah
diselesaikan
Bentuk kata kerja
yang menunjukan
pekerjaan belum
diselesaikan
Waktu lampau

Waktu non lampau
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RRDISA
PETUNJUK PEMAKAIAN

1. Aksara dan lain-lainnya yang digukanan pada [l. Kosa Kata]

(1)~ dimasukkan kata atau frase
Contoh ~#"k ﬁﬁi L 7z.  datang dari ~

(2)— dimasukkan bilangan
Contoh — %}E — tahun

(3) Kata-kata yang dapat dihilangkan dikurung dengan [ ].
Contoh ¥ 9% L5L 4 [i—;gﬁik L #9]., Salam kenal, mohon bantuannya.

(4) Jika terdapat ekspresi yang lain, dikurung dengan ().
Contoh 7= (Y% 7:) siapa

(5) Kata yang diberi tanda * tidak dipakai pada pelajaran tersebut, tetapi disajikannya
sebagai kata yang berhubungan degan pelajaran.

® (ﬁbéj(}) <Latihan C> menyajikan ekspresi dan lain-lainnya yang terdapat pada
Latihan C.

@ {’gﬁ} <Percakapan> menyajikan kosa kata, ekspresi dan lain-lainnya yang

terdapat pada percakapan.
5]
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RRDISA

Pelajaran 1

l. Kosa Kata

L

B

L0 D (D ) O A (D H)

~ XA

SR

~ A ~ A
H A LE
3L FEP
/AR AN FE
AR AR 2+ B
LA #HE
Fh= ANk #®/iTE
Wil oe E#
ITAZw 9 L HE#E
LR/ AR p o
Ut avA Ja st
feil e

—.-’_'.’L". .—.ﬁ

TAZW (B ({2) MfAm

saya

Anda

orang itu, beliau ($® #°7- adalah
bentuk sopan dari $ @ ' ¥)

Sdr. ~, Bapak ~, Ibu ~ (akhiran
untuk mengekspresikan kesopanan
vang diletakkan di belakang nama
orang )

(akhiran yang dipakai untuk anak laki-
laki dan anak perempuan sebagai
pengganti ~ ¥ A yang diletakkan di
belakang nama anak)

orang ~ (akhiran vang menyatakan
warga negara. Contoh: 7 A ') 77 U
A (orang Amerika Serikat)

guru, dosen (tidak dipakai jika
menyebutkan pekerjaan sendiri)

guru, dosen

mahasiswa

karyawan perusahaan

karyawan perusahaan (dipakai
bersama dengan nama perusahaan.
Contoh: IMC @ L w\ A
(karyawan perusahaan IMC)

pegawai bank

dokter

peneliti

universitas
rumah sakit

siapa (Y%7 adalah bentuk sopan
dari #2#1)

= tahun
umur berapa (¥4 { 2 adalah bentuk

sopan dari %0 A ¥\ )
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RRDISA

ya
tidak, bukan

Perkenalkan. (ucapan salam pada
waktu pertama kali berkenalan)

datang dari ~, berasal dari ~

Salam kenal. (ucapan terakhir untuk
perkenalkan diri)

permisi, maaf (digunakan ketika
bertanya tentang hal yang pribadi
seperti nama, alamat dan sebagainya)

Siapa namanya?

Ini Bapak ~./Ini Ibu, Sdr. ~.

Amerika Serikat
Inggris

India

Indonesia

Korea Selatan
Thailan

Cina

Jerman

Jepang

Brasil

perusahaan fiksi
organisasi fiksi
rumah sakit fiksi

universitas fiksi
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Il. Terjemahan

P

Pola Kalimat

Saya Mike Miller.

2. Sdr. Santos bukan mahasiswa.

Apakah Sdr. Miller pegawai perusahaan?

4. Sdr. Santos juga pegawai perusahaan.

Contoh Kalimat

[Apakah Anda] Sdr. Mike Miller?
------ Ya, [saya] Mike Miller.

Apakah Sdr. Miller mahasiswa?
--++--Bukan, [saya] bukan mahasiswa.

Apakah Sdr. Wang pegawai bank?
------ Bukan, [Sdr. Wang] bukan pegawai bank.
Dokter.

Beliau siapa?

~-----8dr. Wat. Dosen Universitas Sakura.
Apakah Sdr. Gupta pegawai perusahaan?

...... Ya, pegawai perusahaan,

Apakah Sdr. Karina juga pegawai perusahaan?
~~~~~~ Bukan. [Sdr. Karina] mahasiswi.

Berapa usia Teresa?
------ Sembilan tahun.

Percakapan

Salam Kenal!

Sato: Selamat pagi.
Yamada: Selamat pagi.

Sdr. Sato, ini Sdr. Mike Miller.

Miller: Salam kenal!

Saya Mike Miller.
Saya datang dari Amerika Serikat.
Senang berkenalan dengan Anda.

Sato: Saya Keiko Sato.

Senang berkenalan dengan Anda.

Fukami Store & Course
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I1l. Kata-Kata Referensi dan Informasi

L b [

B-A-2kiX

RRDITA

Negara, Orang, Bahasa

{Iﬂfz Negara [:((.: Orang B el o b 5 Bahasa
T A1) #7 (Amerika Serikat) FANH L;RL EEE -:ai {bahasa Inggris)
4 F1) Z (Inggris) 4 F1A V3 %?‘—:E(bﬂhasa Inggris)
A F )T (ltalia) 4 F JTL;'{- 1 71) 'F%é (bahasa Italia)
4 7 > (Iran) S Lf"«f M T% (bahasa Persia)
4 2~ F (India) 1 F l;-’f BT ¢ —i:% {bahasa India)
4 ¥ F # T (Indonesia) {2 Fa2+T A 1 Fa?if?"é%‘

{bahasa Indnne'ﬂa]
7 b (Mesir) T F A TZE TE% (bahasa Arab)
#—2Z F 7Y T (Australia) F—R 7 JT;f ﬁ%{hﬂhamlnggrls}
71+ ¥ (Kanada) #77 fﬁ’f 233@5% (bahasa Inggris)
i Ké—_ﬁ- (bahasa Perancis)

ii I (Korea Selatan) Tﬁt Eﬂ Lff H :ﬂﬁ ‘% (bahasa Korea)
H 7L F 7 ET (Arab Saudi) cr gy o as I:"Fr:ﬁ T ET%%{hahasaﬁrah}
L A — 1L (Singapura) T ,«":*’J"-‘l'f—-J’lfL;’:;L %152 (bahasa Inggris)
A4 7 (Spanyvol) A=A Ijif.d A oA ;,g;g- (bahasa Spanyol)
7 4 (Thailand) 7oA l;‘f 74 i:é {bahasa Thailand)
g‘;-} { {Cina) h‘; :@c Lﬁf t";’ﬁ Ei Ii% {bahasa Cina)
F 4 ¥ (Jerman) 3 4 L}:.L I i% (bahasa Jerman)
E%ﬁf_{]epmlg} ;EI Iiﬂ?f éﬂ’!:féf% {bahasa Jepang)
7 7 ~ & (Perancis) TR t;fi PR R“% {l::-ahasa Perancis)
7 4 '] E ¥ (Filipina) Z4YNEx Lff 7 0 ) (i -5 (bahasa Filipina)
77 ¥ Il (Brazil) T7LN r}i Fk ?’?’11:25 (bahasa Portugis)
-~ F+ 4 (Vietnam) e, rfi e e fhﬁ_ﬁ (hahasa Vietnam)
7 b — < F (Malaysia) 2z =T L}’f e P Ti%% (hahasa Malaysia) _
A F L 7 (Meksiko) AF T l:ff EEa I 3 =% (bahasa Spanyol)
= 2T (Rusia) = B L}f =) .-f"f’ {hahasa Rusia)
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V.

1.
1)

2)

3.
1)

2)

3)

RRDISA

Keterangan Tata Bahasa

Kata Benda, (3 Kata Benda, T¥

Partikel £

Partikel | menunjukkan bahwa kata sebelumnya adalah topik kalimat (Lihat: Kolom1:
Topik dan Subjek). Si pembicara memakai (I untuk hal yang mau dibicarakannya,
kemudian selanjutnya membuat kalimat dengan menambahkan berbagai deskripsi.

Q) oLk 247 25—, Saya Mike Miller.
[Perhatian] Partikel (1 dibaca #> .
T

Kata Benda yang diikuti oleh T+ menjadi Predikat. T3 menyatakan maksud
penilaian dan kepastian, juga menunjukkan sikap sopan terhadap lawan bicara. Jika
T dalam kalimat negatif atau waktu lampau, bentuknya berubah.

) Bl el
@2 briLIE 2B T, Saya pegawai perusahaan.

Kata Benda, [ Kata Benda, U v (Tld) ) FH L .

U » (TIE) &' 4 AL adalah bentuk negatif untuk T . Dalam percakapan sehari-
hari sering digunakan U » & ') ¥ 4 A . Dalam pidato yang resmi atau bahasa tertulis
digunakan TII 1Y) T HA .

) 20 L s
& HFHhAILT 5 i{ B «;] HYEFHLA Sdr, Santos bukan mahasiswa.
44

[Perhatian] (1 dari T4 diucapkan > .

Kata Benda, (3 Kata Benda, T% #* | (kalimat tanya)

Partikel #*

Partikel #* menyatakan perasaan ketidakpastian atau heran si pembicara. Dengan
memakai #* pada akhir kalimat maka dapat membuat kalimat tanya. Kalimat tanya
biasanya menyertai intonasi naik pada akhir kalimat.

Kalimat tanya untuk menanyakan “Ya™ atau “Tidak™ tentang isi kalimat.

Tanpa mengubah susunan kata-kata, membuat kalimat dengan membubuhi 7~ pada
akhir kalimat. Kalimat tanya ini menanyakan apakah benar atau tidak isi kalimat, dan
jika benar menjawab dengan memakai (1\, jika salah menjawab dengan \ '\ * .

= | ' &
@ IF7—FLIE TXNHATTH, Apakah Sdr. Miller orang
. Amerika?
------ [Zxs, TXNAATE, +++++-Ya, orang Amerika.
Bl
(B g ’{"Ikﬁ.i TA 4% Apakah Sdr. Miller guru?
------ VWAL AU Y EHA, +-+---Bukan, dia bukan guru.

Kalimat tanva dengan kata tanya
Bagian isi vang ingin ditanyakan diganti dengan kata tanya, dan dibubuhkan # pada

akhir kalimat.
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© HD %:[I 5‘1‘!‘; TTH. Siapakah orang itu?
Gavlla Fid) FeeRlrd. 000 s [Beliau] Sdr. Miller. 1
4. | Kata Benda & |
t digunakan apabila menyatakan predikatnya dianggap sama dengan predikat
sebelumnya.

= o Loe p LR S
@ 17—XAlk BHETY. 77934 AHE T,
Sdr. Miller pegawai perusahaan. Sdr. Gupta juga pegawai perusahaan.

5. | Kata Benda, @ Kata Benda,

Jika Kata Benda, di depan menerangkan Kata Benda, di belakangnya, maka kedua

Kata Benda disambung dengan ¢?. Pada Pelajaran 1 Kata Benda, menunjukkan satu
kesatuan Kata Benda,.

Loyl
@ 17—3AL1E IMC® B8 T, Sdr. Miller pegawai perusahaan IMC.

. [~34]

Dalam bahasa Jepang memakai = A di belakang marga atau nama lawan bicara atau
orang pihak ketiga. Karena ¥ A menunjukkan kesopanan, tidak dipakai untuk marga
atau nama si pembicara sendiri. Sebagai gantinya ¥ A . untuk anak kecil dengan rasa
akrab dipakai & » A .

@ B0 FlE 1 7—XLTH. Beliau Sdr. Miller. —
Ketika memanggil lawan bicara, jika telah mengenal namanya maka & 7 7= tidak
dipakai lagi, tetapi memanggil marga atau namanya yang dibubuhi dengan % A .

Lot 474 s
W #BAR: I7—3F a{,ﬁ[‘i Lf? & T4 4. Suzuki: Apakah Sdr. Miller mahasiswa?
35— wvwni SHHETT. Miller: Bukan, saya pegawai perusahaan.

[Perhatian] & % 7: digunakan terhadap orang yang berhubungan sangat dekat (suami
istri, pacar dll.). Perlu hati-hati bahwa jika menggunakannya kepada lawan bicara
yang hubungan tidak dekat maka akan memberi kesan yang kurang sopan.

Fukami Store & Course



FNK RRDISA
Pelajaran 2

l. Kosa Kata

il ini (benda yang ada di dekat si
pembicara)

T itu (benda yang ada di dekat lawan
bicara)

Hi itu (benda yang ada jauh dari si
pembicara dan lawan bicara)

i R ~ ini (menerangkan benda atau orang
vang ada di dekat si pembicara.)

L) vk ~ itu {(menerangkan benda atau orang
vang ada di dekat lawan bicara.)

HO ~* ~ itu {menerangkan benda atau orang
vang ada jauh dari si pembicara dan
lawan bicara.)

(2L E N buku

_ EL.& BT kamus
e ol s majalah

LAaA F koran, surat kabar

2 —F buku tulis, buku catatan

THL9 Fik buku agenda

L e kartu nama

= kartu

AU foF pensil

F—=N~ bolpoin

Ly —F NN pensil mekanik, pensil isi ulang

nE kunci

il B PR BEst jam, arloji

X & payung

UNFOS tas

CD CD

Tk televisi

7 A radio

1P S kamera

J s Ea2—%— komputer, PC
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RRDISA

maobil

meja, meja tulis
kursi

coklat
kopi

oleh-oleh

bahasa Inggris
bahasa Jepang

bahasa ~
apa

begitu

Eee - (ungkapan yang digunakan
kepada lawan bicara dalam perasaan
ragu-ragu)

Eh (dipakai ketika mendengar sesuatu
vang di luar dugaan)

Silakan. (digunakan ketika
menawarkan sesuatu (barang) )

Terima kasih (banyak).

O, begitu./O, ya.

Bukan./Tidak./Salah.

0, Eh, (dipakai ketika sadar)

Mulai sekarang, saya akan meminta
bantuannya.

Ya, sama-sama. (jawaban terhadap
[¥9%F] LA LL [BhadvLE
T1o)
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Il. Terjemahan

Pola Kalimat

1.
2.
3.

Ini kamus.
Itu payung saya.
Buku ini punya saya.

Contoh Kalimat

1. Ini bolpoin?
------ Ya, betul.
2. Itu buku tulis?
--+=--Bukan, [ini] buku agenda.
3. Apaitu?
~~~~~~ Kartu nama.
4. Ini*9” atau “777
______ “g.
5. Itu majalah apa?
------ Majalah komputer.
6. ltu tas siapa?
~~~~~~ Tas Sdr. Sato.
7. Ini punya Sdr. Miller?
------Bukan, bukan punya saya.
8. Kunci ini punya siapa?
~~~~ Punya sava.
Percakapan

Mohon Bantuan Anda.

Ichiro Yamada: Ya! Siapa?

Santos: Saya Santos di kamar 408.

Santos: Selamat siang. Saya Santos.

Mulai sekarang, saya akan meminta bantuannya.

Mohon bantuan Anda.

Ichiro Yamada: Sama-sama.
Santos: Pak, ini kopi. Silakan.
Ichiro Yamada: Terima kasih banyak.

Fukami Store & Course
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I1l. Kata-Kata Referensi dan Informasi

b EL

%W Nama Keluarga
Nama keluarga yang lazim untuk orang Jepang 2
B v +¥ % e A A e
1 t% 2 8 K 3 4 B P
it LR L i i Lr ok L
D .k 6 % 7 8 1
= 5 L 3 4 FL by L e
9 A AR 10 oAk 11 & H ) H
Mook X T ] L3 it i tE
13 1 % A 14 3 15 1 PR 16 g
Vi i . Lk L 1. LT
17 # E 18 N ) 19 R 20 &K

MEE=. thLhtE [BROROL2ERLET—7F~—Z] LV, 2011 8 A M
Sumber: “Sumber data Urutan Marga Jepang Tingkat Nasional”
oleh Keiji Shiraoka, Tadashige Murayama, Agustus 2011

14

<= Ketika seseorang bertemu pertama kali
dalam perjalanan dinas, bertukar kartu
nama.

r3& Lz«
BERGLE.

Ketika pindah rumah, merupakan sopan santun

untuk memperkenalkan diri kepada tetangga baru >

dan memberikan hadiah sederhana berupa
handuk, sabun. atau manisan.

TEERS SEEET JEESF SHEET SRS JEEST JEEST SV SHEET JEEST SEEST ST HEET JEER JEEET S SHEET JEEET SEERT HEET T JEEET JRERT MR SEET SEERT  SERET SHENT YRR aEEET

T AR GRRE BT SRR GREAF  GAERT AR R SREAR SERRT  REEF B T SRR @R A AR R e dRRRT SRR B SRS JEERT  ABRE A GRERP  EE SRERT SRERF ol sk

Fukami Store & Course




FNK FRDISA

IV. Keterangan Tata Bahasa

1. | I/ T b
2 M, TH, H menunjukkan benda dan berfungsi sebagai Kata Benda.
Z # menunjukkan benda vang ada di dekat si pembicara.

% #L menunjukkan benda vang ada di dekat lawan bicara.
# # menunjukkan benda vang ada jauh dari pembicara dan lawan bicara.

: [
QD F#nI #HETTH, Apakah ini kamus?
@ CHiL D ﬁ TTH. Ini payung siapa?

4 [ Z @ KataBenda ~ T @ Kata Benda .~ % @ Kata Benda

Jika menerangkan Kata Benda, dipakai Z@ , €@ dan O .

~ 134,

@ 2o FlE bELOTT. Buku ini kepunyaan saya.
§o2e h

4 HD FHlL cl-TTH, Siapakah beliau?

e
.II

Hh
2 B0 pIHL

20

=0 lEL D MIL

3. | €9 TY

Dalam kalimat nominal yang menanyakan positif atau negatif, sering digunakan % 7
terhadap jawaban positif, dan dapat menjawab dengan kalimat (I v, £ 9 T,

L L :
B F#Il -’#L% TP Apakah itu kamus?

~~~~~~ [Ive, £9 T, --+=-Ya, betul.
Untuk bentuk negatif, tidak lazim menjawab dengan % 7. tetapi sebagai gantinya

digunakan & #%\ £ ¥ (bukan). atau menyatakan jawaban vang sebenarnya.

& F#IT 3 Z IALDTTH, Apakah itu punya Sdr. Miller?
------ Wwo R, B ET, ~-----Bukan.,

@ FHITE =TT, Apakah itu pensil isi ulang?
------ VWO E K=l TT, ~-----Bukan. bolpoin.
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RRDISA

mj}‘\‘ ~
Dengan kalimat tanya ini memberi pilihan yang lebih dari dua, kemudian lawan bicara
memilih yang benar. Untuk jawaban, tidak dibubuhi (I\, v, tetapi menyatakan
langsung kalimat yang dipilih. 2
® “#E[9] THH». [7] T+, Apakah ini *9” atau *77?
...... qu ™. . il

Kata Benda, @ Kata Benda,

Pada Pelajaran 1 telah dipelajari bahwa jika Kata Benda, menerangkan Kata Benda.,
maka digunakan @ di antara Kata Benda, dan Kata Benda,. Pada pelajaran ini belajar
cara penggunaan @ sebagai berikut di bawah ini:

Kata Benda, menerangkan sesuatu dari Kata Benda..
N 3
W IR T 2T ETT, Ini buku komputer.
Kata Benda, menyatakan pemilik Kata Benda,.
PR 134 )
@ ZHIL bLD KT, Ini buku saya.

@ yang berfungsi sebagai pengganti Kata Benda

@) ini digunakan untuk mengganti Kata Benda yang terdapat sebelumnya (%I A pada
contoh (7). Seperti contoh 17, jika diletakkan di belakang Kata Benda (¥ ¥ 5 ¥ L),
maka bentuk kalimat menjadi sama maknanya dengan dihilangkannya Kata Benda.
dari kalimat Kata Benda, @ Kata Benda, (X ¥ 7 XA @ #[IAL). @ digunakan

sebagai pengganti kata benda, tetapi tidak digunakan sebagai pengganti orang.

ad d‘»‘;#’ug?fff#’lﬂ LA TT 4. Itu tas siapa?
ceERXALOTE. e Kepunyaan Sdr. Sato.

2 Zo »ELE R0 TT. Apakah tas ini tas Anda?
~~~~~~ WA, bAELOLe Y EFHA ~--+--Bukan, bukan kepunyaan saya.

_ Lowned,

i3 IZ7—XALIK IMC 2] $i B T %, Apakah Sdr. Miller pegawai perusahaan IMC?
...... (v, IMC D # B T, ~++++-Ya, pegawai perusahaan IMC.,

X |Lvy IMCOTY.

£~

¥ dibubuhkan pada Kata Benda dan berfungsi untuk menyatakan kesopanan.
(Contoh: [B]1&% 1T, [B] X11)

I TTHh

Ketika mendapatkan informasi baru, ekspresi ini digunakan untuk menyatakan telah

mengerti. Diucapkan dengan intonasi menurun.

@ -0 %I butoTTh, Apakah payung ini punya Anda?
st
ANV BOET, DaiwbELOTE, e Bukan, salah. Punya Sdr. Schmidt.
Z I TTI 0, begitu.
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Pelajaran 3

]E
®E
F 5P
BHE

%1t

iR
(B3 )

P& EX

=Rt

[H]1E

i

sini

situ

sana

(di) mana

sini (bentuk sopan dari 2 Z)
situ (bentuk sopan dari % Z)
sana (bentuk sopan dari % Z)

mana (bentuk sopan dari ¥ Z)

ruang kelas

ruang makan, rumah makan, kantin
kantor

ruang rapat

meja informasi

ruang tunggu, lobi

kamar

kamar kecil. toilet. W.C.

tangga

lift

tangga berjalan, eskalator
mesin jual otomatis

telepon
negara, negeri
perusahaan
rumah
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sepatu
dasi

anggur

tempat penjualan

bawah tanah, basement 3
lantai —, tingkat —

lantai berapa, tingkat berapa

— yen

berapa

ratus
ribu
puluh ribu

Maaf./Permisi.

Terima kasih.

Selamat datang./Bisa saya bantu?
(ungkapan kepada tamu yang masuk
ke toko)

Tolong perlihatkan [ ~].

Baiklah, kalau begitu,

Minta [ ~]./Tolong berikan [~].

[talia
Swiss
Perancis
Jakarta
Bangkok
Berlin

nama stasiun yang ada di Osaka
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Il. Terjemahan

Pola Kalimat

1. Di sini kantin.

2. Lift di sana.

Contoh Kalimat

1. Disini Shin Osaka?

""" Ya, betul.
2. Di mana toilet?
~~~~~ D1 sana
3. Dimana Sdr. Yamada?

------ Di ruang rapat.

4, Di mana kantor?

~~~~~~ Di sana.

5. Berasal dari mana?

- Amerika Serikat.

6. ltu sepatu buatan mana?
~~~~~ Sepatu (buatan) Italia.

24 7. Berapa jam tangan ini?
-+ ¥18.600.
Percakapan

Pramuniaga A:

Maria;:

Pramuniaga A;

Maria:

Maria:

Pramuniaga B:

Maria:

Pramuniaga B:
Pramuniaga B:

Pramuniaga B:

Maria:

Minta ini!
Selamat datang.
Maaf. Di mana tempat jual anggur?
Di lantai besemen 1.
Terima kasih.
Maaf. Tolong perlihatkan anggur itu!
Ya, silakan.
Ini anggur dari mana?
Jepang.
Berapa?
¥2.500.
Kalau begitu, minta ini.

Fukami Store & Course
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I1l. Kata-Kata Referensi dan Informasi

T ra— b Toserba
B | _.hf - =3
TOTE %ii;h ; a
5 A 5] o ) b
B L tempat hiburan T\ >

RRDISA

Ll LR SR W
8?% LAbZ7 & LIS 35
restoran, tempat pertunjukan

t’ﬁ‘n.- LR !
7 p BEet - BRER

jam, kaca mata

L T L1 T o B

=2

ArR—VH& - HRITH&R

O

peralatan olahraga, peralatan bepergian

= Sk (24 LIS ¢
me TECLR-Biite-F-ABE

pakaian anak, mainan, buku, alat tulis

25

A A Lia % T 0 AR Lalh g
e RE BB B
4 & perlengkapan rumah, alat makan,
barang eletronik

. L& LG
we MR
pakaian pria

R
me WAR

.

2 pakaian wanita
G b H L 3UA ,---J_'_"}ﬁ (R
1% - MIL-T7EH)— L S (I
sepatu, tas, perhiasan, kosmetik =)

£ of A Lp DM
BT1HE & &% =
makanan ‘x_ é Y )

Hof L B dlelrad e
WT 28 & &35 (=)
. F Y
tempat parkir o=
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IV. Keterangan Tata Bahasa

. | /7% 2l 25065 L5505

. T 2, 7T I menunjukkan tempat.

I

- menunjukkan tempat di mana si
3 pembicara berada, T Z menunjukkan
tempat di mana lawan bicara berada, dan &
€ < menunjukkan tempat yang jauh dari A
kedua-duanya.

2t b5, £5 5, % L menunjukkan arah,
tetapi juga dapat dipakai untuk menunjukan
tempat yang dapat dilihat oleh mata yang
digantikan dengan 22, €I, T .
Dalam hal ini 266, T66, 55

menyatakan perasaan yang lebih sopan.

|
il

[Perhatian] Jika si pembicara menganggap
bahwa lawan bicaran berada di daerah yang
sama, maka tempat di mana kedua-duanya

26 berada dikatakan Z Z. tempat vang sedikit
jauh dikatakan T Z. dan tempat yang jauh
dikatakan #» T Z.

2. | Kata Benda (I tempat T%

Dengan menggunakan pola kalimat ini, dapat menyatakan tempat di mana benda,

tempat, atau orang berada.

- T 85

@ bFHuvI: HEZTH. Kamar kecil di sana.
Tk o

@ ®iiE 2BTT. Telepon di lantai dua.
) s B S S i

(3 LEXAIE *fﬁ?’% ks §P Sdr. Yamada di kantor.

3. | M2 e

¥" Z adalah Kata Tanya untuk tempat, dan ¥ % & adalah Kata Tanya untuk bertanya
arah. Untuk bertanya tempat, adakalanya digunakan ¥ & 5. Dalam hal ini, ungkapan

menjadi lebih sopan daripada menggunakan ¥ Z.

- T — : .

& BIFHEIT 2T i mana kamar kecil?
...... sFTTH, --+=--Di sana.

B Tl~N—F—l1 ¥55Tt4 . Lift di sebelah mana?
'''''' HFELTT, .-+ Di sebelah sana.
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Jika menanyakan nama negara, perusahaan, sekolah dan lain-lain seperti tempat atau
organisasi. tidak menggunakan Kata Tanva % A melainkan menggunakan ¥’ 2, ¥'5
&>. Dalam hal ini, ungkapan ¥ % & menjadi lebih sopan daripada menggunakan ¥ Z |

. finT

6 ##HIT Tt
T i

) kL R AT,

Sekolah di mana?

Perusahaan mana?

Kata Benda, @ Kata Benda,

Jika Kata Benda, adalah nama negara dan Kata Benda. adalah produknya, maka Kata
Benda, @ berarti buatan dari negara tersebut. Kalau Kata Benda, adalah nama
perusahaan, dan Kata Benda, adalah produkunya, Kata Benda, @ berarti buatan

perusahaan tersebut. Untuk kedua pertanyaan digunakan Kata Tanya ¥ 2.

@ Z #’Liiui{ 2} QHEa—F=T¥%% Ini komputer buatan mana?
"BAEROD :? LT Komputer buatan Jepang.
2AT] — ﬂﬂcﬂ i AP i o R Komputer Power Elektronik.

Daftar % % ¥ (Kata Penunjuk)

kelompok Z kelompok % kelompok & kelompok ¥
Barang e ) N Hn i (Pel.16)
Barang/Orang | Z@ KataBenda | £ KataBenda | %@ Kata Benda | ¥' @ Kata Benda

(Pel.16)

Tempat riagrd e HET
Arah/ 2t b ZH5 L5 L5
Tempat (halus)
£ ~

Prefiks # dibubuhkan pada hal-hal yang bersangkut dengan lawan bicara atau orang
pihak ketiga untuk menyatakan rasa hormat dari si pembicara.

@ [&] E“_ﬁll-i;t ChLTT . Berasal dari mana?

Fukami Store & Course
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Pelajaran 4

REET
'Y
Bxfy
k& LT
L £
Bl

RAIT

#HEH
(&g
K AiTHE

F Al
Fik

#

B (12)

SR,

AR L
B R

bangun

tidur

bekerja
beristirahat, libur
belajar

selesai

toserba

bank

kantor pos
perpustakaan
gedung kesenian

sekarang

jam —. pukul —

— menit

setengah

jam berapa, pukul berapa

berapa menit

a.m. (waktu sebelum jam 12 siang)
p.m. (waktu setelah jam 12 siang)

pagi
siang
malam

dua hari yang lalu, kemarin lusa
kemarin

hari ini

besok

lusa

pagi ini, tadi pagi
malam ini, nanti malam

istirahat, cuti, libur

istirahat siang
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ujian
rapat, (~% L ¥ ¥ ‘mengadakan rapat)
film

setiap pagi
setiap malam
setiap hari

hari Senin
hari Selasa
hari Rabu
hari Kamis
hari Jumat
hari Sabtu
hari Minggu
hari apa

dari ~

sampai ~

~ dan ~ (digunakan jika
menyambung kata benda)

O, berat ya. (ungkapan untuk menyatakan
rasa simpati dari lawan bicara terhadap
si pembicara yang mengalami suatu
hal yang dianggap susah)

nomaor

nomor berapa
di situ

~a—3F—7
S ERY

oH I 2
= I

New York
Beijing (JL7)
LLos Angels
lLondon

restoran masakan Jepang fiksi
bank fiksi
perpustakaan fiksi

gedung kesenian fiksi
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Il. Terjemahan

Pola Kalimat
1. Sekarang pukul empat lewat lima menit.
2. Saya bangun pukul enam setiap pagi.
3. Saya belajar kemarin.

4 Contoh Kalimat
1. Sekarang pukul berapa?
------ Pukul dua lewat sepuluh menit.
Sekarang di New York pukul berapa?
------ Pukul dua belas malam lewat sepuluh menit.
2. Liburnya hari apa?
------Hari Sabtu dan hari Minggu.
3. Bank Apple dari pukul berapa sampai dengan pukul berapa?
------ Pukul sembilan sampai dengan pukul tiga sore.

4. Tidur pukul berapa setiap malam?
-+ Tidur pukul sebelas.

5. Setiap hari belajar dari pukul berapa sampai dengan pukul berapa?

------ Belajar dari pukul sembilan pagi sampai dengan pukul tiga sore.

30

6. Hari Sabtu bekerja?
------Tidak, tidak bekerja.

7. Kemarin belajar?
,,,,,, Tidak, tidak belajar.

Percakapan
Di Situ Sampai Pukul Berapa?
Miller:  Maaf, berapa nomor telepon “Asuka™?
Sato: “Asuka” ya? 5275-2725.
Miller:  Terima kasih banyak.
Pelayan: Halo, “Asuka” di sini.
Miller:  Maaf. Di situ sampai dengan pukul berapa?
Pelayan: Sampai dengan pukul sepuluh.
Miller:  Liburnya hari apa?
Pelavan: Hari Minggu.
Miller: O, begitu. Terima kasih.

Fukami Store & Course
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Ill. Kata-Kata Referensi dan Informasi

T b

it - T Telepon, Surat

FERDISA

E! Cara Penggunaan Telepon Umum

(1) Angkat (2) Masukkan (3) Tekan (4) Kembalikan
gagang koin atau kartu nomor.” gagang
telepon. ke dalam telepon.

5 Ambil kartu
atau kembalian
(kalau ada).

Telepon umum hanya bisa menerima koin ¥10, koin ¥100, dan kartu telepon.

Kalau memasukkan koin ¥100 tidak akan dapat kembalian.
*Kalau pesawat telepon yang bertombol start, tekan setelah (3.

-
Nomor darurat dan informasi

110 %ﬁ]% Kantor polisi

119 Jﬁ: F}F% pemadam kebakaran
117 E##E pemberitahuan waktu

j i 7 %%L-%”Iiiﬁ ramalan cuaca

104 'ﬁg é%% petunjuk nomor telepon

HI

R =8

T?’\'lfw’ 7 405%

\i@?%;@@ﬁ?’. f’f%\
fEE BE R/ FRE =% 1-23

X“H

B E'v dun g nomor bdllgl.lﬂdll (rumah/ @

Fukami Store & Course
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IV. Keterangan Tata Bahasa

1.

1)

2)

32

3)

wid

5 —B -5

Untuk menyatakan waktu, dibubuhkan Kata Bantu Bilangan B, dan 5:Jr\E di belakang
angka. Jika angka 2.5,7, dan 9 di depan %, dibacanya .3-A, dan 1,3,4,6,8, dan 10 di
depannya maka dibacanya .;~A.. Jika angka 1,6.8 dan 10 di depan %", masing-masing
angka dibacanya \*=, 5 -, |2 =, dan U » - (U =) (Lihat Lampiran Buku Induk).
Jika menanyakan waktu, % A dibubuhkan di depan U atau .3 A.

o L i A
)] Hb“f TTh Sekarang pukul berapa?
~~~~~~ TEE 105 T1. =+++=-Pukul tujuh lewat sepuluh menit.

Kata Kerja ¥ 7/ Kata Kerja £ ¢+ L/ Kata Kerja L /- Kata Kerja 4 ATL

Kata Kerja * 7 berfungsi sebagai predikat pada kalimat. £ + menyatakan sikap
halus terhadap lawan bicara.

Lotk LB L

2 LI i& =] ?FE % LETa Sava belajar setiap hari.

Kata Kerja # ¥ digunakan untuk menjelaskan kebiasaan dan kebenaran saat ini, dan

aksi serta peristiwa yang akan terjadi masa depan. Kalimat negatif dan bentuk lampau
berubah menjadi seperti berikut:

Waktu non lampau Waktu lampau
(Sekarang dan masa depan)
Positif BEET BX% LA |
Negatif B IHA BXELHATLE |
. R
@ H%W 6B RE¥FT, Setiap pagi saya bangun pukul enam.
@ HL’- 6 ﬂl?rfl ﬁ?’s £T, Besok saya bangun pukul enam.
: o L '
® T3 68z BF L/ Tadi pagi saya bangun pukul enam.

Kalimat Tanya tidak mengubah susunan Kata, tetapi dibubuhkan #* pada akhir
kalimat. Kata Tanva diletakkan dibagian yang ingin tanyakan.

Untuk jawabannya, menjawab dengan mengulang Kata Kerja yang terdapat di dalam
kalimat tanya. T 9 T+, 4% +F ¥ (Lihat Pel.2) tidak dapat digunakan sebagai
jawaban untuk kalimat tanya dari kalimat verbal.

6 %D %hﬁ'ﬁj L LD Kemarin belajar?
...... [$us, ﬁ{;ﬁ LIL;&D ---++-Ya, belajar.
------ uux ﬁ ?ﬁ LEHALTLA, - Tidak, tidak belajar.

. Rukx

7 & ﬂﬂ#l* REETH, Setiap pagi bangun pukul berapa?
...... 6 B (C E_ff i+, ~----Bangun pukul enam.

Kata Benda (waktu) |2 Kata Kerja

Setelah Kata Benda yang menunjukkan waktu, dibubuhkan partikel (= untuk
menunjukkan waktu ketika melakukan sesuatu.

. {5 13 3
& 6 Hi-’flgi—}IZ %ﬂ‘-& £, Bangun pukul setengah tujuh.
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L B s i

@ 7TH2EK BFR~ kLA,
Datang ke Jepang pada tanggal 2 Juli yang lalu. (Pel.5)
[Perhatian 1] Kata Benda yang menunjukkan waktu seperti di bawah ini, tidak
dibubuhkan |-,
Yy, H5LE, 57,503, B, 133, ZATA, v E, 205 T,
FTA, F2E , HA L 3 (Pel5), 2AL 9 (Pel.5), 5 L 5 (Pel5), v
2 (Pel.5), H AT (Pel.5), 2 AIF2(Pel.5), 5\ > (Pel.5), Z ¥ L (Pel.5), 6\
1A (Pel.5). % + ¥2 A (Pel.5), dan lain-lain. 4

B L A ELS . .
@ *09 &Ll Kemarin belajar.

[Perhatian 2] Untuk Kata Benda berikut, (< boleh dibubuhkan dan juga boleh tidak
dibubuhkan. ~L 1 U, 5%, 05, 1IL, L5

: e ik
@ HEEB[LZ] #R~TEET, Pada hari Minggu, pergi ke Nara. (Pel.5)

4. | Kata Benda, 7° - Kata Benda, £ T

I) % menunjukkan titik permulaan waktu atau tempat, sedangkan * Tmenunjukkan
titik akhir waktu atau tempat.
f : E T
@ gEhL SHEIT A LET,
Belajar dari pukul sembilan Sdmpdi dengan pukul lima.
BHId

3 KERHL i ‘E‘" R SH%FEFF ) T,
Menghabiskan waktu tiga jam dari Osaka sampai di Tokyo. (Pel.11)

2) #* & dan £ T tidak selalu dipakai secara bersamaan, tetapi juga dipakai sendiri.
@ gEEsL B X, Bekerja dari pukul sembilan.

3) Untuk menyatakan waktu atau tanggal mulai dan selesainya Kata Benda vang diangkat
pada t@p!k dapat d1gunakan dengan T di belakang ~# 5, ~F T, ~9 L ~F T.

® HITIE 9B AL 38ETTT,
Bank dibuka dari pukul sembilan sampai dengan pukul tiga.

-2\

33

L

16 E: R&lL 12 5‘#?1! LTt Waktu istirahat siang dari pukul dua belas.

—

5. | Kata Benda, ¥ Kata Benda,

Jika menyambung Kata Benda secara setaraf, Kata Benda dan Kata Benda disambung dengan .

. F¥LTd e LI RELI T
7 ##ITO KLl XeEBY BEBRTT.
Hari libur bank adalah hari Sabut dan hari Minggu.

6. [ ~#|

Kata Bantu #2 dibubuhkan di akhir kalimat, dan digunakan ketika mengharapkan
persetujuan dari lawan bicara. menegaskan, atau menekankan.

I AL E ~AF
B = Hr_.‘[? HEITHMmE LET, Setiap hari belajar sampai pukul sepuluh.
CRETTHRH, e O, berat ya.

@ LEBXA0 BHESE 8710 6813 T,
Nomor telepon Sdr. Yamada 871-6813.
------ 871" 6813 TT#., ~++-871-6813, ya.
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Pelajaran 5

GEEX]
*ET
W) ET

T #
IR

B
FT

HaE
li4
fie2
KK
AT

gt
S
*if
%A
%A
* H
&F

R

pergi
datang
pulang

sekolah
pasar swalayan
stasiun

pesawat terbang
kapal laut

kereta rel listrik
kereta bawah tanah
Shinkansen

bus

taksi

sepeda

dengan berjalan kaki

orang
teman

dia, ia (laki-laki)

dia, ia (perempuan)
keluarga

sendirian, dengan sendiri

minggu lalu
minggu ini
minggu depan
bulan lalu
bulan ini
bulan depan
tahun lalu
tahun ini
tahun depan

tahun —
tahun berapa
bulan —
bulan apa

Fukami Store & Course



FNK FRDISA

2wt h 1 B tanggal satu
Rel AN 2 H tanggal dua, dua hari
H= 3 H tanggal tiga, tiga hari

L-nt 4 B tanggal empat. empat hari
Vit 5 B tanggal lima, lima hari

Ly & B tanggal enam, enam hari

O A % H tanggal tujuh, tujuh hari

N /A 8 H tanggal delapan. delapan hari

- <D 9 H tanggal sembilan. sembilan hari

rbsm 10 H tanggal sepuluh, sepuluh hari 5
L Lo 14 H tanggal empat belas, empat belas hari
32" 20 H tanggal dua puluh, dua puluh hari
il L-9" 24 H tanggal dua puluh empat, dua puluh

empat hari

-125 —H tanggal —, — hari

LAY O b {7 H tanggal berapa. berapa hari
VD kapan

LALCEIT s+ B hari ulang tahun

hAL®S 35
(& & C

s i T s 2 ¢ T Ya, betul./Ya, begitulah.

Fr AT ]

(& 58)

L&) &Nty Tx¥vE L. Terima kasih [banyak].

¥y AL EgLT, Sama-sama.

HAHA

— &g peron nomor =

zf.-ic:fj yang berikutnya
’E‘;ﬁ biasa

Eadd

g 17" ekspres

E- X
&7 super ekspres

<t B e o P 4

i ey nama kota vang terletak di dekat

Osaka
BRIl
3 nama benteng kuno terkenal di Osaka
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Il. Terjemahan

Pola Kalimat
1. Saya pergi ke Kyoto.
2. Sava pulang ke rumah dengan taksi.
3. Saya datang ke Jepang bersama dengan keluarga.

Contoh Kalimat
1. Besok pergi ke mana?
------ Pergi ke Nara.
2. Hari Minggu pergi ke mana?
-+ Tidak pergi ke mana-mana.
3. Dengan apa pergi ke Tokyo?
~~~~~~ Pergi dengan Shinkansen.
4. Dengan siapa pergi ke Tokyo?
------ Pergi dengan Sdr. Yamada.
5. Kapan datang di Jepang?
'''''' Datang pada tanggal 25 Maret.

6. Kapan hari ulang tahun?
~~~~~~ Tanggal 13 Juni.

Percakapan
Apakah Kereta Rel Listrik Ini Menuju Koshien?
Santos: Maaf. Sampai dengan Koshien berapa?
Wanita: ¥350.
Santos: ¥350, ya? Terima kasih.
Wanita: Sama-sama.
Santos: Maaf. Jurusan Koshien di peron berapa?
Petugas stasiun: Peron nomor lima.
Santos: Terima kasih.
Santos: Permisi, kereta rel listrik ini menuju Koshien?
Pria: Tidak. Yang “Biasa” berikutnya.
Santos: O, begitu. Terima kasih.

Fukami Store & Course
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IIl. Kata-Kata Referensi dan Informasi

L o T et

ﬂ.

z«,

Hari Libur Nasional

-
e ﬁ

LS

hiesra

18518 =

1 AE2RBE* MA0H
2F118 HERADE
2 H238 %Eﬂiﬁ&a
3 F208* 50

4 H298 Lﬁ%ﬁ%um :

5A 38 Exwsn
5F 4 B LY) DB
5A58 Srtod
7RE3IRmB HoB
sH118 Lo B

9 RBEIAME* WEDE
9R238*  KH0B
{OR#2B®E* RA—YDH
11738 S URL):
118238 B3 R o B

* Perubahan setiap tahun
** Hari Senin minggu kedua
*#% Hari Senin minggu ketiga

Tahun Baru
Hari Perayaan Menjadi Dewasa (20 tahun)
Hari Pembangunan Nasional
Hari Ulang Tahun Kaisar

Hari Equinox pada Musim Semi
Hari Showa

Hari Peringatan Konstitusi

Hari Penghijauan _
Hari Anak 47_—?‘ press
Hari Bahari

Hari Gunung

Hari Hormat Kepada Orang Tua

Hari Equinox pada Musim Gugur

Hari Olahraga
Hari Kebudayaan

Hari Bersyukur
untuk Pekerjaan

Daftar hari raya ini berlaku mulai tahun 2021 ke atas. Hari
raya pada tahun 2019 dan 2020 berbeda dengan tahun yang
lain dan hanya berlaku untuk tahun tersebut. maka dari itu
tidak dimuat. {Berdasarkan pada bulan Juni 2019)

penuh bagi para karyawan.

SHRET ARET SEERE AT GEERT SAERS  SEERT  GAERT A AR SEEET SEERT T SRR SRERT eERer

Jika hari libur nasional jatuh pada hari Minggu, maka akan diganti dengan hari Senin.
Dari tanggal 29 april sampai 5 mei merupakan hari libur yang disebut dengan =7 — /L 7

i

! f
! §
i ¥ 4 — 7 (Minggu Emas). Perusahan-perusahaan akan memberikan libur seminggu i
! i
i f
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IV. Keterangan Tata Bahasa

1. | Kata Benda(tempat)~ 7% ¥/ %+ /BY 27

Jika menunjukkan pindah, arah pindahnya dinyatakan dengan membubuhkan partikel

e

@ E%ﬁgﬁ’\ TEET, Pergi ke Kyoto.
@ BE~ REL£. Datang ke Jepang.
@ I6~ ?J%?E I 3 g Pulang ke rumah.

[Perhatian] Partikel ~ diucapkan &.

2. | YI[~N]E FEEHA A5 HATLA

Apabila ingin menyangkal hal yang ditanyakan oleh Kata Tanya secara total,

pembentukkan Kata Kerja negatif dengan membubuhkan partikel £ pada Kata Tanya.

@ vI[~]d T34, Tidak pergi ke mana-mana.
® :F’IT L BNEHA, Tidak makan apa-apa.
© Mt kFHLTLA, Tidak datang siapa-siapa.

3. | Kata Benda(kendaraan) T ji:"‘f"?ff kS ’4’/:‘%1 “J'/ﬁ N F+

Partikel T menunjukkan sarana dan cara. Yang dimaksud di bagian ini yang diikuti

Kata Benda yang menunjukkan kendaraan adalah menunjukkan sarana transportasi.

- ToL by - e o
T EBETITFZT, Pergi dengan kereta rel listrik.
® F§7—T Rzl 7t Datang dengan taksi.

Jika pergi dengan jalan kaki digunakan & %\ T, tetapi tidak dibubuhkan partikel T.
_ kE: o &2 e _ o ]
@ ERab T ‘J%;'L ) £ L 7. Pulang dengan jalan kaki dari stasiun.

4. | Kata Benda(orang/hewan) ¥ Kata Kerja |

Jika melakukan sesuatu bersama orang (hewan) maka ditunjukkan dengan
membubuhkan partikel .

. #EL 1= 1AL 5
0 k¥ BHE~ %l Datang ke Jepang bersama dengan keluarga.
Jika melakukan suatu aksi sendiri digunakan 0¥ ') T. Dalam hal ini tidak

menggunakan partikel £.
£ ENE

W —AT R~ TEET. Pergi ke Tokyo sendirian.

Fukami Store & Course
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5. Vv

Untuk menanyakan waktu, selain digunakan Kata Tanya % A digunakan Kata Tanya
\ ' sebagaimana halnya seperti WA U, WA L 7 U, wA A, wAIZEH, Kata \ '
tidak dapat dibubuhkan partikel |=.

2 v Ei #5“‘\ JTE LA Kapan datang ke Jepang?
"""" 3 H 25 E I ﬂii L 7. ---+--Datang pada tanggal 25 Maret.
@ v E:L%'“\ TEET4, Kapan pergi ke Hiroshima?
-k M T3, 00 e Pergi minggu depan. 5
6. | =~

Partikel £ dibubuhkan pada akhir kalimat dan digunakan untuk memberitahukan
suatu hal yang belum diketahui oleh lawan bicara, atau menyampaikan tanggapan dan
pendapat si pembimm kepadd lawan bicaranya.

4 0 @ﬁ!i ?—HE’\ fﬁ“* ITh.
------ GOZ. TR EEL. RO [HA] T L.
Apakah kereta rel listrik ini menuju Koshien?
--Tidak, tidak pergi. Yang “Biasa” berikutnya.
® Ewdlc B AL VWETL,
Di Hokkaido ada banyak kuda. (Pel.18)
@® ZITXA, 2O TA4R27Y—4, BuLOTT L, 22
Ibu Maria, es krim ini enak. (Pel.19)

7. | 73 TTHh

% 9 T #1 digunakan jika menyetujui atau sependapat dengan hal yang dikatakan
oleh lawan bicara. Adapun ungkapan mirip (Lihat Pel.2-8) yaitu € 7 T+ %, tetapi T
7 T % adalah ekspresi ketika mendapat informasi baru yang belum diketahui si
pembicara kemudian memahaminya sedangkan € 7 T #1 digunakan untuk
menunjukkan bahwa si pembicara berpikir hal yang sama, menyetujui hal vang telah

dikenal, atau sependapat.

x= [ o
M HLAL BHEB T, Besok hari Minggu. va.
------ e TI TR +++++40), ya betul.
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l. Kosa Kata

JresEg
NLF T

FTuEF [H1EZxe~]

dET

FEFT
LAHET
nEET

vE
Ll B 3
[LeLAZ~]
L+
H\rET
[ & b1 ~]

R g
HXETIEALY
AL
o ol 2 g

e
EE T
.4
Ak
S ke SR
(&P

Lt
Lt e
i [ =W

Fwiling (217)

Ya—2
E—I
[E]x1
)

RRDISA

Pelajaran 6

BxET
A E T
- A S
RET

MEEv
e
FxET

RywI
wmYET

[FHE%~]

enwE+ [RiFElT~]

LA
BZILA
B LA

el

EHE S
R4

BE#®
T
F3L

[H1E

makan

minum

mengisap [rokok]. merokok
melihat, menonton
mendengar

membaca

menulis, menggambar (%% 7 juga
bermaksud menggambar, tetapi dalam
buku ini yang dimaksud menggambar
itu tertulis dalam hiragana)

membeli

mengambil [foto]

mengerjakan, melakukan, berbuat
bertemu [dengan teman]

nasi
sarapan
makan siang

makan malam

roti

telur

daging

ikan

sayur
buah-buahan

air

teh, teh Jepang (teh hijau)
teh

Susu

jus, sari buah

bir

minuman keras

rokok
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TH FHE
LiH—Fk

Le LA FE
g §

Lt
Ik

o

Le {0 = |

FZR
B uf—

[B]i34 A& [B]ER

T L
bro¥

L v g
EAEZ B 42

TNhb
ZR

VLT,
bh ) F LA,

fily b

(&)

T+

L, £/ [&L 7]

75 AR
a4

ZHE

RRDISA

surat

laporan

foto

kaset video, VHS

toko
halaman

pekejaan rumah, PR (~% L F 4 :
mengerjakan PR)

tenis (~% L F - : bermain tenis)

sepak bola (~% L £ . bermain 6
sepak bola)

(O) Hanami, menikmati bunga Sakura

(~% L 4 : melihat dan
menikmati bunga Sakura)

apa

bersama-sama
sebentar, sedikit
selalu

kadang-kadang

setelah itu, kemudian
va

Bagus va./Baik ya.
Mengerti./Baik.

Apa?
Ok, sampai jumpa [besok].

Meksiko

toserba fiksi
restoran fiksi

pasar swalayan fiksi

pasar swalayan fiksi

Fukami Store & Course
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Il. Terjemahan

Pola Kalimat
. Saya membaca buku.
2. Sava membeli surat kabar di stasiun.
3. Bagaimana kalau kita pergi ke Kobe bersama-sama?
4. Mari istirahat sebentar!

Contoh Kalimat
. Minum minuman keras?
------ Tidak, tidak minum.
2. Setiap pagi makan apa?
---=--Makan roti dan telur.
3. Tadi pagi makan apa?
------ Tidak makan apa-apa.

4. Hari Sabtu yang lalu, melakukan apa?

------Belajar bahasa Jepang. Kemudian menonton film bersama dengan teman.

5. DD mana membeli tas itu?

""" Di Meksiko.
6. Bagaimana kalau besok kita bermain tenis?
------ Bagus, ya.
7. Kita bertemu pada pukul sepuluh besok di stasiun.
Percakapan

Bagaimana Kalau Kita Pergi Bersama-sama?

Sato:  Sdr. Miller!
Miller: Kenapa?
Sato:  Besok saya dengan teman-teman akan mengadakan Qhanami,

Bagaimana kalau Sdr. Miller juga ikut pergi bersama-sama?
Miller: Bagus, ya. Pergi ke mana?
Sato: Benteng Osaka.
Miller: Pergi pukul berapa?
Sato:  Kita bertemu di stasiun Osaka pada pukul sepuluh, ya.
Miller: Baik.
Sato: K.alau begitu, sampai besok!

Fukami Store & Course
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Ill. Kata-Kata Referensi dan Informasi

ﬁt’\% Makanan

FE Sayuran

ol ketimun

Buah-buahan

v E D stroberd L pir

R tomat L E buah peach #*%  buah kesemek

L terong T4 semangka LA jeruk 6
ER-p kacang-kacangan anggur WA D apel

F kol » {4+ pisang

nx daun bawang

[ & X sawi

(19 # A 9 bavam

L7 & letas p‘g] Daging \

U e duvd  kentang 3 T B Sl ¢ daging sapi

FINT R, lobak il M e daging avam

A0 et el daging babi

50515

fFhx bawang
- A U A wortel

ham

S22l S

= Ikan

H L ikan horse mackerel X |T  ikansalmon A ¥ udang /

e teant i T {"Aikantuna  #|I Kepiting e
VL ikan sarden 7-vv  ikankakap \ 7> cumi-cumi
%1E  ikan kembung

; 7= 6 ikangabus 7: T gurita
ikan saha

T A F ikan sauri pasifik
ikan samma

[ e £, . T, 0 A .25 i
i Jepang tergantung pada impor dari daerah lain lebih dari setengah makanan yang
! dikonsumsi oleh warganya. Persentase swasembaba pangan adalah sebagai berikut:

|
j
gandum 59%, sayuran 81%, buah-buahn 38%, daging 56%, dan hasil laut 60% (Hasil :
i
Swasembaba pangan adalah beras yaitu, 100%. :

{
i penelitian Departemen Kementerian Pertanian, Kehutanan, dan Perikanan, 2010).
{
i

AREET JEEET GAET JENET  GREAT JEEET  SHGET  JEEET JERNT JEEET GEEAT SERET JEEET GRERT GHEET GEENT SEEET GEEET GAEST  SMERT JEEET SERET JEEAT MBS JEEET JEEET ARG JEEET GAWET SEEET GAEAr  amer ey "
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IV. Keterangan Tata Bahasa

1. | Kata Benda * Kata Kerja(Kata Kerja Transitif) |
Objek dari Kata Kerja Transitif ditunjukkan oleh partikel %*.

1 - l:lr:. " -
QA Ya—2A%T HKLET, Minum jus.
[Perhatian] %* hanya dipakai untuk menulis partikel saja.

2. KataBenda ¥ L F¢

L # ¥ disertai Kata Benda secara luas sebagai objek. L £ % mempunyai arti bahwa
melakukan hal yang ditunjukan oleh objek tersebut. Beberapa contoh diberikan di
bawah ini:

1) Olahraga, permainan dan lain-lain

o #—% L ET  bermain sepak bola FZ>»7% L%+ bermainkartu

2) Pertemuan. acara dan lain-lain
W=7 4—% LET berpesta 2@t LT mengadakan rapat
3) Dan ldin-iain

{ﬁ EE * L%+ membuat PR f:L|:$F * LZ+ bekerja
@.:% ¥ LE+4 menelepon

o

3. (A% L,

Ini adalah pcrtanydan untuk menanyakan hal vang dilakukan.

IR

2 H ﬁE E ﬂ ¥ LETh, Hari Senin melakukan apa?
"""" " ETS“‘\- SR -++---Pergi ke Kyoto.

@3 F*d9 ‘;“DZT * LFLEY, Kemarin melakukan apa?
------ Huh—% LF L --+---Bermain sepak bola.

A dan %IZ }
% A dan %[ mempunyai arti yang sama.
# A digunakan pada hal-hal berikut:
1) Jika kata yang mengikutinya diawali dengan baris 7=, 72, dan 7.

. A
@ THIL FITHH. Itu apa?
ouwid
& ™D I% TT 4% Buku apa?

i3 # 4L L

© ®|B FAlZ, FY T,
Sebelum tidur, mengucapkan apa? (Pel.21)
ik 4 :* .

@ ®MT ER~ TEE4H, Dengan apa pergi ke Tokyo?
[Perhatian] Selain bertanya tentang sarana, % A T digunakan untuk menanyakan
alasan juga. Adakalanya dikatakan 27T jika ingin menunjukkan lebih jelas untuk

menany akan sarana.

Fukami Store & Course
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RRDISA

= fis T T
® ®T {%ﬁﬁ NATEE A Dengan apa pergi ke Tokyo?
o MBRT AEESY. Dengan Shinkansen.

Disertai Kata Bantu Bilangan

- AL Exs

@ FTlL—¥ExAL1E ARTTS. Berapa usia Teresa?
Selain 1) dan 2) menggunakan 2 (=,

0 FE BT, Mau membeli apa?

Kata Benda (tempat) T Kata Kerja

Partikel yang dipelajari di sini disertai Kata Benda yang menunjukkan tempat

kemudian menunjukkan tempat yang melakukan aksi.

o A E S #e
a0 BT M Ay ¥4, Membeli surat kabar di stasiun. 6

Kata Kerja £ £ A%

Ekspresi untuk mengajak lawan bicara.

400k i : X g
12 s L iz R #~ T4 A% . Bagaimana Kita pergi ke Kyoto bersama-

sama?
v A WVWTEHR, e Ya, bagus va.
7. | KataKerja ¥ L r 9
Ekspresi untuk mengusulkan secara aktif dan mengajak. Dipakai untuk menanggapi 15

usulan atau ajakan secara aktif juga.

2 et ;
i3 Hr-¥Y wA&AFL LI, Mari istirahat sebentar.

19 v L LIS iﬁi sl o é:*"\ A Bagaimana Kita makan siang
. bersama-sama?
g 2o BNELE T ~+++Ya, ayo Kita makan.
[Perhatian] Kata Kerja £ 4 A %> dan Kata Kerja ¥ L & 9 kedua-duanya adalah
ekspresi untuk mengajak lawan bicara, tetapi Kata Kerja 4 A #" lebih ditunjukkan

perasaan yang menghormati keinginan lawan bicara.

~

7™ menyatakan hal untuk mendapatkan informasi baru yang belum diketahui oleh
lawan bicara sebelumnya, kemudian memahaminya. Ini adalah cara penggunaan yang
sama dengan % dari € 9 T+¥ #* (Lihat Pel.2-8).

25k tF %33k 5t
B B EEiE__ t?"f? M~ T2 LA Hari Minggu yang lalu pergi ke Kyoto.
""" R ETTA. VT -+-Kyoto? Bagus ya.
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l. Kosa Kata

bl 2

LIWET

HITET

thwE g

LIV

Y ET

LBLAFT
whivE¥

PTET [TAbhE~]

<
L

AT =Y
+47
o=
(12X

L S
=24

A=l
AL L9

) F
v FFX
tor—7
E = A
AP A

(37
s i d
ZLE¥}
e S
Eih

% 550

L

FZUYRAZX

Pelajaran 7

W ET
Y ET

LT
) ET
}AET
CARES
[®aE % ~]

F

FHIR

HLITA
1t

47
b&
ks

memotong, menggunting

mengirim
memberikan

mendapatkan, menerima
meminjamkan, menyewakan
meminjam, menyewa

mengajar
belajar

menelepon

tangan
sumpit
sendok
pisau
garpu
gunting

komputer, PC
HP

e-mail

kartu tahun baru

pelubang kertas
staplar

selotip
penghapus karet
kertas

bunga
kemeja
kado, hadiah
barang

uang

karcis

Natal
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L5 £
A Fs &
BraxL® B

BhHIL Ba XA

t 9
E S ]
N (0 /A0 N
nALeS
(8 C)
[~] +TExT14h,
AR o
(&5
Vb o Loy,
F 3
YA BEA (X,
Lt
AL LEFA.
[~12] v s TT 9,

WEEEET,

TEES X F(TLE).

RRDISA

bapak, ayah

ibu

bapak, ayah (ayah orang lain, dan
digunakan untuk bapak kandung
sendiri juga ketika memanggilnya)

ibu (ibu orang lain. dan digunakan
untuk ibu kandung sendiri juga
ketika memanggilnya)

sudah
belum

mulai dari sekarang
[~] bagus va./[~] indah ya.

Selamat datang,
Silakan masuk.

Permisi.

Bagaimana [~]? (digunakan saat {7
menawarkan sesuatu kepada orang)

Selamat makan! (diucapkan sebelum
minum dan makan makanan)

Terima kaih atas hidangannya.
{dim:apkan setelah minum dan

makan makanan)

Spanyol
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Il. Terjemahan

Pola Kalimat

1. Saya menonton film dengan komputer.
2. Sava memberikan bunga kepada Sdr. Kimura.
3. Saya mendapatkan cokelat dari Sdr. Karina.

4. Saya telah mengirim e-mail.

Contoh Kalimat

. Apakah belajar bahasa Jepang dengan televisi?

...... Tidak, belajar dengan radio.

2. Menulis laporan dalam bahasa Jepang?

--++--Tidak, menulis dalam bahasa Inggris.

3. Apa bahasa Jepangnya “Goaodbye™?

------ “Sayonara”,

4. Menulis kartu tahun baru untuk siapa?
---+--Menulis untuk guru dan teman.

5. Apaitu?

~~~~~~ Buku agenda. Saya mendapatkannya dari Sdr. Yamada.

6. Karcis Shinkansen sudah Anda beli?
------ Ya, sudah saya beli.

7. Sudah makan siang?

------Belum. Mau makan sekarang.

Percakapan

Ichiro Yamada:
Jose Santos:

Ichiro Yamada:
Jose Santos:

Tomoko Yamada:

Maria Santos:

Tomoko Yamada:

Maria Santos;

Tomoko Yamada:

Selamat Datang!

Selamat datang. Silakan masuk!
Permisi.
Bagaimana kalau minum kopi?

Terima kasih banyak.

Silakan.

Mari minum!

Sendok ini bagus, ya.

Ya. Sava mendapatkannya dari teman sekantor.
Oleh-oleh dari Meksiko.

Fukami Store & Course
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Ill. Kata-Kata Referensi dan Informasi

RI% Keluarga

FERDISA

b1-Lo ik Keluarga Saya

£ 1T

£
FH 3L kakek

Lta

£ 4 11
----- R

?ﬂ'@‘ nenek
(E \ %1
£} ibu —| S ayah  seeeseeein

..... ki

L E Ly 3y &b &z
5 i - (—
adik adik kakak kakak
perempuan  laki-laki perempusan laki-laki
L ' |
F istri O ...................................
Fok P Y
suami
(X ) #7- L saya

' L R

kakek nenck

|_|;_ﬁ||_ ‘,I'U

T R,

orang tua

pasangan
suami 1stri

HaE it:-’" H

l

L
(2= A suami) H t}j T A Saudara Tanaka

| |

Lre

anak perempuan anak laki-laki

anak perempuan  anak laki-laki anak
= ted BoEY
HP XAD EF Keluarga Saudara Tanaka
E UV XA kakek
' HriLA

BIIH XA nenck === B [\ 'X :
A | ]
HE T A ibu H XA ayah --oeeeeeeeeeee-

------ o

Fritis
:
------ TR

...... g

BIL HIL :aﬂs XA BIEA oo
adik adik kakak kakak
perempuan  laki-laki 11 perempuan  laki-laki
o =
BLEX A istri S| 1 Y e
L A

WX A G e — BF XA

orang tua

saudara

pasangan
suami istri

anak
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IV. Keterangan Tata Bahasa

1. | Kata Benda (alat/sarana) T Kata Kerja |

Di bagian ini mempelajari partikel T yang menunjukkan sarana dan cara.

r=
@ ELT exFET, Makan dengan sumpit.
R i ¢ ; h ;
@ BEBET LFE—t+: F*F9, Menulis laporan dalam bahasa Jepang.

A

2. | “Kata/Kalimat” (I ~3ZT T+ 4

Pertanyaan ini digunakan ketika menanyakan bagaimana cara mengatakan arti kata

atau kalimat dalam bahasa lain.
@ [#U4r3]) 12 BET W44, Apabahasa Inggris dari “drigaro™

7 """ [Thank youl T+. *Thank you”,
@ [Thank you! (1 H \%E%T TﬁJI T %", Apabahasa Jepang dari “Thank you™?
""" [HYHril T, S Arigato”.

3. | Kata Benda, (orang) [Z Kata Benda, ¥ (1 % ¥ dan lain-lain

Kata Kerja (T4, #°L £, & L A £ ¥ dan lain-lainnya menunjukkan arti yang
memberi barang atau informasi, dan memerlukan lawan yang diberikan barang atau

informasi. Kata Benda, (orang) tersebut dibubuhkan dengan patrikel 1=.

a0 ER [F -
® [brLit] ARXALIZ B2 BIFE LA,
Sava memberikan Sdr. Kimura bunga.
" (1L %
@ [brLIE] 1—%410 Kt ELF LA,

Saya meminjamkan buku kepada Sdr. Lee.
_ "y # s |
@ [bfLIE] LBXAIC REE RAET.
Saya mengajar bahasa Inggris kepada Sdr. Yamada.

4. | Kata Benda, (orang) | Kata Benda, ¥ % 5\'Z 7 dan lain-lain
Kata Kerja & 5y 9, #01) £, % 50 F 4 dan lain-lainnya menunjukkan arti

yang menerima barang atau informasi, dan memerlukan lawan yang diberikan barang
atau informasi. Kata Benda, (orang) tersebut dibubuhkan dengan patrikel |=.
) »E £ 138 :
@ [PALIE] BEXLIz % 8650 F LA
Saya mendapatkan bunga dari Sdr. Yamada.
o t
@ [bLid] AV F2LICD®: Y E LA
Saya meminjam CD dari Karina.
= R Bl tely
© [brLiE] 7yXA1c + EEE i,
Saya belajar bahasa Tionghua dari Sdr. Wang.
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[Perhatian] Untuk pola kalimat ini, partikel %6 juga dapat digunakan sebagai
pengganti partikel 1Z. Terutama jika lawannya bukan orang melainkan organisasi
seperti perusahaan atau sekolah, dan sebagainya bukan |Z yang digunakan, melainkan
mh.
. o TS .
A [LIL] LEaILlrh 6% L HhVWEL A

Saya mendapatkan bunga dari Sdr. Yamada.
o LA 43 %+
2 RiTrb BEE #YF LA

Saya meminjam uang dari bank.

t 7 Kata Kerja £ L 7=

£ 7 mempunyai arti sudah dan digunakan dengan kombinasi Kata Kerja L 7-.

Dalam hal ini, Kata Kerja ¥ L /= bermaksud bahwa perbuatan telah diselesaikan saat

ini. 7
Jawaban untuk pertanyaan mengenai apakah perbuatannya telah diselesaikan atau

belum yaitu % 7 Kata Kerja £ L 7-#" adalah jika telah diselesaikan atau jawaban

positif (v, % 7 Kata Kerja £ L 7=, sedangkan belum diselesaikan atau jawaban

negatif \*\* A . Kata KerjaT \*# A (Lihat Pel.31), atau \ '\ AL £ /2T, vy

A . Kata KerjaZ +# A T L 7= tidak dapat digunakan sebab mempunyai arti yang tidak

dilakukan pada waktu lampau.

@ &3 ,*'—;?5’15:; iﬁ{ NE Lz, Apakah barang sudah dikirim?
3y, [#9] ::ﬁ:”i sy 00w Ya, sudah dikirim. i
------ vl EFFE R T wEAHAL -++---Belum, belum dikirim. (Pel.31)
'''''' BN, T, -+« Belum.

Menghilangkan partikel
Dalam kalimat percakapan, jika sudah dapat memahami arti dari hubungan sebelum
dan sesudahnya maka partikel sering dihilangkan.

@ o ZF—[L), +TETTH. Sendok ini bagus ya.
® I—E—[%]. £9 —4F “HETTh,
Bagaimana kopi secangkir lagi? (Pel.8)

Fukami Store & Course




FNK RRDISA
Pelajaran 8

l. Kosa Kata

L] tampan, gagah, ganteng

LR (A cantik, bersih

L+ [%] o [4] sunyi, tenang

I2EPHa[i] ramai

kb9 &[] HE[%7] terkenal

L Ad2[%] #wy(1] baik hati (tidak digunakan untuk
keluarga sendiri)

IFA 5[] LA [] sehat walafiat

F (4] B senggang

~A ) [4] {E# (1] prakiis

T T E[4] bagus

BPbXuw ol AT besar

B X’ A kecil

Hlzb Ly #low baru

RN H lama, tua

VA Y baik. bagus

Pou? AR buruk, jelek

% Hou F1, Fuo panas

o AR E 30 dingin (mengungkapkan tentang suhu
udara

D& e A dingin (mengungkapkan tentang rasa
benda)

L¥aLw BEL v sulit. susah

o L 5L mudah, gampang

Ay B\ mabhal, tinggi

o % A murah

O AR rendah

Lt LA menarik

BorLove enak

WEAHTL Ly sibuk

et SR DR L senang

LAy aue putih

{ S\ En hitam

Fhn A merah

HE A biru

L b T Sakura

AnE L gunung

5 i) kota

=i O RaE makanan
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RRDISA

tempat
asrama
restoran

kehidupan
pekerjaan (~% L ¥ : bekerja)

bagaimana
yang bagaimana ~

sangat, ~ sekali
kurang begitu ~, tidak begitu ~
(diikuti dengan kalimat negatif)

kemudian, dan (digunakan untuk
menyambung kalimat)
~, tetapi ~

Apa kabar?

Bagaimana ya?

Mau tambah [~] secangkir lagi?

[Tidak.] terima kasih. saya sudah
cukup.

Sudah ~ [ya].

Maaf, saya mau pamit dulu.

Sama-sama.

Silakan datang lagi.

Shanghai (L)

kuil Kinkakuji

taman Nara

gunung Fuji (gunung yang tertinggi di
Jepang)

Tujuh orang Samurai (film lama oleh

Akira Kurosawa)

Fukami Store & Course
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Il. Terjemahan

Pola Kalimat

1.

ik
3.
4

Sakura indah.

Gunung Fuji tinggi.

Sakura adalah bunga yang indah.
Gunung Fuji adalah gunung yang tinggi.

Contoh Kalimat

l.

Apakah Osaka ramai?

------ Ya, ramai.
2. Apakah Universitas Sakura terkenal?
--++--Tidak, tidak terkenal.
3. Apakah sekarang Beijing dingin?
------ Ya, sangat dingin.
Apakah Shanghai juga dingin?
~~~~~ Tidak, tidak begitu dingin.
4. Bagaimana asrama universitas?
---=-Tua, tetapi praktis.
3 5. Sayva pergi ke rumah Sdr. Matsumoto kemarin.
— Rumahnya bagaimana?
Rumah yvang bagus. Dan rumah vang besar.
6. Saya menonton film yang menarik kemarin.
------ Menonton apa?
“Tujuh Orang Samurar™.
Percakapan
Saya Mau Pamit.
Ichiro Yamada: Sdr. Maria. bagaimana kehidupan di Jepang?
Maria Santos: Setiap hari, sangat senang.
Ichiro Yamada: O, begitu. Sdr. Santos. bagaimana pekerjaannya?
Jose Santos: Ya... Sibuk, tetapi menyenangkan.

Tomoko Yamada: Mau tambah kopi secangkir lagi?

Maria Santos: Tidak. terima kasih.

Jose Santos: Wah, sudah pukul enam, ya. Saya mau pamit.
Ichiro Yamada: 0O, ya?

Maria Santos:

Tomoko Yamada: Sama-sama. Silakan datang lagi.

Fukami Store & Course
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I1l. Kata-Kata Referensi dan Informasi

AR 3 Warna, Rasa

Wi
£, Warna
katabenda | Kata sifat katabenda Kata sifat
Lz L e : Y
&  putih =N HE kuning AR
(% ; (5 b evn _ b
& hitam ! A * & coklat | R <A
s : TT ) :
%  merah AL 4 merah muda —
YT ; PeT ] ;
biru § L A i oranye —
¥ ; ) ;
%  hijau i e 7 Lb—  abu-abu | =
¥ ungu = =3 2 krem : —
8
vk Rasa
& Ak [ L L fd e
H V' manis F\ pedas E\ v pahit ¥ F 0 asin
lﬁ"' M S @ o
<31 | @i”‘i 5
53 | I'E=]
VR == | @/ \ 55
N _ A —
Bt - (£ asam J&\ " kental O\ tawar
&) =

FaEat aEE JEERF EEEF RS R EEEF JEERF JEEEF SR JEERT sEERF RN RS sEEY JERET JEERF SRS seERt SRS JEERf EENF SEES JERE  JEERF JEERS JREe  sEERY  EERF SEENT SRS SRS SRR e

[Eg-] L & ¥ i-rh
m &+ B - A Musim Semi, Musim Panas, Musim Gugur, Musim Dingin

50

Di Jepang terdapat empat musim. Musim semi dari bulan Maret | //_\\
sampai bulan Mei, musim panas dari bulan Juni sampai bulan ~ \
Agustus, musim gugur dari bulan September sampai bulan 2 ;

November, musim dingin dari bulan Desember sampai bulan |
Februari. Suhu udara rata-rata berbeda sesuai dengan tempat, \/

tetapi pola perubahan suhu udaranya di manapun hampir sama "% 1 & 1 4 £ & 7 & 50
{Lihat diagram). Musim yang paling panas adalah bulan Agustus, ; ::::‘ '.“K'MWM
musim yang paling dingin adalah bulan Januari dan Februari. 3 ABASHIRI (HOKKAIDO)

Karena suhu udara berubah setiap musim, orang Jepang merasa
“musim semi terasa hangat”, “musim panas terasa panas”,

“musim gugur terasa sejuk”, dan “musim dingin terasa dingin®.

TRENT BT SEEET SRR AR JEEST LREST SHEET SEEET SEEST AN ERET SEESF AR SHEET JEERT SRS SHEET SREET
S ERE TEENL THEE. TEESL THEE. TEES. TSR TEES; TSESR B TEESS TGS TSES: THENR UEEEL TEESL HES. TSR

SEEe A JEEAF AR JERET  EEET  EESF  AEeF e JEEET ERRT JEESF REEE SRR JEERF mERY sEERF AR sdEEY SRR GRS JEERF B shERt JEERF mESE AN JRERF sEERY SRS JEENF R seEE.
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IV. Keterangan Tata Bahasa

1. Kata Sifat
KKata Sifat berfungsi sebagai predikat dan menunjukkan kondisi Kata Benda dalam
kalimat Kata Benda (1 Kata Sifat T+ atau digunakan sebagai kata yang
menerangkan Kata Benda. Dalam bahasa Jepang terdapat dua jenis Kata Sifat yaitu
Kata Sifat \ * dan Kata Sifat 7, lalu perubahan bentuknya berbeda.

2. | Kata Benda 1 Kata Sifat o [#%] T+
Kata Benda (1 Kata Sifat \\(~\\) T

Kalimat adjektival positif waktu non lampau diakhiri T4, T+ menunjukkan sikap
vang hormat terhadap pendengar. Kata Sifat % disambung dengan T+ tanpa ",
sedangkan Kata Sifat \ * disambung dengan T dalam bentuk yang sama.
. £ A AR L A4
@ Ty btz HYTT, Bapak Watt baik hati.
. 3oL R 2k
8 @ Bz FoTT, Gunung Fuji tinggi.
1) KataSifat w[#]1U0 = (TlL) 4L
Negatif waktu non lampau dari Kata Sifat %o dibuat dengan dibubuhkan U % (T
(1) & ') £+ A pada bentuk tanpa % dari Kata Sifat 7.
iy
® $22lt ¥HUe(TID) HYE4AL.  Disana tidak sunyi.
2) KataSifat \' (~\\)T7T — ~ (40Tt
Negatif waktu non lampau dari Kata Sifat v+ dibuat dengan dibubuhkan ¢ %\ T
pada bentuk yang dihilangkan \ * di bagian akhir dari Kata Sifat \ *.
(1
4 0 R BLLAE{L\WTT, Buku ini tidak menarik.
[Perhatian] Negatif untuk \ *\* T adalah & { &\ T¥.
3) Rangkuman Perubahan Bentuk

56

Kata Sifat % | Kata Sifat v
Positif waktu non lampan | LA =TT foh T
Negaif waktunon lampau | LAE 2L (T Y EHAL | {0 TT

4) Cara membuat kalimat tanya dari kalimat adjektival sama seperti kalimat nominal
(Lihat Pel.1) dan kalimat verbal (Lihat Pel.4). Untuk jawabannya digunakan Kata
Sifat, dan tidak dapat menjawab dengan menggunakan % 9 T atau 547\ ¥,

. x4

® FLIE EBNTTA, Apakah Beijing dingin?
...... fZan, %1\‘(“"]}": Yﬂ.dlngln

. b - I A i

&) %‘ﬁi} Bz (2Xx5HaTHH, Apakah Taman Nara ramai?
------ Vg, ITERSU e B FHA. ---Tidak, tidak ramai.

3. | Kata Sifat % [7] Kata Benda
Kata Sifat \»(~\\) Kata Benda

Jika Kata Sifat menerangkan Kata Benda, Kata Sifat diletakan di depan Kata Benda.
Kata Sifat 7 menerangkan Kata Benda dengan bentuk diikuti 7.
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5__ ﬁ'g% /R 1—%& T+ . Bapak Watt adalah guru yang baik hati.
Mﬁ"f\ ~ ‘

-

T,
b ]

Fm ~
Eﬁ

E—.-ﬁ

T, Gunung Fuji adalah gunung vang tinggi.

#* menyambungkan kalimat yang menyatakan sebelum dan sesudah secara
paradoksal. Dalam kalimat adjektival yang subjeknya sama. hal yang bernilai positif
oleh si pembicara diletakkan di bagian depan., maka hal yang negatif di bagian
belakangnya. Sebaliknya, jika hal yang bernilai negatif oleh si pembicara diletakkan
di bagmn depan maka hal yvang positif di haglan belakangnya.

@ BARO B<HIE BOLuTHE. HBOTH,
Makanan Jepang enak, tetapi mahal.

g '

¥ T%H dan & F ') adalah Kata keterangan vang menyatakan tingkat, dan jika
menerangkan Kata Sifat kata tersebut diletakkan di depan Kata Sifat. £ T&%
mempunyai arti sangat dan digunakan pada kalimat positif. # # !/ digunakan 8
bersamaan dengan Kalimat negatif yang mempunyai arti tidak begitu,

am ~<FL r7i ﬁk , 'E‘"ﬂ'.;. Beijing sangat dingin.

@ “MIT 2T ’ﬁ 2 HﬁEEJT'&"n Ini film yang sangat terkenal.

2 4l %Y 9% R T‘ﬂ' Shanghai tidak begitu dingin.

B ICLR¥R bEY HET RFELe bl EHL, o

5.

Universitas Sakura adalah universitas yang tidak begitu terkenal.

6. | KataBenda |2 ¥ 9 T+ #»

Kata Benda (2 ¥ 7 T+ %" menanyakan citra, pendapat, dan kesan mengenai hal
vang dialami tentang tempat yvang telah dikunjungi atau orang yvang pernah dijumpai
dan lain-lainnya oleh lawan bicara.

R LT
@ B ?ﬁrﬁ? £ v T, Bagaimana kehidupan di Jepang?

e BLOBWTF, e Senang.

[T YA Kata Benda, T %
¥ A% adalah Kata Tanya untuk menanyakan keadaan atau sifat orang dan benda,
kemudian digunakan untuk menerangkan Kata Benda.

7.

. Eb . £ 4,
® % ﬁ.!_-g ¥ .-f{l‘ BT TH 4% Nara kota bagaimana?
...... £\ BT, - Kota yang lama.
8. | T T¥H

Pada Pelajaran 5 telah dipelajari £ 7 T+ 41 yang menvatakan persetujuan atau
perasaan yang sama. Pada pelajaran ini terdapat % 9 T 41 menunjukkan sikap dari
lawan bicaranya yang sedang berpikir seperti pada percakapan 16,

. [ Bt .- ; ;

e HEFIL ¥ T“f;ﬂr:ﬂ Bagaimana pekerjaannya?

23T, T LOTTH, B LEVT,
~~~~~~ Ya... Sibuk, tetapi menyenangkan.
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l. Kosa Kata

o) FT
HFT

T % [#4]
v [4a]
U r9+[%]
"‘uf:[ﬁ‘]

DILE DO
jray
A=
FEd 9

R
N2 9

BAHK
3 7=

F Ao F
v R
74—k
7T
o E

Ll:*
AL
U BA
PrIzanay
o—7 L

*

~Em B

Fryk

WAV
2 e
R T

RRDISA

Pelajaran 9

¥ ¥ [4]
&[]
E3F[4]
TH[%]

A LAy
g

FFER

AT

B ]
A%
FIR

mengerti
ada, mempunyai

suka, gemar

tidak suka

pandai, pintar

tidak pandai, tidak pintar

minuman

masakan (~% L £ | memasak)

olahraga (~% L %+ : berolahraga)

baseball ~% L ¥ . bermain
haseball)

dansa (~% L #+ : berdansa)

tamasya (~% L £ : melalukan
perjalanan)

musik

lagu

klasik

jaz

konser

karaoke

Kabuki (salah satu drama tradisional
Jepang)

gambar
huruf
Kanji
Hiragana
Katakana

huruf latin

uang kecil, receh
tiket

jam, waktu
urusan

janji (~[%] L 7 . membuat janji)
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RRDISA

kerja paruh waktu (~% LF ¥ :
bekerja paruh waktu)

suami (digunakan untuk menyebutkan
suami orang lain)

suami

istri (digunakan untuk menyebutkan
istri orang lain)

istri

anak

dengan baik

kira-kira

banyak

sedikit

sama sekali (diikuti kalimat negatif)
dengat cepat

karena ~. sebab ~
kenapa

Tolong pinjamkan.
Boleh.

sayang sekali

ah. oh

Bagaimana kalau bersama-sama?

Maaf ya, sava tidak bisa [~].
(ungkapan untuk menolak ajakan
orang secara tidak langsung )

Tidak bisa ya?/Tidak boleh ya?

Maaf, lain kali saja. (ungkapan untuk
menolak ajakan orang secara tidak
langsung dengan menjaga perasaan

lawan bicara)
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Il. Terjemahan

Pola Kalimat
. Saya suka masakan Italia.
2. Saya dapat mengerti bahasa Jepang sedikit.
3. Saya cepat pulang karena hari ini hari ulang tahun anak saya.

Contoh Kalimat

1. Suka minuman keras?
------ Tidak, tidak suka.

2. Suka olahraga apa?
---=--Suka sepak bola.

3. Apakah Sdr. Karina pandai melukis?
~~~~~~ Ya, [Sdr. Karina] sangat pandai.

4. Apakah Sdr. Tanaka mengerti bahasa Indonesia?
------ Tidak, sama sekali tidak mengerti.

5. Apakah punya vang receh?
'''''' Tidak, tidak punya.

6. Apakah setiap pagi membaca surat kabar?
w0000 s Tidak, tidak membaca karena tidak ada waktu.

7. Mengapa kemarin Anda cepat pulang?
- Karena ada urusan.

Percakapan
Sayang...
Kimura: Ya?
Miller:  Sdr. Kimura? Miller di sini.
Kimura: O, Sdr. Miller, selamat malam. Apa kabar?
Miller:  Ya, baik-baik saja.
Sdr. Kimura, bagaimana kalau kita pergi ke konser musik klasik bersama-
sama?
Kimura: Bagus, ya. Kapan?
Miller:  Hari Jumat malam minggu depan.
Kimura: Hari Jumat, ya?
Kalau hari Jumat malam, saya...
Miller:  Tidak bisa?
Kimura: Ya, sayang, tetapi karena ada janji dengan teman.
Miller: O, ya?
Kimura: Ya. Lain kali saja. ya.
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I1l. Kata-Kata Referensi dan Informasi

;
R

Musik, Olahraga, Film

-jﬁ-iﬁ Musik Eﬁ{é} Film

Ry 7R pop SF film fiksi ilmiah

=4 rock 7 film horor

Ve R jaz T=X film kartun, animasi

o 2 musik Latin F+=2 A7) — film dokumentasi

LT T musik klasik i”?f% film percintaan

%%& musik rakyat/ ., A7) — film misteri
nyanyian daerah }'E% film kesusastraan

:’%%( lagu tradisional é{% film peperangan
Jepang populer T Fdra# film action

I 22—/ drama musikal -é-gl film komedi

7 opera

S )
ZF—v Olahraga @ t;:}’ﬁ Ed%
vEa
Y7 bE—=1 softball IR baseball
oy Fp— sepak bola f.%.*}r:ﬂ A ping-pong
57 E— rughy ;FgL ! Sumo (gulat
AN ¥ voli tradisional Jepang)
sRZ 7w b7R—JL basket I;il ;é Judo (olahraga
i tenis _ trasional Jepang)
A bowling %ﬁ;ﬁ Kendo (olahraga
A H— ski _ tradisional Jepang)
o el skate ;fi;'it renang
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IV. Keterangan Tata Bahasa

1. | Kata Benda 4% %) i'&"/#’}?ﬁ ) i'ﬂ' ;
Kata Benda #° 43 GPE. { ‘T'T/L%TT/T*T’T

Sebagian Kata Kerja atau Kata Sifat menunjukkan objek dengan partikel #°.
e T
@ PpHALIE A7)T #H EH HFE2TH.  Sayasuka masakan ltalia.

@ LI Elzlf:iﬁ%ﬁf e/ AR B 3 I Saya mengerti bahasa Jepang.
- (&1
@ brf-LIE A4 YIS, Saya mempunyai mobil.

| ¥ A7 Kata Benda ‘

Cara menjawab untuk kalimat tanva dengan menggunakan ¥ A 7, selain cara
menjawab yang telah dipelajari pada Pelajaran 8, dapat dijawab juga dengan
memberikan nama secara kongkret.

i +
@ YA ZR—VH HFETTTH, Suka olahraga apa?
------ H = ETE. ~-+---Suka sepak bola.
LA L

3. | & AWK *L/?L/iai ) 2R

Kata Keterangan tersebut di atas diletakkan di depan Kata Kerja yang diterangkannya.

62 Kata Keterangan tingkat | Kata Keterangan kuantitas |
digunakan dengan £ i) 1 XA B EF
kalimat positif 7y b T Tl &YET
TIL P2 ET
digunakan dengan HEY brN)IFHL | HEY IUNELL
kalimat negﬂlif HALLEL ) EFHL | HAEL SN EHA
® EF L by ET, Mengerti bahasa Inggris dengan baik.
© -ﬁ%’%?ﬁ"‘ ‘ﬂ" L. B FES. Mengerti bahasa Inggris sedikit.
@ X%%Eﬁ*’ HEY b FHA Tidak begitu mengerti bahasa Inggris.
(&) BEA XA Y T, Uang ada banyak.
@ & ﬁﬁ" *"'i\ ;*’- Y EFLAL, Uang tidak ada sama sekali.
[Perhatian] + 2 L, A+ A dan & ¥ ') juga dapat menerangkan Kata Sifat.
@ 22l ’,’1’ L 5%. 5 Di sini sedikit dingin.

M HD uﬁ.ﬁni *’i‘ﬁ Bt Las{ T,

Film itu tidak menarik sama sekali.
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4, | il e

Hal yang dinyatakan di depan #* b merupakan alasan dari kalimat yang dinyatakan di
belakangnya.

L o#d | I
D B B EHASL, HME RATHA,

Karena tidak ada waktu, tidak membaca surat kabar.
Digunakan juga untuk menyatakan suatu hal dan alasan dengan memasukkan ~#4* 5.,
B EW HHE kAT

VR L BRAFH A, BT B FHANG,

Apakah membaca surat kabar setiap pagi?

------ Tidak, tidak membaca. Karena tidak ada waktu.

8 | BT
¥’ 9 L T adalah Kata Tanya untuk menanyakan alasan. Pada akhir kalimat
dibubuhkan #* % untuk menyatakan alasannya.
BE LLSL
@ rILT W MM E REE L
o B RAS B ) £ AR, 9
Mengapa pada pagi hari tidak membaca surat kabar?

-+-+--Sebab tidak ada waktu.
Jika menanyakan alasan yang dikatakan oleh lawan bicara, dapat mengatakan ¥ 9 L

T T+ 4 untuk tidak menanyakan kata-kata yang dikatakan oleh lawan bicara. 63
= Y FLy Ard
B Frolx FOwRYVET, Hari ini cepat pulang.

o < 1 Wy oo o5 - S Mengapa?

= byl
FELO 3t & EJi Tt4 b Sebab hari ulang tahun anak.

Fukami Store & Course
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l. Kosa Kata

) ET
wET

WS [H]

BbYrZo Uk
BATD Mk
By oH
BAGWOD

[

Vv
#Z
Ve
% 9

FHZ L
E L
ATM
i .
=R
FoETA

DY X

ITA

Pelajaran 10

B0 A
M A
B0 F

# &

A

@\ E

=

e

~E
RERIE
~E

) %5

RRDISA

ada (digunakan untuk benda mati)

ada (digunakan untuk makhluk hidup)

berbagai

orang laki-laki
orang perempuan
anak laki-laki

anak perempuan

anjing
kucing
panda
gajah
pohon

barang
baterai
kotak

tombol, sakelar
kulkas, lemari es
meja makan
tempat tidur
lemari

pintu

jendela

kotak surat

gedung

ATM, Anjungan Tunai Mandiri
toko 24 jam

taman

coffee shop

toko ~

tempat naik

prefektur

Fukami Store & Course
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7 A
L 7
Fa
7 LA
Al
' $ i ik
L
£E”
)
125/ AR
b et

2 o b

A B 2 & Rt

~K [ ]

il

(&EE)

[F9¢] T&FHA,
Fog =
SR
WhIZL T

atas

bawah
depan, muka
belakang
kanan

kiri

dalam

luar

sebelah
dekat

antara

~ dan ~ [dan lain-lain]

Terima kasih [banyak].
kecap ikan
tempat/bagian penjualan
paling bawah

RRDISA

10

E33rd

R¥TFT4X=—FVF

FTYFTRAFMF

Tokyo Disneyland

pasar swalayan fiksi

Fukami Store & Course
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Il. Terjemahan

Pola Kalimat
. Disana ada toko 24 jam.
2. Di lobi ada Sdr. Sato.
3. Tokyo Disneyland terletak di prefektur Chiba.
4. Keluarga ada di New York.

Contoh Kalimat
. Digedung ini ada ATM?
------ Ya, ada di lantai dua.

2. Di sana ada orang laki-laki. bukan? Beliau siapa?
--+--8dr. Matsumoto dari IMC.

3. Di halaman ada siapa?

------ Tidak ada siapa-siapa. Ada kucing.
4. Di dalam kotak ada apa?

~--+--Ada surat lama, foto (dan lain-lainnya).

5. Kantor pos ada di mana?
~~~~~~ Dekat stasiun. Ada di depan bank.

6. Sdr. Miller ada di mana?
------ Di ruang rapat.

Percakapan
Ada Kecap Ikan?
Miller: Maaf. Di mana Asia Store?
Wanita: Asia Store?
Di situ ada gedung yang putih, bukan?
i dalam gedung itu.
Miller: 0. yva. Maaf, merepotkan.
Wanita: Tidak apa-apa.
Miller: A... ada kecap ikan?

Pramuniaga: Ya.
Di sana ada bagian masakan Thailan.
Kecap ikan paling di bawabh.

Miller: Baik. Terima kasih.

Fukami Store & Course
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Ill. Kata-Kata Referensi dan Informasi

e

15D Di Dalam Rumah

f = ‘I. I :i-_ __.'! -E ) iy, % | E
£ 528 O L&
N : -

(a2}

. TAL . PR L,
Ok pintu masuk e ®E ruang makan
p—a . o LIk 'i
2 kA4 L toilet (7 B ruang tamu
P 11 O 10
(3) 3 5IF kamar mandi B BT kamar tidur
 Hamily ‘ B _
(&) SEEPT tempat cuci tangan (9 R T koridor
— Eh \K_,; & = - - {:IT
B8 dapur 0 <7 teras
ﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂ i
E: Cara menggunakan kamar mandi Jepang
(1) Bersihkan badan (2) Jangan menggunakan (3) Sesudah selesai mandi,
terlebih dahulu sebelum sabun dan sampo di Jjangan buang air dan tutup
masuk ke dalam bak dalam bak mandi. Bak bak mandi agar dapat
mandi. mandi digunakan untuk digunakan oleh orang lain.
menghangatkan diri dan
releksasi.

Cara menggunakan toilet

Toilet ala Jepang Toilet ala Barat

i VEEEL VEEEL VEES. VElSL SEESL  EBE. VENE.  WEE. B CEi EEEL YL R TElEL e Wl VEEEL SElEL Vel TEEEL SRR

e e ..q—_-'.ﬁpﬁ-wq-rq-up—-*-p*liq-.ﬂi- SRERF AR AW RS AR JAERF AERF ame sEER Eeey
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IV. Keterangan Tata Bahasa

1. | KataBenda #°* Y 94 I

$ ') £+ dan \*F ¥ menyatakan keberadaan benda atau orang. Kalimat ini adalah
kalimat yang menggambarkan secara langsung untuk menyampaikan keberadaan
benda atau orang, maka digunakan untuk menyatakan Kata Benda dengan
membubuhkan partikel %~

1) &' £+ digunakan untuk menyatakan keberadaan benda atau tumbuhan dan lain-
lainnya vang tidak bergerak dengan sendirinva.

@ 2yEa—F—d% %Y FA, Ada komputer.
@ W B ET, Ada Sakura.
€] N VRSP Ada taman.
2) \+# 7 digunakan untuk benda atau orang yang bergerak dengan sendirinya.
@ B A ET, Ada orang laki-laki.
® Rpt T, Ada anjing.

2. | Tempat |- KataBenda%® V) &4

1 0 Dengan menggunakan pola kalimat ini menyatakan keberadaan benda atau orang di
suatu tempat.

|) Tempat untuk keberadaan benda atau orang dinyatakan dengan partikel (2.
~ o o
® br-Lo HEIZ M4 HYE+. Dikamar saya ada meja.

@ FHPTIS I 5—XAH WET, Di kantor ada Sdr. Miller.
2) Kata Tanya 7 (< digunakan untuk menanyakan benda atau orang vang berada. dan
Kata Tanya /= #1 digunakan untuk menanyakan keberadaan orang.

M

£ 4 wl:

B WTIZ 4 HY) T+, Di lantai hasement ada apa?
------ LA bZ 48 Y171, -----Ada restoran.

A

@ RE I< At wE T, Di resepsionis ada siapa?
------ A XAH wET, - Ada Sdr. Kimura.

[Perhatian] Tidak terbatas contoh di atas ini, perlu hati-hati bahwa partikel di
belakang Kata Tanya adalah #%. (x #1213 x fZ4U(1).

3. | Kata Benda (I tempat (2 H Y Fv "\ F7 ‘

Ini adalah kalimat yang menyatakan keberadaan suatu benda dari 2.tempat 12 Kata
Benda #° &) ¥ .7+ ¥ yang dijadikan topik. Di belakang Kata Benda digunakan
|3 yang diletakkan di paling depan dalam kalimat. Kata Benda adalah hal vang telah
diakui oleh kedua belah pihak yaitu si pembicara dan lawan bicara.

iy R | -4

e L L

M R FAA=—FFI2 +FERIZ Y FT,
Tokyo Diseneyland terletak di prefektur Chiba.

o pal

D IF—% Ll %%?ﬁ = wEH, Sdr. Miller ada di kantor.

e E9* b4

2 FE R FAA=—2FI1 Y212 HY F1+9,
Tokyo Diseneyland terletak di mana?

Fukami Store & Course
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& TA
:?-ﬁ{ < HNEF,. 0 e Terletak di prefektur Chiba.
13 3 ‘3'—_:‘5_;5_,& LIz vwEaa, Sdr. Miller ada di mana?
...... ${5§Fﬁ‘1; wEF 4, ~+--Ada di kantor.

[Perhatian] Pola kalimat ini dapat diganti dengan Kata Benda |1 tempat T (Pel.3).
Untuk ini, perlu hati-hati bahwa di belakang Kata Tanya yang menunjukkan tempat
(e2) d*m Kata Benda (% (¥17 A) tidak dibubuhkan (=,

E':-"

a4 R E'.. 7; L?:——? ¥ Flt ¥ZT+4. Dimana Tokyo Diseneyland?
""" f2H T, =-=+-:Dj prefektur Chiba.

Kata Benda, (benda/orang/tempat) @ Kata Benda,(posisi)

A, L £2A,90L8, &%, DY, wd, T, e, 644, H\ /< dan lain-

lainnya menunjukkan hubungan posisi antara Kata Benda, dan Kata Benda,.

T ii Leld _ _
15 o Ei Ta- B4 & ‘} E g IS Di atas meja ada foto.

. R R R
i #R{E & & B0 B b2 Kantor pos ada di sebelah bank.

(XL 5

i RKEIL artf' ¥ RA—s3—D Feﬁ [: HYEFT.
Toko buku ada di antara toko bunga dan pasar swalayan.
[Perhatian] Yang disebut di atas, sama halnya seperti Kata Benda yang menunjukkan
tempat, dapat menunjukkan tempat aksi dengan dibubuhkan partikel T.
i A F Lo v L
® Ko #(T KD ot Lr,

Di dekat stasiun, bertemu dengan teman.

Kata Benda, > Kata Benda,

Partikel ¥ yang telah dipelajari di Pelajaran 4 digunakan untuk menyebutkan semua
Kata Benda secara setara, sedangkan partikel ¥ mengambil beberapa hal saja yang
mewakili (lebih dari dua) untuk menyebutkannya secara setara. Adakalanya untuk
menyatakan bahwa masih ada Kata Benda yang tidak disebutkan secara jelas, dengan
membubuhkan # ¥ di belakang Kata Benda yang disebut terakhir.
o £ T AL Leld
19 RO P2 FEY FRA HNET,

Di dalam kotak ada surat dan foto.
b J: T T Atk Ll AL .
D A FPIT FHS FELL HYUET,

Di dalam kotak ada surat, foto dan lain-lainnya.

TYTAMTTTH

Pada bagian awal percakapan di pelajaran ini terdapat percakapan sebagai berikut:

@ FHEEL TYTALTIL Y2 TTH, §
------ TOTRET T, (F 8B) 0 ELO F T
Maaf. Di mana Asia Store?
~--Asia Store? (disingkat) Di dalam gedung itu.
Dalam percakapan praktek sering kali lawan bicara tidak langsung menjawab terhadap

pertanyaan, tetapi menjawab setelah menegaskan inti pertanyaan si pembicara.

Fukami Store & Course
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Pelajaran 11

l. Kosa Kata

wiET [Z 2 EA5~] [Frthi~]
Wi [ziILiz~]  [B&iz~]

ada, mempunyai [anak]
ada [di Jepang]

) FT memakan, perlu (digunakan untuk
waktu dan uang)

CthET L F tidak masuk [kerja]

(A Lo % ~] (&3 % ~]

il T2 satu (kata bantu bilangan yang
digunakan untuk menghitung barang)

LY ke 22 dua

Fam D . tiga

Lo 4 empat

N D lima

U= &= enam

i 7 tujuh

o R % delapan

T b b g2 sembilan

e o) 10 sepukuh

B B berapa

- et seorang

S 7= ) dua orang

=12 ks — — orang

—FE -6 buah (kata bantu bilangan yang
digunakan untuk menghitung mesin
dan mobil)

—-F - lembar, helai (kata bantu bilangan
yvang digunakan untuk menghitung
kertas dan perangko)

— —[E — kali

WA apel

A jeruk

Ho R yF sandwich

A7L—[71X] [nasi dan] kare

TR s es krim

o< by perangko

(4% kartu pos

e S & amplop

N9 Lk Gk} orang tua

L S5 saudara, saudari

$H I 5 kakak laki-laki (untuk menyebutkan

kakak sendiri)

Fukami Store & Course
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BlouvwXx Lr
H 1
Exa it
Lk
ity IR B, e
Ve 3k

Wi G E ALY

HAT ¢

R I R ARG
AR

g i A

- LnddhA
— 2
—#14A
M{"i?l,".
ORGP
HiawT
LT

~ 71T

nAL®S

(¥ 8 C)
ALZE)E LA
(255

Vo [B]ER T
RPN N
Lot ~F7T
O R
-7 %%+.
i
BER (L7 A4A—1)
BRC L2

IhE

HEE

— B[]
— Bl
-3 A

LT

RRDISA

kakak laki-laki (untuk menyebutkan
kakak laki-laki orang lain)

kakak perempuan (untuk menyebutkan
kakak sendiri)

kakak perempuan (untuk menyebutkan
kakak perempuan orang lain)

adik laki-laki (untuk menyebutkan
adik sendiri)

adik laki-laki (untuk menyebutkan
adik laki-laki orang lain)

adik perempuan (untuk menyebutkan
adik sendiri)

adik perempuan (untuk menyebutkan
adik perempuan orang lain)

luar negeri

pelajar asing
kelas

— jam

— minggu
— bulan

— tahun
kira-kira ~
berapa lama

semuanya
semua
hanya ~. ~ saja

Baik.

Cuacanya bagus va.
Mau keluar?

Ke ~ sebentar.
Hati-hati.

Saya berangkat.
pos laut

pos udara

Tolong.

Ff—2b+517T

Australia

Fukami Store & Course
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Pola Kalimat

1.
2.

Di ruang rapat ada tujuh buah meja.
Saya tinggal di Jepang selama satu tahun.

Contoh Kalimat

l.

-2

Anda membeli berapa buah apel?

~~~~~~ Saya membeli empat buah.

Minta perangko seharga ¥80 lima lembar dan kartu pos dua lembar.
~~~~~ Ya. Semuanya ¥500,

Apakah di Universiras Fuji ada dosen orang asing?

------ Ya, ada tiga orang. Semuanya orang Amerika Serikat.

Berapa saudara Anda?
~~~~~~ Empat orang. Dua orang kakak perempuan, dan seorang kakak laki-laki.

Seminggu berapa kali Anda bermain tenis?
----Kira-kira bermain dua kali.

Kira-kira berapa lama Sdr. Tanaka belajar bahasa Spanyol?
~~~~~ Belajar tiga bulan.
Hanva tiga bulan saja? Pintar ya.

Memakan waktu berapa lama dari Osaka sampai di Tokyo dengan Shinkansen?

------Memakan waktu dua setengah jam.

Percakapan

Tolong Ini.

Petugas sekuriti: Cuacanya baik, va. Mau keluar?
Wang: Ya, mau ke kantor pos sebentar.
Petugas sekuriti: 0, begitu. Hati-hati!

Wang: Saya berangkat.

Wang: Tolong ini ke Australia.

Pegawai kantor pos:  Baik. Dengan pos laut atau pos udara?

Wang: Berapa ongkosnva kalau dengan pos udara?

Pegawai kantor pos: ¥7.600.

Wang: Kalau pos laut?

Pegawai kantor pos: ¥3.450.

Wang: Kira-kira memakan waktu berapa lama?

Pegawai kantor pos: Tujuh hari dengan pos udara, dan dua bulan dengan pos laut.

Wang: kalau begitu, dengan pos laut.

Fukami Store & Course
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RRDISA

A e Menu
TEUL «;& L
makanan paket Ggmans o
ks pe [ ——
s paket makan siang s =
[ s
e . =
i — o
A 5 semangkuk nasi dengan -
o tempura dan sayuran di atasnya
F YA semangkuk nasi dengan daging b—7A4 X nasikare
. ayam dan telur di atasnya Mgy S=g hamburg
L |
A semangkuk nasi dengan daging =B kroket
sapi di atasnya TN 74 udang goreng tepung
roti
L, LT :
BEER daging panggang 774 FF+  ayam goreng
I
B sayur goreng
W = & salad
2Lt @
IE:WL g asinan zZ—="F sup
AT F sup Miso ANy T 4 spaghetti
LiZx ) nasi bola (nasi kepal) o7 pizza
™ INrR—FT— burger
P/a W o )
TANE tempura & Sl W F A v F  sandwich
= L nasi yang dicampur cuka dan P—2X F roti panggang
diberi ikan mentah
o ia Toams ' i ' (e
g4 mie JLpdl‘]:E_i vang lcrhual‘d‘al:l _,:g > t;a.:u_gf_
tepung terigu yvang memiliki | el N
ukuran lebih besar dari mie biasa — = ——
I3 mic Jepang yang berwarna agak
. c —S
kehitaman {abu-abu) {_‘_t:._,f*{'/w
77— A7 mie Jepang vang terbuat dari
tepung terigu dan telur dan ;F o E— kopi
ukurannya seperti mie biasa ,‘%I 5= teh
i 23T minuman coktat
ﬁﬁ:ﬁ% [ét mie goreng Jepang o N, jus
H4FA8E % makanan gorengan tepung 7—5 v

dengan sayuran dan daging yang
dimasak di atas loyang

5

11
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IV. Keterangan Tata Bahasa

1. Cara menghitung kuantitas

1) Cara menghitung 1 sampai dengan 10 Th ¥ 2, 3.fz2, oo ¥+ Cara menghitung di
atas ini adalah cara untuk menghitung benda. Untuk 11 ke atas digunakan angka itu
sendiri.

2) Berbagai Kata Bantu Bilangan
Waktu menghitung orang. benda atau menunjukkan kwantitas digunakan Kata Bantu
Bilangan vang berbeda-beda sesuai dengan benda vang dihitung. Kata Bantu Bilangan
dibubuhkan di belakang angka.

— I/Q jumlah orang (dengan catatan untuk seorang dibaca dengan U+ £ ') (%‘ x)&i),
dua orang dibaca dengan .- /= ') {22{'.} qukb dibacanya L [ZA)

= {f:? mesin, kendaraan

- 31%{ benda yang tipis dan datar (kertas. baju kaos. piring. CD dlIl.)

~B Kkl

- § menit

- Héfﬁﬁ jam

-B  hari

(Sama dengan cara membaca tanggal, tetapi 1 B tidak dibaca =\ /- %
B melainkan \ A &2 5.)

--1

Lo Al
— 8 M minggu
=
1 1 - ﬁ“ﬁ bulan
R4
— 3 tahun

2. Cara penggunaan Kata Keterangan Bilangan
1) Kata Keterangan Bilangan (angka vang dibubuhkan Kata Bantu Bilangan) pada
dasarnya diletakkan langsung di belakang Kata Benda yang menentukan jenis Kata
Keterangan Bilangan + partikel. Kecuali untuk Kata Keterangan Bilangan yang
menunjukkan lama waktu tidak harus mengikuti aturan susunan kata ini.

-

@ YATE 4o Builr, Membeli empat buah apel.
R R A EY A 17 U
21 ShEIAD FEAH 2 A Vv ET.  Adaduaorang mahasiswa asing.

N 4 5 e L 4 i SLE g
@ ET2#+R BARE: B Llr,
Belajar bahasa Jepang di negara saya selama dua bulan.
2) Cara menanvakan kuantitas
(1) v =
\v 4 2 digunakan untuk menghitung kuantitas benda dengan menggunakan cara
menghitung 1-1).

(%) A?jw::{i o\ ;f" - %t +# L /2%~ Membeli berapa buah jeruk?
------ 8 2 Buwilrt, ~+---Membeli delapan buah.

Fukami Store & Course
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(2) A + Kata Bantu Bilangan
%' A+ Kata Bantu Bilangan digunakan untuk menghitung kuantitas benda vang

dibubuhkan Kata Bantu Bilangan seperti 1-2).

® o 23 HEAs HA it
B5A Wi,

Di perusahaan ini ada berapa orang asing?
---Ada lima orang,

ot [ O U iz ii.-i._: ~lE A
© #8 ﬂ%@gﬁ$an& ol WO

~~~~~~ 28 B & LET.
Setiap malam berapa jam belajar bahasa Jepang?
---- Belajar dua jam.

(3) YD by

rd L by digunakan untuk menanyakan lama waktu.

@ ¥OL b\ az-l:wz— o Lt LAd
""" 3'#‘ %{jﬁ LE.ELf:o

Berapa lama belajar bahasa Jepang?

® KEpb WK ET XDl b phl) 14
?ﬁ%‘-ﬁ"{' .'ZHJTFFaﬂ—‘# AE/ARY B s
Memerlukan waktu berapa lama dari Osaka sampai dengan Tokyo?
-Memerlukan waktu dua setengah jam dengan Shinkansen.
~{hy
{6 \» mengikuti Kata Keterangan Bilangan dan menunjukkan perkiraan jumlah. 1 1
R ey oo 7
@) FRIZIALEEHFIOACHY WET,
Di sekolah ada kira-kira tiga puluh orang guru.
N T
0 157 bvy il 47,

Memerlukan waktu kira-kira lima belas menit.

B
Kata Keterangan Bilangan (jangka waktu) |2 — B Kata Kerja

Ekspresi untuk menunjukkan frekuenbi

" | Fs
@ 1 4R8I 2'® Eﬁ& % Jii T Sebulan dua kali menonton film.

Kata Keterangan Bilangan 7: (1.~ Kata Bend 7 (7

7=1+ diletakkan di belakang Kata Keterangan Bilangan atau Kata Benda, yang
mempunyai arti tidak ada yang lebih dari itu atau tidak ada selain itu.

i i TA 3 Ch RS o Loened, ” el .
2 A7—TRIZ SEAD FLEA 1 ALIT ET,
Di Power Elektronik hanya ada seorang pegawai orang asing.

. S B sE kS
@ thalt BREBEETT, Hari libur hanya hari Minggu saja.
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AL []

=%/ Al
e
Rl
BT
BEhv [T di~]
T #*
RORE AL
F1-1=H0
T+ Lw
HE
AN
i
HLE
Vi [T—= k=]

S e
15
L F oo
=
et

TAE
FRe
b=
(&Y
F7l
B el
7 A

H A

2N o —

[B]1Fo)

Pelajaran 12

e L]

s

A

By, Fuo

o

By [Adi~]

A
[A#HI~]

BEA Y, B

Ly

Hie

F10

A\

L 74

7

[B]FY

mudah, gampang

dekat

jauh

cepat

lambat

banyak [orang)
sedikit [orang]

hangat

sejuk

manis

pedas

berat

ringan

lebih baik [kopi]

musim
musim semi
musim panas
musim gugur
musim dingin

cuaca
hujan
salju
mendung

hotel
bandara

laut

dunia

pesta (~% L % : berpesta)

perayaan

Fukami Store & Course
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T ENE R TEMEE Sukivaki (masakan yang dimasak
daging sapi dan sayur dalam panci)

I LA® 5 Sashimi (ikan mentah yang dipotong
tipis)

[E]1+L Sushi (nasi dicampur cuka yang di
atasnya diberi ikan mentah)

TS Tempura (gorengan sari laut dan sayur
yang dipakai tepung terigu)

el JiEEs| daging babi

2 I bl M daging ayam

i { 4K daging sapi

LT lemon

LR A= £ Tt seni merangkai bunga (~% L 4 :
merangkai bunga)

4L FLEE maple, daun vang berubah warna
menjadi merah

Y6 h yang mana =

rEhE dua-duanya, yang mana juga

Wi LA paling

Tk jauh lebih

EQ g HT untuk pertama kali 1 2

B D

(&55)

fafzind Saya kembali./Saya pulang.

st
B v, Sudah pulang va.
fre

¥, T ATTH, Wah, banyak orang.

=

miE L7, Lelah.

EE % sl

TRE Perayaan Gion (perayaan yang paling
ternekal di Kyoto)

g e e Hong Kong (&%)

YR —= Singapura

ABC A T pasar swalayan fiksi

P A pasar swalayan fiksi
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Il. Terjemahan

Pola Kalimat

1. Kemarin hujan.

2. Kemarin dingin.

3. Hokkaido lebih luas daripada Kyushu.

4. Dalam satu tahun saya paling suka musim panas.

Contoh Kalimat

. Apakah Kyoto tenang?
------ Tidak, tidak tenang.

2. Apakah wisatanya menyenang?
~--+-Ya, menyenangkan.
Cuacanya baik?

-----Tidak, tidak begitu baik.

3. Bagaimana pesta kemarin?
"""" Sangat ramai. Saya bertemu dengan banyak orang.

4. Apakah New York lebih dingin daripada Osaka?
--+--¥a, jauh lebih dingin.

5. Kalau pergi ke bandara. yang mana lebih cepat, dengan bus atau kereta rel listrik?

------ Lebih cepat dengn kereta rel listrik.

6. Suka yang mana, laut atau gunung?
-----Suka dua-duanya.

7. Anda paling suka apa di antara masakan Jepang?
1 2 ------ Tempura yang paling suka.

Percakapan

Miller:

Petugas sekuriti:

Miller:

Petugas sekuriti:

Miller:

Petugas sekuriti:

Miller:

Petugas sekuriti:

Miller:

Bagaimana Perayaan Gion?
Saya pulang.
Sudah pulang va.
Ini oleh-oleh dari Kyoto.
Wah, merepotkan Anda.
Bagaimana perayaan Gion?
Menyenangkan.
Sangat ramai.
Memang, karena perayaan Gion paling terkenal di antara perayaan di
kyoto.
O, begitu.
Saya mengambil banyak foto. Ini fotonya.
Wah, banyak orang, va.
Ya. Saya sedikit lelah.

Fukami Store & Course
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Ill. Kata-Kata Referensi dan Informasi

i s Lt
£ ¥ 4&Fr  Perayaan, Tempat Terkenal

AL B L FLod £ FLoa

)

LA

12

Wrk - i
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IV. Keterangan Tata Bahasa

1. Waktu Positif/Negatif untuk Kalimat Nominal - Kalimat Adjektival 7

Waktu non lampau Waktu lampau

(Sekarang dan masa depan)

o Kata Benda & + Kata Benda & Ly
S| Ramsifat o | L] © Kata Sifat % | L4 ¢

Neatif Kata Benda é,f;af) » #HYFHA | KataBenda éﬁﬁﬁ Ux HHEFHALTLS
83 | Kata Sifat % L9 (T11) Kata Sifat % L) (TUE)

@ FdII %T s Kemarin hujan.

. . gL t L e A,
@ 3050 RBE1X MELe Y FHATLE,

Ujian kemarin tidak mudah.

2. Waktu Positif/Negatif untuk Kalimat Adjektival \»

Waktu non lampau Waktu lampau
(Sekarang dan masa depan)
Positif HoTT hoh T
Negatif HOL LT HF2L{ U -1-TT
: £
80 3 *M9L FH-/T7. Kemarin panas.

= =
@ FDIO =T 4—L hFEFY L LTS,
Pesta kemarin tidak begitu menyenangkan.

3. | Kata Benda, |3 Kata Benda, £ ') Kata Sifat T

1 2 Menyatakan sifat atau kondisi Kata Benda, dengan Kata Benda, vang dianggap
sebagai patokan.

e ¥ - Bl
5 O BT D E LY KFTT,
Mobil ini lebih besar daripada mobil itu.

4. | Kata Benda, ¥ Kata Benda, ¥ Y £ L% Kata Sifat T #
------ Kata Benda,/Kata Benda, @ (19 %% Kata Sifat T

Jika membandingkan dua benda, digunakan Kata Tanya ¥ & & untuk seluruh benda
yvang dibandingkan.
LS W]
® HoH—C FHFRY C564 BELAEWTTH.
~~~~~~ By A= 394 BE LAVWTT,
Yang mana lebih menarik, sepak bola atau baseball?
------ Sepak bola yang lebih menarik.
=, - . L- -|-r
@ IT7—XAL #UEFRILYL CBLH FZRH EF TEH
Yang mana lebih pandai bermain tenis, Sdr. Miller atau Sdr. Santos?

Fukami Store & Course
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@)

[T

it'nﬁiﬁt :’iFﬁ.E s Lt ;Ji’x L\ T4,
Yang mana lebih sejuk, Hokkaido atau Osaka?

124 3 s .
Z2r e CLLAEHEITTH,

Yang mana lebih suka, musim semi atau musim gugur?

Tz

T
vz

Kata Benda,[® #]T | i
Vo

...... Kata Benda, #° \>5 (¥4 Kata Sifat T

#% Wh LA Kata Sifat TT 4

T menunjukkan ruang lingkup. Jika menanyakan benda, tempat, orang atau waktu

yvang menunjukan kondisi dan sifat yang tingkatnya maksimal dari ruang lingkup Kata

Benda,, gunakan Kata Tan}'a sesuai dengan target.

0

[Perhatian] Kalimat Tanya yang menggunakan Kata Tanya yang menanyakan subjek
dari kalimat adjektival. partikel #* digunakan di belakang Kata Tanva (Lihat Pel.10).

[l F L N Y

B # (D “F]'( T'Tﬂ*' WHITA BLWLwTTh,

“TANLBA WEITAL BLWLwT,
Apa yang paling enak [di antara] masakan Jepang?
- Tempura yang paling enak.
F—au AT LI vEEL sk TER.
------ AR WEEIL LT,
Daerah mana yang paling bagus di Eropa?

~--Swiss vang paling bagus.
5 F

RRT 1080 CBIEA H4 HOTT
~~~~~~ % 4 VBIA 4 BOTT,
Siapa yang paling tinggi di antara keluarga?
------ Adik laki-laki yang paling tinggi. (Pel.16)
1 $T gt VEITA EOTT
g Fl?ff‘ WEITA ﬂ'ﬂ‘(‘ﬂ'g

Kapan vang paling dingin dalam satu tahun?

*-*Bulan Februari yang paling dingin.

Kata Sifat @

Pada Pelajaran 2 telah dipelajari @ dengan bentuk Kata Benda, @ yang digunakan
sebagai pengganti Kata Benda. Kata yang diberikan pada pelajaran ini, vaitu & 2\'®
adalah bentuk Kata Sifat @ dan @ yang menggantikan Kata Benda seperti sama

halnya dengan Kata Benda, @

[i_;}:

77 “J"J"'Lfﬂ # !fL!i ERTTa, Yang mana tas Sdr. Karina?
"""" HD iT‘ & s ;’i"ﬂ DT, ~=+--Yang merah dan besar itu.

Fukami Store & Course
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l. Kosa Kata

FTUFT
EL¥F+
LAz
2Ty

[Fo oAl T
raEoLFET
LEs ULET
XALIFLEA
[29AA%E~]

s A ]

i) P

DA
HF

7=
i

Pl
-1

A F =

LwgF<
[B]L & 3>

Tz

LT

RRDISA

Pelajaran 13

PFUET
AEEF
A ET
ENET

gL £
Bl
BELET
MHELET [(2EE~

R[]
sl
A
A0

n

E M7

#94)

B3R
[£]iER

f%

bermain

berenang

menjemput

lelah (jika menyatakan keadaan lelah,
digunakan bentuk 7= seperti 24 #L
FLA)

menikah

berbelanja

makan

berjalan-jalan [di taman]

berat, susah

ingin, mau

luas
sempit

kolam renang

sungai

seni

pancing (~% L % : memancing)
ski (~% L &+ : bermain ski)

akhir pekan
tahun baru

sekitar ~_ kira-kira

sesuatu
suatu tempat
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(% 8 C)
NDEH b I E4

Banh $3E

9 LEFLL .

iy b

(&58)

—ho;-.?‘ 1 EH{
N e i b
Thil g 4

E R

ER2Y

(4 & Bt (FExu,
~T TXGEA,

AL AL

) & IZ

T*w 73R
BliLr27LE

RRDISA

haus (jika menyatakan keadaan haus,
digunakan bentuk 7: seperti @ ¥
§* wBEE L)

lapar (jika menyatakan keadaan lapar,
digunakan bentuk 7= seperti 7 %"
A FxELLE)

Ya, mari. (digunakan ketika
menyetujui aksi yang disarankan

oleh lawan bicara)

Mau pesan apa?
menu paket
Gyudon

Tunggu [sebentar].
(bentuk halus dari T+)

sendiri-sendirl, masing-masing

. 53
perusahaan fiksi

acara televisi fiksi

13
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Il. Terjemahan

84

13

Pola Kalimat
l.
ik
3.

Saya ingin punya mobil.
Saya ingin makan Sushi,
Saya pergi ke Perancis untuk belajar memasak.

Contoh Kalimat

1. Sekarang apa yang paling diinginkan?
------ Ingin punya HP baru.
2. Ingin pergi ke mana pada liburan musim panas?
--+=--Ingin pergi ke Okinawa.
3. Karena hari ini lelah, saya tidak mau melakukan apa-apa.
~~~~~~ Ya, betul. Rapat hari cukup berat.
4. Ingin melakukan apa pada akhir minggu?
------ Pergi ke Kobe untuk melihat kapal laut bersama dengan anak.
5. Datang ke Jepang untuk belajar apa?
'''''' Datang untuk belajar seni.
6. Pada liburan musim dingin pergi ke suatu tempat?
~~~~~~ Ya. Pergi ke Hokkaido untuk bermain ski.
Percakapan

Tolong Sendiri-sendiri!

Yamada: Sudah pukul dua belas. Bagaimana kalau pergi makan siang?
Miller:  Ya.

Yamada: Pergi ke mana?

Miller:  Ke mana, yva? Hari ini ingin makan makasan Jepang.

Yamada: Kalau begitu, pergi ke “Tsuruya” saja, ya.

Pelayan: Mau pesan apa?

Miller:  Saya mau menu paket Tempura.

Yamada: Saya Gyudon.

Pelayan: Menu paket Tempura dan Gyudon, ya? Tunggu sebentar!

Pelavan: ¥1.680.
Miller:  Maaf. Tolong sendiri-sendiri!
Pelayan: Baik. Menu paket Tempura ¥980, dan Gyudon ¥700.

Fukami Store & Course
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Ill. Kata-Kata Referensi dan Informasi

s

-
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it

museum
gedung kesenian
perpustakaan
gedung bioskop
kebun binatang
kebun raya

taman bermain

Kuil, Wihara (Budha)
Kuil (Shinto)

Gereja

Masjid

gedung olahraga
kolam renang

taman

Kedutaan Besar

Kantor Imigrasi

e

D

Di Kota

s 3t
o
o

— thiT

T

I

K

Bl 4
BT S

=
T
s
-

o

=
it S

=2
-

3 gy AL

kS

O

iy

¢

i
1

Jan A

§i- W

RRDISA

kantor balai kota

kantor polisi

pos polisi

kantor pemadam kebakaran

tempat parkir

universitas
SMA
SMP

SD

TK

toko daging
toko roti

toko ikan 85

toko minuman keras

toko sayur

coffee shop
toko 24 jam

13

supermarket,
pasar swalayan

toko serba ada
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IV. Keterangan Tata Bahasa

1.

1)

2)

B

13

13
Kata Benda #° 8, L\ T+

(3 L v+ adalah Kata Sifat \ *. Objek untuk (I L \* ditunjuk dengan #°.

ctih 1
@ #“}ﬁ LE & EAH ﬁlfﬁt L AT Saya ingin punya teman.
@ ﬁ;ﬁ; L f; £A4 LT, Sekarang apa vang paling diinginkan?
""" B} e ’:335( Ly T, -+ Ingin punya mobil.
@ Frise ﬁk LT, Apakah ingin punya anak?
"""" VWAL BRL L T, -+ Tidak, tidak ingin punya.

Kata Kerja(Bentuk £ ) 7\ T

Kata Kerja Bentuk # ¥

Bentuk yang disambung pada ¥ + (Contoh: #*\ * dari #*\ & ) disebut bentuk * 7.
Kata Kerja (Bentuk & ) 7/~ T+

Kata Kerja (Bentuk # 7) 7\ T digunakan untuk menunjukkan keinginan untuk
berbuat sesuatu. Objek dari ~ 7=\ dapat ditunjuk dengan partikel % dan #° juga.
Perubahan bentuk ~ 7=\ sama dengan Kata Sifat \ .

B4t W
brLIit FBA TEL0TT, Saya ingin pergi ke Okinawa.
® brLIE TAS :a{ g )é:«:f;a “T4.  Sayaingin makan Tempura.

{

[' .Eh\'

(6] ﬁ’ﬁ T4 %‘IT{’E }%k b od i e i A Di Kobe ingin membeli apa?
;ﬁﬁ.’
52 4
~~~~~~ ﬂl’ﬁ }E% 3 92 B et P «+++:Ingin membeli sepatu.
i

@ Bhsh HOTTRL, L BXACEOTH,

Karena perut sakit, tidak mau makan apa-apa. (Pel.17)
[Perhatian 1] Dengan (2 L\ T+, /2T tidak dapat menyatakan keinginan dari
pihak ketiga selain si pembicara dan lawan bicara.
[Perhatian 2] (X L \» T+ %, Kata Kerja (Bentuk %) 7=\ T+ tidak dapat digunakan
pada situasi untuk menawarkan sesuatu kepada lawan bicara. Misalnya pada situasi
untuk menawarkan kopi, tidak tepat jika mengatakan 72— b —#* (IL VW TH 4, I —
E—#% @&\ TF # . Untuk situasi tersebut digunakan ekspresi 7 —E—I(3 v
ATTH, I—b—% DL FEH L% dan sebagainya.
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Kata Kerja (Bentuk % 1)

‘ Kata Benda (tempat) ~ { } I 73 if/%if,/?ﬁ‘) Ea )

Kata Benda
Objek untuk aksidari vV ¥ £, ¥4, 44 1) £ ditunjuk dengan I=.

® RPN~ AVFHEE RN FEET,

Pergi makan masakan India ke Kobe.
Jika Kata Kerja di depan |< adalah KataBenda L 24 (& 4L 4, XL F 19
L#*7) sertaKataBenda ¥ L4 (Hlih&%t LFET, 2% LFT), bentuk
KataBenda IZ W ¥ 7.4 # 4! 7 yang digunakan.

; S B E) )

@ #FE~ By T34, Pergi ke Kobe untuk belanja.

. (Z L Y, e SLALE LD i . .
0 BA~ EfiT o % 7% 12 £F L7/, Datang ke Jepang untuk belajar seni.
[Perhatian] Jika Kata Benda yang menunjukkan acara seperti perayaan, konser dan

sebagainya, biasanya objek aksi dianggap untuk menonton perayaan atau mendengar
konser.

- 2r0F i~ L
D HLt mHO BR)IZ 537,
Besok pergi ke perayaan di Kyoto.

e A

¥" Z 7 berarti suatu tempat, dan <% berarti sesuatu. Partikel ~ atau * di
belakang ¥ Z #* atau % [Z#" dapat dihilangkan.

@ ARalr gonl~] 3£ LA,
coe(dvy, RN RE—ITTEE LA
Pada waktu liburan musim dingin pergi ke mana?
------ Ya, pergi ke Hokkaido untuk bermain ski.
[Perhatian] Untuk kata-kata vang menunjukkan waktu dapat diangkat sebagai topik

dengan dibubuhkan (£,
@ OYH i Larsh, HlE] har-uTt.
Karena haus., ingin minum sesuatu.

L
b

Z menunjukkan penghormatan.
Jheddd

49 ZFE XiL? Mau pesan apa?

Fukami Store & Course
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l. Kosa Kata

2 ETI
FLEFI
HITETO
L0

WEFET]
FoET1
tbE 71
riF41I
T2 T 1
LUFFI
L
2 ET]
raEO
A4 EFTI
LLAZFFI
[Uwa Lt %E~]

Thl)Fd1
EFFIY
Iy F 91

[% X TAII~]
TFTO®

['3*3‘3_(:{.,5"‘“]
St ]

[& & hi~]
FE—LEFTT

TAE
T3/

A Z K= |
wEA
Lnwa Lt
=

Pelajaran 14

RRDISA

menyalakan, memasang, menghidupkan

HLET mematikan, memadamkan
flT £ membuka

MiovE+ menutup

Ex¥i buru-buru

LI T menunggu

LI membawa

B ET mengambil

FAFNVET membantu

S NET memanggil

ZELET berbicara

v+ memakai

ks E menghentikan, memarkir
Rz memperlihatkan

BAET [EPTE~]

memberitahukan [alamat]

E)EFT duduk
ntFt berdiri
AN FA [FEEEIZ~] masuk [ke coffee shop]
HET [(WEEE~]  keluar [dari coffee shop)
) 4 [Mdi~] turun [hujan]

memfotokopi

A, listrik, lampu
AC
paspor

A1) nama

ey alamat

3 2] peta

B garam

g gula
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t!‘tff"t‘ Fcﬁﬁ
i EA

L AT SEALH
~ - ~H

Fo1C

= {4

T

E

& T

9 ¥2L t9 FL

H?

ErLE =)

(258

LAT9

22 B~ T (X0,

SHT BEGLET.
557

RRDISA

masalah, soal

jawaban

cara membaca
cara ~

lurus

pelan-pelan, istirahat dengan baik
segera, langsung

lagi

nanti

sedikit lagi

~ lagi

mari (digunakan ketika mengajak atau
menyuruh sesuatu kepada lawan
bicara)

Ah? (digunakan ketika heran atau
merasa anch)

&4

Tolong belok ke kanan di lampu lalu
lintas.
Minta dengan ini.

uang kembalian

kota fiksi 14
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Il. Terjemahan

Pola Kalimat
. Tunggu sebentar!
2. Bagaimana kalau saya membawa barang?
3. Sdr. Miller sedang menelepon.

Contoh Kalimat

1. Tolong tuliskan nama dengan bolpoin.

|||||

2. Permisi, tolong ajarkan cara membaca Kanji ini.

Itu “Jusho™.

3. Panas, va. Bagaimana kalau saya membuka jendela?

Maaf. Tolong!

4. Bagaimana kalau saya pergi menjemput di stasiun?

......

Tidak, terima kasih, karena saya pergi dengan taksi.

5. Di mana Sdr. Sato?

Sekarang sedang berbicara dengan Sdr. Matsumoto di ruang rapat.

Kalau begitu, sebentar lagi saya datang.

o) 6. Apakah turun hujan?

Tidak, tidak turun hujan.

Percakapan
Tolong Sampai ke Midoricho!

Karina: Tolong sampai ke Midoricho!

Sopir:  Baik.

Karina: Maaf. Tolong belok ke kanan di lampu lalu lintas itu.
14 Sopir:  Kanan, ya?

Karina: Ya.

Sopir:  Lurus. ya?

Karina: Ya, pergi lurus saja.

Karina: Tolong berhenti di depan toko bunga itu.

Sopir:  Baik.

¥1.800.
Karina: Ini, silakan.
Sopir:  Kembaliannya ¥3.200. Terima kasih.

Fukami Store & Course
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I1l. Kata-Kata Referensi dan Informasi

LT UF |
U ¥Hilif: 3
ke
¥ EA

A B B i %
BUAL O
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o

vl &k
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ML es

._-|1-1:]

sLa

b
rad E&'ﬂ‘
;ngﬂiu

JEICH
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3 F%
ba3

[75 M H—2
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340y A=
57 —%1) 15
INAF—3IFI
;{X%

A%

LR

loket penjualan karcis
mesin karcis otomatis
alat penghitung otomatis
pintu pemeriksaan karcis
pintu keluar

pintu masuk

pintu Timur

pintu Barat

pintu Selatan

pintu Utara

pintu Tengah

peron
kios, kedai

loker

tempat naik taksi
terminal bis
halte bis

Stasiun

RRDISA

kereta api super cepat
kereta api cepat

kereta api cepat yang
melewati pinggiran kota

kereta semi cepat

kereta api biasa

jadwal keberangkatan
ereta api, bis, dll

berangkat dari ~.
berangkat pukul ~

berangkat ke ~,
tiba pukul ~

berangkat ke, tujuan
[Tokyo]

kartu langganan 91
berjangka

karcis kupon
sekali jalan

pulang pergi

14
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IV. Keterangan Tata Bahasa

1. Kelompok Kata Kerja

Kata Kerja bahasa Jepang mengalami perubahan bentuk, kemudian dapat dibuat
berbagai maksud kalimat dengan dibubuhkan kata-kata vang mengikutinya pada
bentuk konjugasi. Kata Kerja terbagi dalam tiga kelompok sesuai dengan cara konjugasi.

1) Kata Kerja Kelompok |
Kelompok ini, bunyi terakhir bentuk Z ¥ berakhir dengan bunyi pada kolom \ *.
Contoh: #°% £ menulis. menggambar D& F ¥ minum

2) Kata Kerja Kelompok I1

Hampir semua kata yang tergolong ke dalam kelompok ini, bunyi terakhir bentuk # %

berakhir dengan bunyi pada kolom #. tetapi terdapat pula sebagiannya berakhir

dengan bunyi pada kolom \ .

Contoh: 7=~& ¥ makan A&7+ memperlihatkan 4 %5 melihat, menonton
3) Kata Kerja Kelompok 11

Kelompok ini L # 4 dan Kata Benda yang menunjukkan aksi + L £ 9. serta ¥ £ 7.

2. Kata Kerja Bentuk T

Bentuk konjugasi yang berakhir dengan T atau T disebut bentuk T. Cara membuat

bentuk T dari bentuk Z ¥ tergantung pada kelompok Kata Kerja. dan hasilnya

sebagai berikut: (Lihat bagian Latihan A1 pada Pel.14 Buku Induk)

el 1) Kata Kerja Kelompok 1

(1) Jika bunyi terakhir bentuk  + yang \', &, '/, maka \*, %, dan !} perlu diganti
dengan » T.  Contoh: 7\ % — #*-» T membeli
FtE+ — F-57T menunggu A NEF — HA-T pulang

(2) Jika bunyi terakhir bentuk £ ¥ yang &, U, 12, maka 4, UF, dan | perlu diganti
dengan A T.  Contoh: D& £+ — OALT minum
JUVE+ — LAT memanggil LIcE+ — LAT meninggal

(3) Jika bunyi terakhir bentuk ¥ yang * dan ¥, maka masing-masing perlu

diganti dengan \ * T dan \* T.
14 Contoh: #° % ¥4 — #\T menulis, menggambar
WZEEH — VETWT buru-buru
Dengan catatan \ * * F 4 adalah pengecualian, karena itu berubah menjadi «* = T,
(4) Jika bunyi terakhir bentuk ¥ yang L, dibubuhkan T pada bentuk # 7.
Contoh: #*L &4 — # LT meminjamkan
2) Kata Kerja Kelompok |1
Bubuhkan T pada bentuk £ .  Contoh: 7-~XE+ — 7/~~7T makan
HAdET — AT memperlihatkan AFE+ — AT melihat, menonton
3) Kata Kerja Kelompok 11
Bubuhkan T pada bentuk £%.  Contoh: £+ — * T datang
L¥4+ — LT melakukan XA(ILFF — XAIL T berjalan-jalan
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Kata Kerja Bentuk T < 7z Z\* | Tolong......

Pola kalimat ini dipakai untuk memerintah, meminta, dan menawarkan sesuatu kepada
lawan bicara. Dengan catatan bahwa, pada umumnya dipakai bersama dengan ¥ 4
+ A %7 seperti contoh (1) di bawah ini, sebab sebagai maksud permintaan dianggap
kurang halus.
ey . _ ‘f'.-':.'_'.‘___ E‘% A L 2
U FAITHAN. 2O RFD HAT & AT {23\,

Permisi, tolong ajarkan cara membaca Kanyji ini. (permintaan)
= J] 2 iR A %
@ F-ARyT HWE FOT LEX,

Tolong tuliskan nama dengan bolpoin. (perintah)

@ EOE BRL B~NT X\, Silakan makan banyak. (ajakan)

Kata Kerja Bentuk T \'E 7

Pola kalimat ini menunjukkan suatu aksi yang sedang berlangsung.
Ta 4
&) 3 '.? XAIL 4 ®EE A1TT WwET.  Sdr Miller sedang menelepon.

® K F i - T VWE A Sekarang hujan turun?
v, BT wET. e Ya. hujan turun.
AL BT VwEHAL, e Tidak, tidak turun hujan.

Kata Kerja(Bentuk £ 3) % L + 7 4* | Bagaimana kalau......?

Ini adalah ekspresi dari si pembicaea menawarkan untuk melakukan sesuatu untuk

lawan bicara.

® HLI1E E¥: L £ B Bagaimana kalau saya besok juga datang?
g 18 H# [Z 51&'( L IEEN e o Ya, tolong datang pada pukul sepuluh.

@ ﬁ * ﬁ LFL &3 ?ir ° Bagaimana kalau saya pinjamkan pavung?
S I & O Bﬁ\ ey reen Terima kasih. Tolong pinjamkan.

® HE H5ELLI Bagaimana kalau saya membawa barang?
------ kMY Tl 3 Tds -+ Tidak, terima Kkasih.

Kata Benda #* Kata Kerja

Jika menyatakan suatu kejadian alam yang dirasakan dengan panca indera (mata,
telinga dan lain-lain), atau menyampaikan peristiwa secara objektivitas, partikel #°¢
dipakai untuk subjek.

T

@ A B-T i, Hujan turun.

0 IZ7—3AL4 FHLHA, Sdr. Miller tidak ada va.
TAIHALD

an ‘i’ ozﬁ i H AT, iﬁ ’2 EK-‘:- T {7 F\v', Maaf, tolong ambilkan garam.

42 i'*i $L T, iag ﬁ" (1 7? Maaf, siapa namanya?

Jika #7 yang dipakai sebagai ekspresi awal pembicaraan seperti ¥4  + A #° atau
L 24T 4% #° tidak berarti paradoks melainkan dipakai sebagai pendahuluan.

Fukami Store & Course
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l. Kosa Kata

HEEET |
gl B 2 ol
TALET]
LYEFI
TAETI

A En 3 LEFI

Ltk 3
fsad
LZ ¢t 3
a4
WA A
V7 F
ol Bk

[Fa vy

LS L
=333

[Tvv L o#

r<Lli

TAHEIHA
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BEXFT
£ &+,
) ET
i) &7
fEHET
meElLId
HF

EEUES

AR
oo

ETHE

BF

LREG
R

BE#E

Je 5
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meletakkan, menaruh

RRDISA

membuat, membangun, memproduksi

menjual

mengetahui, mengenal

tinggal
meneliti

data. bahan
katalog

jadwal

baju
produk

perangkat lunak
kamus elektronik

ekonomi

kantor wali kota

SMA

dokter gigi

bujangan, belum berkeluarga

Maaf.
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EH 80
A semuanya, bapak-bapak dan ibu-ibu
sekalian
Ay b
(R58)
Ei 0
BuowllLEYI teringat
Vi L] bentuk hormat dari \* £ 7
2= ITAIEL
H nama daerah perbelanjaan di Osaka
HBAILD 47 Ea— acara televisi fiksi

95
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Il. Terjemahan

i

15

Pola Kalimat
1.
2k

Boleh mengambil foto?
Sdr. Santos memiliki kamus elektronik.

Contoh Kalimat
l.

Boleh minta katalog ini?
""" Ya, boleh. Silakan.

2. Boleh meminjam kamus ini?
~~~~~ Maaf... Sekarang sedang saya pakai.
3. Tidak boleh bermain di sini.
------ Ya.
4. Apakah tahu nomor telepon kantor wali kota?
~~~~~~ Tidak, tidak tahu.
5. Sdr. Maria tinggal di mana?
- Tinggal di Osaka.
6. Apakah Sdr. Wang sudah berkeluarga?
~~~~~ Belum, masih bujang.
7. Apa pekerjaannya?
-+ Guru. Mengajar di SMA.
Percakapan

Keluarganya?

Kimura: Film yang bagus, va.

Miller:  Ya. Saya teringat ingat keluarga saya.
Kimura: O, begitu. Keluarga Sdr. Miller?

Miller:  Ada orang tua dan seorang kakak perempuan.
Kimura: Dimana?

Miller:  Orang tua saya tinggal di dekat New York.

Kakak perempuan saya bekerja di London.

Kalau keluarga Sdr. Kimura?

Kimura: Tiga orang. Ayah saya pegawai bank.

[bu saya mengajar bahasa Inggris di SMA.

Fukami Store & Course
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lll. Kata-Kata Referensi dan Informasi
Lrd%:5
¥ Pekerjaan
Bl ik =4 e LEund TS A WAL S L A
2#E il RE MITH #H{E & B
pegawai perusahaan | pegawai negeri  pegawai bank | pegawai kantor pos

pegawai stasiun

l

L2500,
H ¥EE
tukang masak

g
T 5 B
fukang potong rambut
FLd L
BB
ahli
kecantikan

fas

pengacara

; -
e

- T
HF % :

peneliti

E% /% HE

dokter/perawat

HL'Jj"'.lrjl.'._.i_
EEE
polisi

A% A
INRE

diplomat Tk

arsitek

15

T =T

FAFA -

) A~ Lm 1w kb g
Yr—=FNA b+ | KF R
wartawan penyanyi/

aktor aktris
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IV. Keterangan Tata Bahasa

1. | Kata Kerja Bentuk T¢ \ T 4| Boleh......?

Ini adalah ungkapan untuk meminta izin.
o kel B ;
T FTE* &-T31 W TH9, Boleh mengambil foto?

Cara menjawab untuk permohonan izin dengan ekspresi di atas adalah contoh (2) atau
contoh (3 yang terdapat di bawah ini.
Secara khusus ada caranya untuk jika tidak memberi izin, dengan cara menjawab
secara tidak langsung ((2) dan memakai ekspresi larangan ((3) serta melihat 2 di
bawahnya) . Adakalanya memberikan alasan juga untuk kedua-duanya.
@ IIT AHIE RoTH O THA Boleh merokok di sini?

------ Az, [B-T4] v TT L, - "Ya. boleh [merokok].

------ TALEIHA, Broaky QUH B|OWTTH L,

------ Maalf, tidak boleh. Sebab kerongkongan sakit. (Pel.17)
@ =T f:ti’l?_% B >TH OTHH. Boleh merokok di sini?

------ TR [‘ﬂ? TE] v TH L. ﬁ'r;u;;:'\"a. boleh [merokok].

------ W, [ THE] wiTEdl. BETIHL,

~~~~~~ Tidak, tidak boleh [merokok]. Sebab dilarang merokok di sini.

98 2. | Kata Kerja Bentuk T3 W (TFHA | Tidak boleh......

Ekspresi ini menunjukkan arti larangan.

+ LAl i
@) ZIT EHCE BT witEdL, EETTL,
Tidak boleh merokok di sini. Sebab dilarang merokok.
Ekspresi ini tidak dapat dipakai oleh bawahan terhadap atasan.

3. | Kata Kerja Bentuk T \ & ¥

Dalam pola kalimat ini, selain cara penggunaan yang menunjukkan aksi yang sedang
berlangusung vang telah dipelajari pada Pelajaran 14 terdapat cara penggunaan seperti

di bawah ini.

1 5 1) Menunjukkan keadaan (terutama dipakai Kata Kerja ~ 7 \ & )
— =S4
® LI EELT EF. Saya telah menikah.

@ brLIz BFEXLE f9-T VET, Saya kenal Sdr. Tanaka.

@ brLIE A% H-T 0ET, Saya mempunyai kamera.
Fr el +

® brLit RRIZELT WET. Saya tinggal di Osaka.

Fukami Store & Course
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[Perhatian 1] Bentuk negatif dari L -~ T \*Z ¥ adalah L ') £ 4 A. Perlu hati-hati
bahwa tidak dikatakan L - T \vZ H A,
2 wily  ThBHLIY L
@ FEAO EHETE 2oT VETA,

Apakah tahu nomor telepon kantor wali kota?

LA = <%0 fﬂ?'f S 3 o Ya, tahu.

s N R Fethlable: 00 poe Tidak. tidak tahu.
[Perhatian 2] & - T \*Z ¥ mempunyai dua arti yaitu, sekarang memegang di
tangan dan memiliki.
Menunjukkan perbuatan dari kebiasan (aksi yang sama sedang berlangsung secara
berulang-ulang dalam jangka waktu yang lama), atau pekerjaan dan status.
@ IMCIZ I¥Ea—5—Y7+% (-7 Vi,

IMC memproduksi perangkat lunak Komputer.

@) R—st—T +yFI—% BT T,

Di pasar swalayan dijual kecap ikan.
@ 15—XA1EIMCT B T wE4.  Sdr Miller bekerja di IMC.
B R UEAFT BB LT VET.

Adik perempuan sayva kuliah di universitas.

Kata BendalZ Kata Kerja

Partikel (= digunakan bersama dengan Kata Kerja seperti (2\V U F 4, T 4, O
\) ¥ (naik Pel.16), @I} £ ¥ (naik Pel.19), = % & ¥ (tiba Pel.25), kemudian
menunjukkan hasil melakukan aksi dan tempat subjek berada.

= FiL

4 I A=-THEH wiTEdA. Tidak boleh masuk ke sini.

th

9 ZJIK ELTE W TTh, Boleh duduk di sini?

5p L AN

i L4
® EER,L 1680 (2 T (HX,
Silakan naik bus nomor 16 dari stasiun Kyoto. (Pel.16)

Kata Benda,[Z Kata Benda, * Kata Kerja

Partikel |- menunjukkan tempat Kata Benda, berada (Kata Benda,) akibat dar
melakukan aksi.

s = o o RFed £ ; : GRS g
7 Z 21T B % kT { X\, Hentikan mobil di sini.
1= dari 18 juga memiliki fungsi yang sama.

o Lail h 2 ) B e
. I {* Ffir T FT { X\, Tuliskan alamat di sini.

Fukami Store & Course
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DY EFFI
[TA L »iz~]
Bl E+1
[TAL »%~]
DNHhAET1
HUFTI
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Pelajaran 16

EET
(@& z~]
fel) &+
[EBH % ~]
FV®|AZT
BUET

ANET
HLET

TALZES
(&% ~]
A FET
[AREiz~]
I
(K% ~]
MLET
S
Wt
RELFF
BELEFAT

e
R\
AR
BE S\ 0
B

B O ¢ W m & A B 5

JE
H

naik [kereta rel listrik]
turun [kereta rel listrik]

ganti, pindah
mandi

memasukkan
mengeluarkan, menyerahkan,
mengirim

mengeluarkan/mengambil [uang]
masuk [universitas]
tamat [dari universitas|

menekan

minum (minuman keras)
mulai

mengunjungi

menelepon

muda
panjang
pendek
terang

gelap

badan
kepala
rambut
muka
mata
telinga
hidung
mulut
gigl
perut
kaki
punggung
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pelayanan

joging, lari pelan-pelan (~% L &
% . berlari pelan-pelan)

shower

hijau. tumbuhan hijau
wihara
kuil Shinto

nomor —

dengan cara bagaimana

~ yang mana (mengungkapkan lebih
dari tiga barang)

mana (mengungkapkan lebih dari tiga
barang)

Hebat.
[Tidak], belum memuaskan.

Mau menarik uang?
pertama-tama, terlebih dahulu

kemudian
kartu ATM

PIN
jumlah uang
cek (~ L 7 . mengecek,

memastikan)
tombaol

JR (nama perusahaan rel kereta
listrik)

pesta salju

Bandung (di Indonesia)
Franken (di Jerman)
Veracruz (di Meksiko)

Umeda (nama daerah di Osaka)

halte fiksi

Fukami Store & Course
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Il. Terjemahan

Pola Kalimat
1. Pagi hari joging. mandi, kemudian pergi ke perusahaan.
2. Setelah selesai konser, makan di restoran.
3. Osaka makanannya enak.
4. Kamar ini luas dan terang.

Contoh Kalimat
. Kemarin melakukan apa?
------ Pergi ke perpustakaan untuk meminjam buku, kemudian bertemu dengan
teman.

2. Bagaimana caranya pergi ke universitas?
-+ Dari stasiun Kyoto, naik bus nomor 16, dan turun di Daigakumae.

3. Sekarang mau melihat Benteng Osaka?
------ Tidak. Melihatnya setelah makan siang,.

4. Sdr. Maria orangnya yang mana?
--+---Orang yvang rambutnya panjang itu.

5. Yang mana sepeda Taro?

= . Sepeda yang biru, dan baru itu.

6. Nara kota vang bagaimana?
------Kota yang tenang dan indah.
7. Siapa orang itu?

""" Sdr. Karina. Dia orang Indonesia, dan pelajar asing dari Universitas Fuji.

Percakapan
Tolong Ajarkan Cara Pemakaiannya!
Maria: Maat, tolong ajarkan cara pemakaiannya.
Pegawai bank: Tarik vang?
Maria: Ya, betul.

Pegawai bank: Kalau begitu, pertama-tama tekan di sini.
Maria: Baik.
1 6 Pegawai bank: Kemudian, masukkan kartu ATM di sini, dan tekankan nomor PINnya.
Maria: Baik.
Sudah saya tekankan.
Pegawai bank: Kalau begitu, tekankan jumlah uangnya.
Maria: ¥50.000, lima....
Pegawai bank: Tekan “Man (10,000)” dan “En (Yen)” ini.
Kemudian, tekan tombol “Kakunin (cek)” ini.
Maria: Baik. Terima kasih banyak.

Fukami Store & Course
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I1l. Kata-Kata Referensi dan Informasi

ATM @ B\ Cara Menggunakan ATM

B ;_T:é [+ }_\ #1  menambahkan saldo
B fﬁ )iAZ  pembayaran

H?’fﬁ ) jﬁ A pengiriman

i:t§| * H;' L penarikan uang

iﬁ *‘EEEJ\ pembaharuan buku catatatan bank

%ﬂ“% cek saldo Hﬁ&%%_
PIN
@ @ (3
TR e | ST e e

- L

L]
- \
==
f ..:é":"_::_.__"ll I

RRDISA

L0+

[* s
Tekan tombol 55] % & L. Masukan kartu ATM. Masukan nomor PIN.
—
@-”I FRI FRCIE PRI A @ [ uilanu'.tlllttl-r!"';'ﬂ-. "” I/\‘-ﬁﬁl r_.“h.:.rl;l ’f’f — |
[t g i fres o [ UL W
= ]

Masukan jumlah vang Jika sudah benm Ambil uang dan kartu
yang akan diambil lalu tekan tombol ﬁf” ATM.
tekan tombol M.
A 4 it
M HEST
Yen cek

(mata uang Jepang)

Fukami Store & Course
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IV. Keterangan Tata Bahasa

1. Cara menvambung kalimat yang lebih dari dua

2)

3)

111

4)

16

Dengan memakai ~ T (~ T) dapat menyambung kalimat yang lebih dari dua menjadi
satu kalimat.
Kata Kerja Bentuk T,. [Kata Kerja Bentuk T..] Kata Kerja,
Apabila menyatakan lebih dari dua aksi yang berturut-turut, menyebutkan aksi
tersebut sesuai dengan urutannya dengan menggunakan bentuk 7. Waktu ditentukan
dengan Kata Kerja yang terakhir.
@ W Ta¥r7E LT vr7—% BUT. SH~ frE.

Pagi hari joging. mandi, kemudian pergi ke perusahaan.
@ #E~{T-T. BBt BT BEE $hat Lr.

Pergi ke Kobe, menonton film. kemudian minum teh.
Kata Sifat \» (~}1) — ~<{ T

BEBEF¥Fx—uw = BEx-LT besar
EuwX —iv - Hunx—{ T kecil
Vi—ih — £ — ¢ T (pengecualian) baik, bagus
s - A -:LH:_. X 2
@ :7—32LH %ﬂ T AT, Sdr, Miller muda dan sehat.

: : ThA S F3
& D9l RRHT LT, B9 -7 T¥. Kemarincuaca baik dan panas.
KataSifat v [#] = ~7T

(8), E2F— L LT, I%é%'} T4 Sdr, Miller ganteng dan baik hati.
® RBit BAT. A AT,

Nara adalah kota vang tenang dan indah.
[Perhatian] Jika memakai ~ T (~ T) untuk menyambung Kata sifat vang bersubjek
vang sama, tidak dapat menyambungkan kalimat vang nilai pembicaranya berbeda.
Dalam hal itu, menggunakan # (Lihat Pel.8-4).

X0 HER KT FHOTT,
@) ‘é]gé[i ﬁk vTF AT FTT . Kamar ini sempit, tetapi bersih.
Kata Benda T
_ _ LA ST AR L ST L L e
@ AVFIALET AYFRLTAT. BER¥D B FETH.
Sdr. Karina adalah orang Indonesia dan pelajar asing dari Universitas Fuji.
® HVFELIE FET 2YT LI ERTT.

Sdr. Karina adalah mahasiswa. sedangkan Sdr. Maria adalah 1ibu rumah tangga.

Kata Kerja, Bentuk T#* 5, Kata Kerja,

Pola kalimat ini menunjukkan bahwa Kata Kerja, dilakukan setelah Kata Kerja,. Oleh
karena itu, pada umumnya dengan Kata Kerja, dikatakan prasyarat sebagai persiapan

untuk melakukan Kata Kerja,. Waktu ditentukan oleh waktu Kata Kerja terakhir.
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@ BEE AMTHL, KIvE LT (EX,
Tekanlah tombol setelah memasukkan vang.
Dengan catatan bahwa subjek untuk Kata Kerja Bentuk T#*% ditunjukkan dengan
partikel #°.
@ 9 2 Ii;{, x &"\i L 7%  Sudah makan siang?
------ D 1’i$?}‘” B Thb, B~ET,

---Setelah selesai pekerjaan ini, baru mau makan.

3. | Kata Benda, |3 Kata Benda, #° Kata Sifat

Pola kalimat ini menunjukkan bahwa topik (Kata Benda,) mempunyai sifat ‘Kata
Benda. #* Kata Sifat’.

BRI
@ KR E~34° B LuTF, Osaka makanannya enak.

r-"..b‘-

@ FAYD 7205713 7404 HB T,
Franken di Jerman anggurnya terkenal.

- A feht
3 =)TELIE £4 FVTT, Sdr. Maria rambutnya panjang.

4,

Kata Kerja T% 4, ') £ 4 dan lain-lainnya digunakan bersama dengan partikel %.
% ini menunjukkan titik awal atau titik keberangkatan.

i4 7 B bt ki, Pada pukul tujuh keluar dari rumah.
j e f
15 BT ’%ﬁ $ ¥ Fﬁ NE L Turun kereta rel listirik di Umeda.
5- E\L ;J' ',ih -2 ‘-( ‘

¥ 3 %= T dipakai untuk menanyakan cara pergi ke suatu tempat atau cara untuk
melakukan sesuatu.

. fouaaty . L

1@ REFT YIX-T ITE2ET9,

Bagaimana caranya psrbi ke universitas?
5 a_. L ]

SRR 16 B0 +21: 7. f{t‘ﬁﬁﬁq? B %7,

'''''' Dari stasiun Kyoto, naik bus nomor 16, dan turun di Daigakumae.

6. | Y. Y ®D Kata Benda

¥'# adalah Kata Tanya untuk meminta untuk menuntukan satu dari lebih dari tiga

macam pilihan }ang ditunjukkan secara konkret.
i 9= TALO ﬁ[i YT+ 4. Yang mana payung Sdr. Miller?
B0 Fo $ Ty e Payung vang biru itu.
¥ #1 tidak dapat digunakan dengan Kata Benda secara langsung. Ketika menerangkan
Kata Benda digunakan ¥ @,
i H.bRX ;'L!i [ 42 z’\ T‘ﬂ‘ﬁ Sdr Santos orangnya yang mana?
~HD %‘?ﬁ“ E<I’ ﬁﬁ‘ 5“ /KTTD

------ Orang yang badannya tinggi, dan rambutnya hitam.
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BlIIAF¥0
piTnFE+I
Wl LEF]
[T EA ]
A LEFETI]
Tt 410
Pale - S|

LT WwWEFTI

t-7T 2340
LA LI

FLELILETT
Lw-52r2LEF

DAFTI
[{F1) %~]

[T 41
[H.35.512~]

g2 [r]
PR & 3-8

;'-‘);: 'Jt,'_'l.. \

FLAL

[ Z9]
[Fr L5

#1—2
Wra %

i R

[£].5.5

Pelajaran 17

AT
e ET

g+
BLET
Mt E T
Btx £+

F-TiTs%+
FH-T %k
NN Tl B e
RELEIAT
Wikl £
AL FT

(%% ~]
N ET

A7)

ALKR[U]

Efr

T

[ R ] ARIREE

LA
T

mengingat, menghafal
lupa

kehilangan

membayar
mengembalikan

pergi, keluar, berangkat

buka (baju, sepatu dan lain-lain)

membawa pergi
membawa datang
mengkhawatirkan
melembur

dinas

minum [obat]

mandi, masuk [ofuro]
penting, bernilai, berharga
tidak apa-apa. tidak masalah
berbahaya

dilarang merokok

kartu asuransi [kesehatan]
demam

sakit

obat

mandi, kamar mandi

baju, jaket
pakaian dalam
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dua atau tiga hari
dua atau tiga (digunakan kata bilangan
di bagian ~)

sampai dengan (menyatakan batas
waktu)
oleh karena itu

Kenapa?/Ada masalah apa?

kerongkongan

[~] sakit

masuk angin

dan, kemudian

Semoga lekas sembuh. {(ekspresi yang
diucapkan kepada orang yang

sedang sakit)

Loy

17
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Il. Terjemahan

Pola Kalimat
1. Jangan mengambil foto!
2. Harus memperlihatkan paspor.
3. Pada hari Minggu tidak perlu bangun pagi-pagi.

Contoh Kalimat

1. Jangan parkir mobil di situ!

2. Sudah pukul dua belas. Tidak apa-apa kalau sendirian?
--+=--Ya, jangan khawatir. Saya pulang dengan taksi.

3. Bagaimana kalau nanti malam pergi minum minuman keras?
~~~~~~ Maaf. Saya harus dinas ke Hong Kong besok.
Karena itu, saya cepat pulang.

4. Apakah anak juga harus bayar?
---+--Tidak, tidak usah bayar.

5. Sampai dengan kapan laporan harus diserahkan?

~~~~~~ Tolong diserahkan sampai dengan hari Jumat.

1is

Percakapan
Kenapa?
Dokter: Kenapa?
Matsumoto: Sejak kemarin sakit kerongkongan dan sedikit demam juga.
Dokter: 0. begitu. Coba buka mulut.
Dokter: Masuk angin yva. Beristirahat vang cukup selama dua, tiga hari.

Matsumoto: Begini, Dok, mulai besok saya harus dinas ke Tokyo.
Dokter: Kalau begitu, hari ini minum obat, dan cepat istirahat.

Matsumoto: Ya.

Dokter: Dan juga nanti malam jangan mandi. va.
Matsumoto: Baik, sayva mengerti.
Dokter; Semoga lekas sembuh.

Matsumoto: Terima kasih banyak.

17
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Ill. Kata-Kata Referensi dan Informasi

23 LZ G

B ¢
LAt ;1%:“
Hh¢

B B ET
i xh hd A
BKps kz
ot hE
X FiA¢ LET
Eas LT
Bt L+
THE LEd
BaE Lt
Hh% L
ety LI

Ll
‘éﬁ At B FHA tidak nafsu makan
1]

B c U E4
i #

i A7 250
P

/A

L ) Vo ol
ER R

B 5

‘Hi : %ﬁ Badan, Penyakit

Kenapa? Ada masalah apa?

sakit kepala

sakit perut

sakit gigi

demam

batuk

pilek

berdarah

mual, mau muntah

kedinginan

pening, pusing b #7-%
diare
sembelit
terluka 02

terbakar

bahu pegal
badan lemas

patal

o o=

P N

‘ gl
To )R sakit pinggang
masuk angin A X

flu, influenza 'ﬁTifr

keseleo
patah tulang

usus buntu ~H By efek sesudah minum
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IV. Keterangan Tata Bahasa
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RRDISA

1. Kata Kerja Bentuk %\

Bentuk yang disambung pada # \\ (Contoh: #*%" dari #*# %'\ ") disebut bentuk %
\ 1. Sesuai dengan kelompok Kata Kerja, cara membuat bentuk #\v* dari bentuk Z 7
adalah sebagai berikut: (Lihat Buku Induk Pel.17 Latihan Al.)

Kata Kerja Kelompok |

Bunyi terakhir bentuk £ ¥ adalah bunyi kolom \*, maka \* diganti dengan bunyi
kolom #. Dengan catatan bahwa untuk Kata Kerja bentuk ¥ yang bunyi
terakhirnya bunyi \° sebagai vokal (#\*# ¥, &\ F ¥ dan lain-lain) tidak diganti
dengan & melainkan #>.

PE—FF = PR WEF—F T —w WEhI=Tens
LAH—FT — Lx-2uw BEF T — BEL-=%w
=7 — rhH-%w Er—E¥ -  FlL-Tw
TVW—EF — Tbhb-uw Fel—-F4F — [@Lx-74w

Kata Kerja Kelompok II

Bentuknya sama dengan bentuk .

faR—E g —= Lol

H—FT — F—

Kata Kerja kelompok I11

RAFEIL=—EF = =LFrd L—hw
L=FET = L =N
F=FE = el

Kata Kerja(Bentuk %\ ) %o\ T {723\ | Jangan......!

Pola kalimat ini dipakai jika meminta atau memerintah kepada lawan bicara supaya
tidak melakukan sesuatu hal.
® 2T FEE RHA0T (EX,
Jangan mengambil foto di sini!
Dapat menyatakan perhatian kepada lawan bicara untuk tidak perlu berbuat sesuatu
hal.
" TA & Lo ALy
@ PHALE TRTTHL, QELTVT (3,
K.arena saya sehat, jangan khawatir.

Kata Kerja(Bentuk %o\V) #oit 4 #Y) T4 A4 | Harus......

Pola kalimat ini menunjukkan keharusan. Perlu hati-hati bahwa ini bukan kalimat

negatif.
€)] ﬂjﬁj ¥ ﬁ"::i ritilf oY) FHA, Harus minum obat.

Fukami Store & Course
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RRDISA

Kata Kerja(Bentuk %\) % { T% T4 | Tidak perlu......
Pola kalimat ini menunjukkan bahwa tidak perlu melakukan sesuatu hal.

@ HL: R TEL V0T, Besok tidak perlu datang.

Pentopikan objek
Jika menyatakan dengan objek langsung sebagai topik, maka partikel % dihilangkan
kemudian membubuhkan partikel (L, lalu diletakkan paling di depan dalam kalimat.
R b ?%}g’&: %?ﬁ*iﬁ Ve R, Jangan letakkan barang di sini.
ﬁf%%ii il Eﬁ*ﬂ‘w‘{" 4 g
® B T2 BeaaT (EXL,
Barangnya jangan diletakkan di sini.

P Lgdta e £z
230 £ ¥T BT B2,
Makan siang di kantin perusahaan.

42

e Il I ) L ) =
BIlA%1 2H R ¥T &I,
i s g Lo L s
© BRIl S0 R ET  BNIT.

Makan siangnya makan di kantin perusahaan.

Kata Benda (waktu) # TIZ Kata Kerja

Menunjukkan batas waktu aksi atau peristiwa.
g N " +
@) ﬁ%%&[i 5% TIC b, Rapat selesai sebelum pukul lima.
LA 114 4
8 TEBRITIZI A% iﬁfi‘f sl ) FHA.
Mengembalikan buku sampai dengan hari Sabtu.

[Perhatian] Partikel T yang telah dipelajari pada Pelajaran 4 menunjukkan titik
akhir aksi yang sedang berlangsung. Perlu hati-hati sebab bentuknya mirip.

P : I:f. & N " i
@ 5 H%i T W EET, Bekerja sampai pukul lima.

111
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l. Kosa Kata

T*FTIO
HobFET]
g Ea]

2V ET]
H2HETI
TTEAI
PAETI
ILTALEF
L4 LT
T4

== pdL

IFA XL

L&

e

Buvad i)
/A% 0 A
SH X9

Lebrs”

B s
1 F

478 —=Fv b

Pelajaran 18

ET
BEE

v E+
Bt
#TE A
WA FT
L L £
FaL £

RE

LI
SE

B

EIiR

&

/R

RRDISA

dapat, bisa, mampu

mencuci

bermain (bermaksud untuk bermain
alat musik senar dan piano)

bernyanyi, menyanyi

mengumpulkan
membuang

mengganti, menukar

menyetir, mengendarai

meémesan
piano

— meter
uang tunai

hobi, kegemaran

catatan harian
doa(~% LZF¥
kepala seksi
kepala bagian

direktur utama

hewan, binatang
kuda

internet

Fukami Store & Course
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v b

(&5
R

~Z

0t Bt LavTHa,
oA

(AL X9 TTH,

T —— i ———— -

RRDISA

terutama, khususnya

Betul ya?/Benar ya?/Masa! (digunakan
ketika terkagum atau terkejut)

Itu menarik va.

jarang, tidak mudah (diikuti bentuk
negatif)

Betul?/Benar?

benar-benar, mesti

i —— -

Furusato (judul lagu. Artinya kampung
halaman)
The Beatles

nama daerah di Tokyo

18
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Il. Terjemahan

Pola Kalimat
1. Apakah Sdr. Miller bisa membaca Kanji?
2. Hobi saya adalah menonton film.

-

3. Sebelum tidur, menulis catatan harian.

Contoh Kalimat

18

1. Apakah bisa menyetir mobil?
------ Ya, bisa.

2. Apakah Sdr. Maria bisa bersepeda?
-----Tidak. tidak bisa.

Lad

Sampai pukul berapa bisa melihat Benteng Osaka?
~~~~~~ Sampai pukul lima.

4. Apakah bisa membayar dengan kartu?
------ Maaf, tolong dengan uang tunai saja.
5. Apa hobinya?

------ Mengumpulkan jam yang lama.

RRDISA

6. Apakah anak-anak Jepang harus menghafal Hiragana sebelum masuk sekolah?

------ Tidak, tidak harus menghafalnya.
7. Sebelum makan, silakan minum obat ini.
------Baik, saya mengerti.

8. Kapan menikah?
------ Tiga tahun yang lalu, saya menikah.

Percakapan

Apa hobinya?
Yamada: Apa hobi Sdr. Santos?
Santos:  Foto.
Yamada: Mengambil foto yang bagaimana?
Santos:  Foto hewan. Terutama saya suka kuda.
Yamada: O, menarik ya.

Apakah sudah mengambil foto kuda setelah datang di Jepang?

Santos:  Belum.

Di Jepang tidak mudah untuk melihat kuda.
Yamada: Di Hokkaido ada banyak kuda.
Santos:  Benar ya?

Kalau begitu, saya ingin sekali pergi pada liburan musim panas.

Fukami Store & Course
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I1l. Kata-Kata Referensi dan Informasi

)

Gerakan

RRDISA

K
.30 terbang

e

!
=

e
Bk.3° meloncat

fy

S

Tk
B35 memanljat

(F R0
3£ 4 berlari

Ff._\"..

o
7K ¢ berenang

t <% menyelam

b A

ML 5
berjungkir balik

’

5!

(39 merayap

115

menendang

lfﬁ 4 melambaikan

é:_#ﬂ]__ﬂ ;

2

st LiFz

3% (T4 melempar

E(_I.

5] { menarik

o A B
" 2@ 30558
i Lo
i @ &
iz e {#|X4 meluruskan | #£.3°
membengkokkan jatuh

Fukami Store & Course

115

18



FNK

IV. Keterangan Tata Bahasa
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RRDISA

1. Kata Kerja Bentuk Kamus

2)

1)

Ini adalah bentuk dasar Kata Kerja yang disajikan di kamus. Sesuai dengan kelompok
Kata Kerja, cara membuat bentuk kamus dari bentuk * 7 sebagai berikut: (Lihat
Buku Induk Pel.18 Latihan A1.)

Kata Kerja Kelompok |

Bunyi terakhir bentuk Z ¥ adalah bunyi kolom \*, maka ini diganti dengan bunyi
kolom 7.

PE—FF — H¢ WEF-FF - 0z
ta-%1+ - L H2U-3+ - b2
cY—%+ - 3 it-31 - #o

To—g+ = 49 BLal-3+ = 4y
Kata Kerja Kelompok 11
Membubuhkan % pada bentuk 7.
EX—Fd —= -5
A—FT — A—5
Kata Kerja Kelompok 111
Bentuk kamus L % ¥ adalah ¥ %, sedangkan bentuk kamus * ¥ ¥ adalah < 5.

Kata Benda

< *
Kata Kerja Bentuk Kamus Z ¥ ] B Cesd

Dapat......

T * £ adalah Kata Kerja yang menunjukkan hal vang dapat dilakukan atas
kemampuan yang dimiliki orang itu, atau aksi yang memungkinkan dengan kondisi
itu. Objek untuk T * & ¥ ditunjuk dengan %%, dan isi kemampuan atau kemungkinan
ditunjuk dengan Kata Benda atau Kata Kerja Bentuk Kamus Z ¥.
Untuk Kata Benda
Dipakai Kata Benda yvang bersifat aksi (7 A TA, "\ 8D, XAF—, ¥ R),
Kemudian digunakan juga Kata Benda seperti (Z{3A Z, atau E7 / yang
menunjukkan ketrampilan.
@ =324I [IE-II%"E%_E‘»’G" TRFE T, Sdr. Miller bisa berbahasa Jepang.
@ T ACIL BYELADL, TELIE R¥F—4C TEEF,

Karena salju turun banyak, tahun ini dapat bermain ski.
Untuk Kata Kerja
Jika mengatakan dapat melakukan suatu perbuatan, maka bentuk frase Kata Benda

dengan membubuhkan Z ¥ pada Kata Kerja Bentuk Kamus, kemudian dilanjutkan
dengan #° T* Z ¥ di belakangnya.

@ 17—XALI1 Eﬁ%ﬁ' S Tr4T TH%4.  Sdr. Miller bisa membaca

(frase Kata Benda) Kanji.
@ A—FT 3h5 s TEET. Dapat membayar dengan
(frase Kata Benda) kartu.
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L & Kata Benda
E ' Hobi saya adalah......
pr:LO BRI {Kata Kerja Bentuk Kamus Y }TT el S
B biLo Bk (4 %E?c"r."ﬂ' Hobi saya adalah musik.

Jika memakai Kata Kerja Bentuk Kamus Z ¥ maka dapat menujukkan isi hobi lebih
konkret.

Lk o A *
@ PriLo @kl 3% M{ ¥ T¥. Hobisayaadalah mendengarkan musik.

Kata Kerja, Bentuk Kamus b
Kata Benda @ % A12. Kata Kerja, | “cocHm---

Kata Keterangan Bilangan (jangka waktu) melakukan......

Untuk Kata Kerja

Menyatakan bahwa sebelum Kata Kerja,, terjadi Kata Kerja,. Perlu hati-hati bahwa
jika waktu kalimat (waktu Kata Kerja,) menunjukkan waktu lampau atau juga
menunjukkan waktu non lampau, maka Kata Kerja, selalu berbentuk Bentuk Kamus.

L. Rtk ! : R g “AEL

@ BAE~ K5 $x1c, BARE: B @ LELr.

Sebelum datang di Jepang, belajar bahasa Jepang.

e #1 114 ]

® B5H FAIT, % %%.,& . Sebelum tidur, membaca buku.

Untuk Kata Benda

Di belakang Kata Benda membubuhkan . Menggunakan Kata Benda yang bersifat aksi.

o thEdvE ) T & . =
@ B3N FAIZ. F% kI, Sebelum makan mencuci tangan. 117
Untuk Kata Keterangan Bilangan (jangka waktu)

Perlu hati-hati bahwa di belakang Kata Keterangan Bilangan (jangka waktu) tidak
membubuhkan @,

o X

@ @ xAlL 1EEM £ A1, ANt E L. Sdr Tanaka telah keluar sejam vang lalu.

whteh

%7 B menyertai ekspresi negatif di belakangnya, dan menunjukkan arti yang tidak
mudah untuk melakukan atau tidak dapat melakukan sebagaimana apa yang diharapkan.
@ BATH whhh BE BB Jra THELA.
Di Jepang tidak mudah untuk melihat kuda.

[Perhatian] Contoh kalimat 11 (Lihat Buku Induk Pel.18 Percakapan) adalah kalimat yang
kata |Z(3 A T dijadikan sebagai topik. Dengan demikian, Kata Benda yang dibubuhkan T
dijadikan sebagai topik, maka Kata Benda berbentuk Kata Benda TII (Lihat
Kolom 1 mengenai contoh yang berpartikel selain 7% dan * yang dijadikan sebagai topik).

U 18

Dipakai bersama dengan ekspresi yang menunjukkan harapan si pembicara, dan
berfungsi untuk menekankannya.

R S ] .

@ ¢ kEEAN TEENTT, Ingin sekali pergi ke Hokkaido.
oo bt 3 <
13 U BT RT (X, Sungguh diharapkan untuk datang bermain.
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l. Kosa Kata
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EEYNEFTI
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LA LETI
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Pelajaran 19

BHEF, kYFEF
aElEF

WwRLET
HEL T

B\
i A

gL

wE

BT

—t

naik

menginap [di hotel]

membersihkan
mencuci pakaian
menjadi

mengantuk
kuat

lemah
latihan (~[%] L F 1 : berlatih)

golf (~[%] L £+ : bermain golf)
sumo (~[%] L #+ : bermain sumo)

upacara minum teh
hari
kondisi

sekali

sekali-kali, satu kali pun (diikuti
bentuk negatif)

berangsur-angsuran, lama-kelamaan

tidak lama lagi

atas berkat (ucapan yang digunakan
ketika menyatakan rasa terima kasih
atas bantuan atau kebaikan hati dari
orang)

tetapi
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(&)

HrL i

LT toast

g4 T b diet (~% L Z+ : berdiet)
Lo

#IE (1] paksa, berlebihan

b s

(=S SR baik untuk tubuh

L3 ‘.‘FLL'_': ]

W AR — Tokyo Sky Tree (menara gelombang
radio yang lengkap dengan pelataran
puncak yang ada di Tokyo)

[ B LT O B
Bk & nama pelukis Ukivoe vang terkenal

pada zaman Edo, pelukis (1760~
1849)
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Il. Terjemahan

Pola Kalimat
1. Apakah pernah menonton Sumo?
2. Pada hari libur, bermain tenis, dan berjalan-jalan.
3. Secara pelelahan-lahan menjadi panas.

Contoh Kalimat
1. Apakah pernah pergi ke Hokkaido?
------ Ya, pernah satu kali. Dua tahun yang lalu, pergi dengan teman.

2. Apakah pernah berkuda?
--+-+--Belum, belum pernah sama sekali. Ingin sekali berkuda.

3. Pada liburan musim dingin melakukan apa?
~~~~~~ Melihat kuil dan wihara di Kyoto, dan berpesta dengan teman.

4. Ingin melakukan apa di Jepang?
------ Ingin berwisata dan belajar upacara minum teh.

5. Bagaimana kondisi badannya?
'''''' Berkat Anda, sudah sembuh.

6. Sudah pandai berbahasa Jepang, ya.
fog, 020202020200 e Terima kasih. Tetapi masih kurang.

7. Teresa ingin menjadi apa?

------Ingin menjadi dokter.

Percakapan
Dietnya Mulai Besok.
Semuanya: Toast!

Yoshiko Matsumoto: Sdr. Maria kurang makan, ya?

Maria: Ya. Sejak kemarin saya berdiet.
Yoshiko Matsumoto: O, begitu. Saya juga pernah berdiet.
Maria: Cara diet bagaimana?

Yoshiko Matsumoto:  Setiap hari hanya makan buah apel dan minum air yang banyak.

Tetapi, diet yang paksa tidak baik untuk tubuh, ya.

Maria: Ya, betul.
Yoshiko Matsumoto: Sdr. Maria, es krim ini enak.
Maria: O, va.

...... Dietnya mulai besok lagi.

19
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EEEAL - B

RRDISA

Kebudayaan Tradisional, Hiburan

%Iﬁ ‘Upacara Minum Teh
(B%)

A TR

Sk #EAE Kabuki (Drama
Taradisional
Jepang)

]

g Seni Merangkai Bunga
(%] | X

Eut) |,

0/

ﬁﬁ Noh (Drama Topeng
Tradisional
Jepang)

L1¥d
E:8 Seni Menulis
Huruf Jepang

Aty o
SO Bunraku (Wayang
Golek Tradisional Jepang)

T ¢
#81% Sumo
(Gulat Tradisional Jepang)

rh T
EF Karate
(Olahraga Bela Diri Jepang)

Lwaxd
38 Judo (Olahgara
Tradisional Jepang)

Fasw By

- E'é;ﬁ Lelucon. Komedi

ﬁ%a 8) E;f
\..‘\J -
%:é' .I,_‘:ﬁtl'—.r‘n

|

et I -

B -5 Catur Jepang
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RRDISA

1. Kata Kerja Bentuk 7

Bentuk konjugasi Kata Kerja yang berakhir dengan /- atau /- disebut bentuk /=. Cara
membuat bentuk /= adalah T atau T dari bentuk T diubah menjadi 7= atau 77 (Lihat
Buku Induk Pel.19 Latihan A1).

Bentuk T — Bentuk 7=

POT = O

QLT —- OALT:
=T - f=fs
7 = * /-
LT o L7~

Kata Kerja Bentuk 7= Z ¥ 4% »Y ¥ | Pernah...

Ungkapan ini sesuatu yang dianggap telah dilakukan pada waktu lampau dinyatakan
sebagai pengalaman pada saat menceritakannya.

(2]

= ok

O BIZT K7 Jedt Y £, Pernah berkuda.

Perlu hati-hati bahwa jika hanya menyatakan kenyvataan pada waktu lampau
sebagaimana pernah dilakukan suatu aksi pada suatu titik waktu lampau, memakai

bentuk waktu lampau.
S RAL Hadol ]

3 5
@ F£3F bHET BIZ Y FLA. Tahun lalu berkuda di Hokkaido.

Melakukan......,
melakukan......

Kata Kerja, Bentuk 7- ') . Kata Kerja, Bentuk 7-!) L ¥

Jika mengangkat beberapa Kata Benda (lebih dari dua) yang mewakilinva secara
paralel pada umumnyva memakai partikel %°, tetapi menyatakan dengan mengangkat
beberapa aksi yang mewakilinva maka digunakan pola kalimat ini. Waktu ditunjukan
pada akhir kalimat.

5 IF F 4

@ HEBIX 7=2% LAY, ®@E ArY LT,

Pada hari Minggu bermain tenis, dan menonton film.
@ EBWBIL 722% LAY, BBt ALY LELEA.

Pada hari Minggu yang lalu bermain tenis, dan menonton film.
[Perhatian] Perlu hati-hati bahwa cara penggunaannya berbeda dengan Kata Kerja,
Bentuk 7. [Kata Kerja, Bentuk T.] Kata Kerja, yang telah dipelajari di Pelajaran
16. Kata Kerja, Bentuk T. [Kata Kerja, Bentuk T.] Kata Kerja; menyatakan aksi
vang lebih dari dua vang terjadi secara berturut-turut sesuai dengan urutannya.
® HREIE F=2% LT. ®@Et Lilr.

Pada hari Minggu yvang lalu, bermain tenis, kemudian menonton film.
Akan tetapi, tidak ada hubungan tentang waktu di antara aksi yang diangkat dengan
Kata Kerja, Bentuk 7= '), Kata Kerja, Bentuk 7=') L % 7. Dengan pola kalimat ini
mengangkat aksi yang mewakilinya, maka tidak wajar untuk mengatakan hal-hal yang

dilakukan setiap hari (bangun pagi, makan, tidur malam, dan lain-lain).

Fukami Store & Course



RRDISA

FNK

4. | Kata Sifat \» (~) — ~{
Kata Sifat 7o [#] — ~Ic
Kata Benda (2

%) ¥ 4 menunjuk perubahan kondisi.

%) 4 | Menjadi......

_ X4 x4
ONE 3% - | W) ET menjadi dingin
- i 2 L 5
@ wali] — Tl ) EF4 menjadi sehat
@ 25 i — 25 }ﬁlli #) &4 menjadi (umur) dua puluh lima tahun
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Pelajaran 20

l. Kosa Kata

Wi FETI BVET memerlukan [VISA]
[EHHi~]
Lb~xEF4I FET memeriksa, meneliti, mengecek
LY LI BELET memperbaiki
(I % aku (dipakai oleh laki-laki. kata ganti
informal dari 7= L)
Hoali = kamu (bentuk informal untuk & 7 7=,

digunakan terhadap orang yang
setaraf atau di bawah si pembicara)
i 7 ~& Sdr. ~ (bentuk informal untuk X A,
digunakan terhadap orang yang
setaraf atau di bawah si pembicara,
sering digunakan untuk nama anak

laki-laki)
| g17. ya (bentuk informal dari (1\+)
= 5k tidak, bukan (bentuk informal dari \»
LA
bt i - 4 kata, bahasa
KXY k] kimono (pakaian tradisional Jepang)
A VISA
12L& ] & awal, mula-mula
Ehi) #hl akhir
I-%" sini (ungkapan informal dari kata
Itb)
-5 situ (ungkapan informal dari kata
Thb)
HF-5" sana (ungkapan informal dari kata
HhHL)
¥-5 mana (ungkapan informal untuk kata
X't h)
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kita semua, kita sama-sama
~ tetapi (ungkapan informal dari #%)
sudah kenyang

kalau mau, kalau suka
macam-macam
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Il. Terjemahan

Pola Kalimat

I. Sdr. Santos tidak datang ke pesta.
2. Di Tokyo banyak orang.

3. Laut Okinawa indah.

4. Hari ini hari ulang tahunku.

Contoh Kalimat

1. Mau makan es krim?

...... Ya, mau makan.

2. Di situ ada gunting?
--+---Tidak, tidak ada.

3. Kemarin bertemu dengan Sdr. Kimura?
------ Tidak, tidak bertemu.

4. Kare itu enak?
~-+--Ya, pedas, tetapi enak.

5. Bagaimana kalau besok kita pergi ke Kyoto bersama-sama?

~~~~~~ Ya, bagus, ya.

126 6. Mau makan apa?
------ Tidak mau makan apa-apa karena sekarang masih kenyang.

7. Sekarang luang?

------¥Ya, luang. Kenapa?

Tolong sebentar!

8. Punya kamus?
------Tidak, tidak punya.

Percakapan

Kobayashi:

Thawaphon:

Kobayashi:

Thawaphon:

Kobayashi:

Thawaphon:

Kobayashi:

Thawaphon:

Kobayashi:

20 Thawaphon:

Bagaimana Kalau Pergi Bersama-sama?
Pada liburan musim panas pulang kampung?
Tidak. Sebenarnya ingin...
(. begitu.
Sdr. Thawaphon. pernah mendaki gunung Fuji?
Belum, belum pernah.
0. ya, kalau mau, bagaimana kalau kita pergi bersama-sama?
Mau. Kira-kira kapan?
Bagaimana kalau awal bulan Agustus?
Boleh!

RRDISA

Kalau begitu, saya mencari berbagai informasi, dan menelepon lagi.

Terima kasih. Saya tunggu.

Fukami Store & Course
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I1l. Kata-Kata Referensi dan Informasi

.® #%U%F  Cara Memanggil Orang

“Taro, Hanako! ™ “ Ayah, hart i1 hari ulang tahun Taro,™

Dalam keluarga, orang Jepang cenderung memanggil satu sama lain dari sudut pandang anak
terkecil dari keluarga itu. Misalnya, orang tua memanggil anak lakil-laki atau anak perempuan
tertuanya dengan sebutan 352\ 5 v AL (kakak laki-laki) dan 5412 & = A (kakak
perempuan), sebagai ganti panggilan oleh dari adik laki-laki atau adik perempuannya. Ketika
orang tua berbicara di depan anak-anak mereka , suami memanggil istri dengan 45 ¥ A
atau 7 7 (ibu), dan istri memanggil suam, dengan 5 ¥ 7 ¥ A atau © ¥ 7 (ayah). Tetapi
sekarang hal ini jarang dilakukan. Akhir-akhir im1 banyak pasangan suami-istri memanggil
dengan menggunakan nama.

BEME L BRSGTTL.

HE Wi BEGLZT.

“Bapak kepala bagian, tolong tanda “Bapak, cocok sckali” “Dok, perut sava sakit.”

tangani,”

Di masyarakal, orang-orang memanggil satu dengan yang lainnya dengan sebutan status mereka
dalam kelompok mereka masing-masing. Contohnya, di tempat kerja bawahan akan memanggil
atasannya dengan status atasan dalam pekerjaan. Di toko-toko pelayan toko akan memanggil
pelanggan mereka dengan & * v { T % (tuan/nyonya langganan), Dokter dipanggil dengan
4 A 45\ oleh pasien.

Fukami Store & Course

127

20



FNK RRDIFA
IV. Keterangan Tata Bahasa

1. Bentuk Sopan dan Bentuk Biasa
Dalam bentuk kalimat bahasa Jepang terdapat dua jenis bentuk kalimat, yaitu bentuk
halus dan bentuk biasa.

Bentuk Sopan Bentuk Biasa
e I B E73 L9
%LFﬁ‘E’N{T*I”ﬁ‘Q L7z B AT,
Besok pergi ke Tokyo. Besok pergi ke Tokyo.
T it ER
#ZH It LT, @E e LG
Setiap hari sibuk. Setiap hari sibuk.
L T T3
THIEAT BT ETH, J‘Eﬂfﬁﬁﬂﬁ;
Suka sumo. Suka SUMo.
O Lalks -it A EaTE
E‘idﬂ‘ 7 20T, E:I:LLrL il A
_lngln mendq_if_l gunung Fuji. Ingin menda?_]_u cunung Fuji.
F A o~ JTI'T"J.?‘: e B EHA, Foopms iTa s o 23 v,
Belum pernah pergi ke Jerman. Belum pernah pergi ke Jerman.

Bentuk yang diikuti T, £ 7 disebut bentuk sopan, dan bentuk yang dipakai pada
kalimat biasa disebut bentuk biasa (Lihat Buku Induk Pel.20 Latihan A1).

2. Pembagian cara pemakaian Bentuk Sopan dan Bentuk Biasa

1) Percakapan
Bentuk sopan dipakai untuk orang yang baru saja dikenal, atasan, atau orang yang
tidak begitu akrab walaupun orang itu gerenasi vang sama. Sedangkan bentuk biasa
dipakai untuk teman akrab, rekan, atau percakapan antara keluarga.
Jika memakai bentuk biasa kepada lawan bicara yang tidak tepat maka dianggap tidak
sopan, karena itu perlu hati-hati kepada lawan bicara yang boleh atau tidak untuk
memakai bentuk biasa.

2) Ketika menulis
Pada umumnya, surat tertulis dalam bentuk sopan. Untuk makalah, laporan, catatan
harian dan lain-lainnya dipakai bentuk biasa.

3. Percakapan dalam Bentuk Biasa
1) Dalam kalimat tanya dengan bentuk biasa. pada umumnya partikel #~ tidak
dibubuhkan pada akhir kalimat, tetapi diungkapkan dengan nada yang naik seperti
O L) atan DAL,
SRt g ﬁ(L ? () Mau minum kopi?
~~~~~~ 54. k. OV ++++--Ya, mau minum.

20
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F N K ERDISA
2) Dalam kalimat tanya dari Kata Benda atau Kata Sifat Bentuk 7. bentuk biasa 7= dari
T dihilangkan. Untuk jawaban positif, kalau dijawab dengan bentuk 7= memberi

kesan yang kasar dan keras maka 7= dihilangkan atau membubuhkan partikel penutup

demi menghaluskan nada ungkapan.

SaddL 1rd

2 S8t B’? e et Nanti malam luang?
------ T A ﬁﬁﬁ E’/EE; f=L. -----Ya, luang. (digunakan oleh pria)
- 1 ﬁ/jﬂ& Sl - i R Ya, luang. (digunakan oleh wanita)
cong gL, BLEw fvy, 0 e Tidak. tidak luang.

3) Dalam kalimat bentuk biasa, jika sudah dapat mengerti hubungan dari konteks kalimat

sebelum dan sesudahnya, maka adakalanya partikel dihilangkan.
i

TIHALE] &&#~%57? Mau makan?

b I T |
HL ®A[~] 744 ?  Bagaimana kalau besok ke Kyoto?
® o HAIT[LX] By Ly, Apel ini enak vya.
@ F2I2 i3Xx&[#%] 57 Di situ ada gunting?
Akan tetapi, partikel T, 2, #*5, £ T, ¥, dan sebagainya tidak dihilangkan sebab
konteksnya menjadi tidak jelas.

4) Dalam kalimat bentuk biasa, \' dari Kata Kerja Bentuk T \‘'% juga sering
dihilangkan.

l

P P
Cil ()
i

@ f’-?%ti 1%'3_T [\2]% 7 Punya kamus?
"""" 5 kg #L#?T [\ 5, -----Ya, punya. 129
"""" I 3A, FoT [V ]av, - Tidak, tidak punya.
5) Ite
T ¥ mempunyai fungsi yang sama dengan #°, dan sering digunakan dalam
percakapan.

8 T # [/-—x[!.‘.t] ByvvLw? Kare itu enak?
------ A, FETY, BuLyvy, Ya, pedas, tetapi enak.

= +i5 e

@ MO F7ro b1 HBTYE, s Lo Tein?
Punya tiket sumo, bagaimana kalau kita pergi sama-sama?
vl 000 riEen Bagus ya.

20
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l. Kosa Kata

P AN e |
vavEG T

AR =S S
FifF40°
HETI

[BF 1) #3~]
Lz AbhFTI
FITEFTI
it

[H vl » Z~]
% HIFFFI
243 LEFFTI

i}‘ff[ﬁ‘]
S A [ 1]

RRDISA

Pelajaran 21

BoiT
FoET

Bt T
AlTET

[B£ 1) #3~]

mengira, berpikir
mengatakan, berkata

menang
kalah
ada, diadakan [pesta perayaan]

ZIZ xbF7 berguna, bermanfaat
;EET pindah, bergerak
berhenti [kerja]
[25 % ~]
AE 2TET berwaspada, berhati-hati
HFELEA studi di luar negeri
sia-sia, tidak berguna
TE[ %] tidak praktis
hebat, bukan main (digunakan ketika
menyatakan kejutan atau
kekaguman)
betul, benar
bohong
HE® mobi
2 lalu lintas
(i harga barang
PR siaran, pengumuman
warta berita
animasi
manga, komik
desain, model
2 mimpi
R+ genius
£ Sy pertandingan (~% L ¥ :

bertanding)
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Wit AL R

(X4 L o

LEExnp 9 M ER
* A

XE L y =il

1= A

XY

[3Lx9 1

i V)

~l2 20T

v B
éﬁﬁ)
Z Loty T4,

~Th BRATHAD

LB L
L9 WLEGL,

H I —
¥+rT T 297

= —

RRDISA

pendapat
cerita (~% L ¥ : bercerita, 21

berbicara)

bumi
bulan

akhir-akhir ini

mungkin, barangkali

pasti

betul-betul

tidak begitu (diikuti bentuk negatif)

tentang ~. mengenai ~

Sudah lama tidak bertemu va.

Bagaimana kalau kita minum ~, atau
apa saja?

tentu saja

Saya harus pulang... 131

Albert Einstein (1879-1955)
Gagarin (1934-1968)
Galileo Galilei (1564-1642)

Martin Luther King, Jr. (1929-1968)
Benjamin Franklin (1706-1790)

Putri Kaguya (protagonis dari cerita
dongen Jepang “Taketori
monogatari”)

Perayaan Tenjin (perayaan di Osaka)

Gunung Yoshino (gunung yang ada di
Nara)

kanguru
Captain James Cook (1728-1779)

perusahaan fiksi
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Il. Terjemahan

Pola Kalimat
. Saya kira besok hujan turun.
2. Saya berkata kepada ayvah bahwa ingin belajar di luar negeri.

3. Lelah, bukan?

Contoh Kalimat
1. Di mana Sdr. Miller?

------ Saya kira mungkin dia sudah pulang.

2. Apakah Sdr. Miller tahu berita ini?
---+--Saya kira dia tidak tahu.

3. Yang mana lebih penting, tugas atau keluarga?
~~~~~~ Saya kira dua-duanya penting.

4. Mengenai Jepang, menurut Anda bagaimana?
------ Saya kira harga barangnya mahal.

5. Apakah Anda berdoa sebelum makan?

'''''' Tidak, tidak berdoa, tetapi mengucapkan “ltadakimasu™.

6. Kaguyahime berkata “Harus pulang ke bulan”.
132 Kemudian, pulang ke bulan. Tamat,
------ Tamat? Ibu, saya juga ingin pergi ke bulan.

7. Di dalam rapat, apakah mengutarakan suatu pendapat?

-----Ya. Saya berkata bahwa terdapat banyak fotokopian vang sia-sia.

8. Pada bulan Juli ada perayaan di Kyoto, bukan?

~~~~~ Ya, ada
Percakapan
Saya Kira Juga Begitu.
Matsumoto: Ah. Sdr. Santos, sudah lama tidak bertemu.
Santos: Oh, Sdr. Matsumoto, apa kabar?
Matsumoto: Baik-baik saja. Bagaimana kalau minum bir, atau...?
Santos: Bagus, ya.
Santos: Nanti malam, pukul sepuluh diadakan pertandingan sepak bola antara

Jepang dan Brasil.
Matsumoto: O ya, benar.
Menurut Sdr. Santos, yang mana yang menang?
Santos: [tu pasti Brasil.
Matsumoto: Betul, va. Tetapi, akhir-akhir ini Jepang juga menjadi Kuat.
Santos: Saya kira juga begitu, tetapi......
O, harus pulang...
Matsumoto: Ya, mari pulang.

Fukami Store & Course
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I1l. Kata-Kata Referensi dan Informasi

g Lk g

QL

21

Nama-Nama Jabatan

{1z Leslg4 B LA S BT AR
11 S e i (mfﬂﬁﬂﬁﬁ) Perdana Menteri
EETd e A L L
il I IR prefelinr = -rorrrers-err g Fo¥E  Gubernur im 1
L L &t7 A A
i Kota -=-------==== = ssssssnnnns fik  Wali Kota 0
2 Haditgd Y
HT distrik, daerah-------==--=---=-- HTH&  Kepala Daerah T U
Lh FLELT 1
F1 4 [T e e i --- #4149  Kepala Desa
T
h[ [_!
Al e o
WY ¥ Y
Fivedng -_aJ_I l_" Al MBS
J'i'“-fi' ) Universitag -----=----==--===-=--=----=- 8% Rektor
M BMA-or s asnsene
Enddt-a 2 F Gkri
o AR SMP = =-===s=mmmsmmremm e #:4 Kepala Sekolah
Lgsdia
R Qe R R SR R R
L B ad AdLE
wh¥EE TK ======r======c=ssceomcccmeacnnan, B KepalaTK
145
I M T E\\_\—k
A - -~
4 3 Perusahaan | [ | ;] Bank -
Hoeh Led £ X0
2 £  Ketua 5 Ee  Direktur Bank
L= £z L TAKLS
i+ &  Direktur Utama #JEE  Kepala Kantor Cabang
Lo mg
ﬁf X Direktur
8 &  Kepala Bagian
# &  KepalaSeksi R —
i% - ]
T-F ~‘ - BR &  Kepala Stasiun
15 ok e
% P Rumahsakit G231 U
i A '|Ii
vid, B v %=
. Direktur Rumah Sakit %2 Kantor Polisi
B '& Kepala Bagian
.= . LEET L& - ]
HiEEI& Kepala Perawat F 4&  Kepala Kantor Polisi
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2)

RRDISA

Keterangan Tata Bahasa

Bentuk Biasa ¥ B\ E4 | Sayakira......

Isi pikiran dan keputusan ditunjukan dengan memakai partikel £. Untuk pola kalimat
ini terdapat penggunaan sebagai berikut di bawah ini:
Menyatakan dugaan.
T B
@ LA MBS BuET, Saya kira besok hujan turun.
. # )
@ FTlL—%EeAld £ BAY BvFT, Sayakira Teresa sudah tidur.
Jika isi dugaan bersifat negatif, bentuk negatif diletakan di depan ¥.
= L
@ FF—ETAIE SO —a2—E% 2T W FTH,
Apakah Sdr. Mlller tahu berlta ini?
------ VAN :’Eﬂ Loy BuEd,  -Tidak, saya kira dia tidak tahu.
Menyatakan pendapat.
IR ¥ da e £
@ BAFRIE Hms s BuFEd, Saya pikir Jepang harga barangnya mahal.
Jika menanyakan pendapat tentang sesuatu, memakai ekspresi ~I= 2\ T Y9 b
AR EE T4, dan Eidak membubuhkan E di belakang ¥ 7.
® Lo EEEC S0T ¥ Ff'ﬁiffﬁ*
------ FNWTTH, Lr-k ;{ﬁ?ﬁ“ Tﬁtt Ekﬁi‘fn
Mengenai bandara baru, menurut Anda bagaimana?
"""" Bersih, tetapi lalu lintasnya kurang praktis.
Untuk menvatakan setuju atau tidak setuju terhadap pendapat orang lain sebagai
berikut:
® r—741x EHTTA, HP itu praktis ya.
------ brLb 29 Buozd, ~-----Saya rasa begitu juga.

“Kalimat” AL
Y B\ Mengatakan bahwa...
Bentuk Biasa } AR ‘ £

Isi ucapan ditunjukkan dengan ¢ . Carannya ada dua.

Jika mengutip langsung, mengatakan kata yang dikutip seperti yang diucapkan tanpa
diubah. Untuk menulis, kata tersebut dimasukkan ke dalam kurung [ | tanpa diubah.
= d o o

@ BB FAIT. [BRAGIV] ¥ T,

Sebelum tidur mengucapkan “Selamat tidur“
PR [

® 17— AULTR# KR~ H 5& LEF] ¥ 20 LA
Sdr. Miller berkata “Minggu depan dinas ke Tokyo™.
Jika mengungkapkan isi rangkuman yang disingkat oleh pengutip, sebelum ¥ dipakai

bentuk biasa.

@ 17-XLI RE~ ® k452 Tl
Sdr. Miller mengatakan bahwa dinas ke Tokyo.
Bagian ketipan tidak dipengaruhi waktu kalimat.
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Lawan bicara yang mendengarkan ungkapan pembicara ditunjukan dengan partikel [=.

i W B W

® Kz GFELAVE SuElLr, 21
Saya berkata kepada ayah bahwa ingin belajar di luar negeri.

Kata Sifat \»
Kata Sifat v } Bentuk Biasa
Kata Benda | ~7#

Ini digunakan pada waktu bertanya dengan tujuan mendapatkan persetujuan dari

3. | Kata Kerja } Bentuk Biasa
TL a7

lawan bicara atau menegaskan. T L & 9 diungkapkan dengan nada yang naik.
Di depan T L & 9 dipakai bentuk biasa, tetapi untuk Kata Sifat % dan Kata Benda
dilanjutkan dengan bentuk %\ dari ~ 7=,

W dLAS—F4—I2 FLTLES? Besok pergi ke pesta, bukan?
oL EEe. 0 s Ya, pergi.

® ks EhorTLer)? HokKaido dingin, bukan?
ceeVWOE L AR B A A ETE, o Tidak. tidak begitu dingin.

4. | Kata Benda, (tempat) T Kata Benda, #° % ') 7

Jika Kata Benda, menyatakan acara atau peristiwa seperti pesta, konser, perayaan,
kejadian. bencana dan sebagainya, maka & ') 4 digunakan dalam maksud diadakan
atau terjadi.
- FoH 7 [ . L &
@ EETEERYL 75900 $oh—0 RE4 Y 24,

Di Tokyo diadakan pertandingan sepak bola antara Jepang dan Brasil.

145

5. | Kata Benda(adegan) T

Sesuatu adegan yang dilakukan ditunjukan dengan partikel T .

Lt

. 0 X £l vy A
@ BT A ERE 3 LAY

Di dalam rapat, apakah mengutarakan suatu pendapat?

6. | Kata Benda T1% Kata Kerja

Jika menawarkan atau mengusulkan sesuatu, atau menyatakan keinginan dipakai
partikel T £ untuk menyebutkan satu dari beberapa contoh yang ada.

_ } Py
8 br-¥ E—ILTE K4 T4 A4 . Bagaimana kalau minum bir, atau...?

7. | Kata Kerja(Bentuk %\ ) frvv Xeeee
Ini adalah bentuk yang disingkat dari Kata Kerja (Bentuk?\ ) v ¥ vt ¢ A
(Pel.17). Kata Kerja (Bentukfwiv ) wv 2 v+ &+ A mempunyai arti yang hampir
sama dengan Kata Kerja (Bentuk7w\\) iwelt4uiy #0t) £ 4 A yang telah dipelajari
pada Pelajaran 17.

8 &7 WhHivry-- i Harus pulang...
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l. Kosa Kata

dETI
X% FT 1
o) EF9]
riTETI

[ A% % ~]

L1

[# 7 74 % ~]

ETEED
prL1b
=5
-5 —

2=y *

i
&K

r—%
[BINAY 9

ofy b

Pelajaran 22

HET

[BRH % ~]

e 3 (B e

e -+
AR 8%

[E]44

memakai (kemeja)
memakai (sepatu, celana)
memakai (topi)
memakai [kaca mata]
memakai [dasi]

lahir

kami, kita

mantal

sweater, baju hangat

pakaian setelan

topi
kaca mata

kue
bekal

robot
humor

kondisi

sering kali

Fukami Store & Course
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nAL®S
(W&o
. St Itu...
BTy [TE¥VET]. Selamat. (digunakan untuk hari ulang
tahu, upacara pernikahan, dan tahun 22
baru)
(&)
iﬁ% LT 4. Mencari apa?
Tl1 kalau begitu
~55h ini (ungkapan sopan dari Z #L)
< E biaya sewa rumah
A= THads ruang makan dengan dapur
%F Ij"’i'_' kamar ala Jepang
Jf:% LA# lemari dinding ala Jepang
?’E% selimut dan kasur berisi kapas ala
lepang
+%1) Paris
XA 1 Lrglra
TED £ M Tembok Besar Cina 147
Kl =k angket fiksi
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Il. Terjemahan

Pola Kalimat

22 I. Ini kue yang dibuat oleh Sdr. Miller,
2. Orang yang ada di sana adalah Sdr. Miller.
3. (Saya) lupa kosa kata yang telah pelajari kemarin.
4. Tidak ada waktu untuk pergi belanja.

Contoh Kalimat

l. Ini foto yang saya ambil di Tembok besar Cina.

------ O begitu. Bagus, ya.

2. Yang mana lukisan yang dilukis oleh Sdr. Karina?
--+--[tu. Lukisan laut itu,

3. Siapakah orang yang memakai kimono itu?
------ Sdr. Kimura.

4. Sdr. Yamada. di mana tempat pertama kalinya bertemu dengan istri Anda?
-+ Benteng Osaka.

5. Bagaimana konser yang Anda tonton bersama dengan Sdr. Kimura?

""" Sangat bagus.

138 6. Kenapa?

...... Saya kehilangan payung yang saya beli kemarin.

7. Ingin punya rumah yang bagaimana?

-----Ingin punya rumah yang berhalaman luas.

8. Bagaimana kalau hari Minggu yang akan datang pergi menonton sepak bola?
~~~~~ Maaf. Kalau hari Minggu ada janji bertemu dengan teman.

Percakapan

Pegawai realestet:

Wang:

Pegawai realestet:

Wang:

Pegawai realestet:

Wang:

Pegawai realestet:

Wang:

Cari Kamar Yang Bagaimana?
Car1 kamar yang bagaimana?
Ya... Biaya sewanya kira-kira delapan puluh ribu yen, dan daerah
yang tidak jauh dari stasiun.
Kalau begitu, bagaimana vang ini? Sepuluh menit dari stasiun. dan
biaya sewanya delapan puluh tiga ribu yen.
Ruang makan dengan dapur dan kamar ala Jepang, va.
Maaf. Ini apa?
Lemari ala Jepang. Tempat untuk menyimpan selimut dan kasur.
O, begitu. Apakah kamar ini bisa saya lihat hari ini?
Ya. Bagaimana kalau pergi sekarang?
Ya, tolong.
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RRDISA

KR  Pakaian
Z—7 7 E—3 % KRG S o855
pakailan setelan terusan jas celana panjang
S—y X
{1} ﬁ? EE]E_ITIHJEB.HS
” m
L L
ATF—T TRETR FA e Bl
rok blus kemeja sweater

baju hangat

raga

| = 4L
27 7— T& { L 7~ kaos kaki | &3 Kimono
sh:;iil. selendang pakaian dalam T4 —')‘ N if.:{rlz:i?m]
F Z by xS Jepang)
sarung tangan stoking b 18
|'="|‘ ) w7 Obi
| Y |‘. | (ikat
] e ‘ | | pinggang
5| 1 v ' ‘ tradisional
|.||h]:r|':” ( Ly W Jl Jepang,
it &{/ digunakan
bersamaan
d
(A—rs=)a—t | 2794 N E—L Kimono)
mantel dasi rf_/.qj
L1 »2—F ~ b sepatu berhak tinggi | £ 9 4 /U
jas hujan ikat pinggang ez l__|‘ Zori Tabi
_— |
;%E ;§ \ sepatu bot ' @@3 :,,AE S
1 TLE L z_A .
/* « 091 b5k /LA {s:.éldr-:tl | (kafs kakl!
s lah tradisional tradisiona
| sepatu ola M'I) Teperg)  Jepang)
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140

1. Anak Kalimat

Pada Pelajaran 2 dan Pelajaran 8 telah dipelajari cara untuk menerangkan Kata Benda.

2)

ITF—3ALD 7% rumah Sdr. Miller (Pel.2)
Lo 55 rumah yang baru (Pel.8)
S (R /A I 4 rumah vang indah (Pel.8)

RRDISA

Kata atau frase yang menerangkan diletakkan di depan Kata Benda. Pada pelajaran
ini, mempelajari frase yang menerangkan Kata Benda.
Kata Kerja. Kata Sifat dan Kata Benda yang terdapat di dalam anak kalimat adalah
Bentuk Biasa. Untuk Kata Sifat Bentuk % menjadi ~ %, sedangkan untuk Kata
Benda menjadi ~ @),

@

Anak kalimat dipakai dalam berbagai pola kalimat seperti di bawah ini.

'X_E:.:

Foi,
()

®

' o
T{ A orang vang pergi ke Kyoto
L1 [
- $ - i A orang vang tidak pergi ke Kyoto
o T & - g yang perg 3
fT-7 A orang vang telah pergi ke Kyoto
% K
T e#h -7 A orang yvang tidak pergi ke Kyoto (lampau)

1 2 7 I

fide Bk {3
HAY & T, 84% BEvv A orang yang badannya tinggi, dan rambutnya

hitam
LAt e
MY T, T4l A

e

orang yvang baik hati dan cantik

65 jﬁrﬂ A orang yang berumur enam puluh lima tahun

SHIE IF—XAH EAT WA G BT
Ini adalah rumah yang dihuni Sdr. Miller.

+ e
IF=FANFELT W ILIL FWTT,
Rumah yang dihuni Sdr. Miller sudah tua.
3 P= L &LT Wi 5% ﬁk vE L
Membeli rumah yang dihuni Sdr. Miller.
brLIE 2 9—XA4 EAT W 3 BA HETT,
Saya suka rumah yang dihuni Sdr. Miller.

T iz
IF—BAS FELT N E VBIC rrvELE,
Di rumah yang dihuni Sdr. Miller ada kucing.

* 1]
37—=FAEALAT VWV 158174 28 B ET,
Pernah pergi ke rumah yang dihuni Sdr. Miller.
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3) Subjek di dalam anak kalimat ditunjukan dengan partikel #°.
® IHIE IF—XAA ot F—%TT.
Ini adalah kue yang dibuat oleh Sdr. Miller.
@ LIz A FX LA gk ﬁ%?ﬁ“%ﬁf“#’a 22
Saya suka lukisan yang dilukis oleh Sdr. Karina.
© [Hurlt] Boc REns T E BT VT
Apakah [Anda] tahu tempat dia lahir?

L oL T LFL L L
2. | Kata Kerja Bentuk Kamus &/ “£9R " H
Jika menunjukkan waktu ketika melakukan sesuatu. ada janji dan ada urusan, aksi
tersebut dijadikan Bentuk Kamus kemudian diletakkan di depan Kata Benda U #A,
¥ { % {, L9 U dan lain-lainya,
i Ex . 7 L 44
0 LI AJEAE XS B ) TH L.

Saya tidak ada waktu untuk makan pagi.

@ brLIE Ky REE A5 WRY” Y ET,
Saya ada janji dengan teman untuk menonton film.

= : S L P A A

3 %t ‘ﬂi‘?&?ﬁ"\ T 4 fﬁqﬁﬁf #H) T,

Hari ini ada urusan pergi ke kantor wali kota.

3. | Kata Kerja (Bentuk #9) ¥ L 9% Bagaimana kalau......7

Pada Pelajaran 14, pola kalimat ini telah dipelajari sebagai ekspresi dari si pembicara
menawarkan diri untuk melakukan sesuatu kepada lawan bicara. Pada percakapan
dalam pelajaran ini, ekspresi ini disajikan sebagai ekspresi si pembicara vang
menawarkan diri kepada lawan bicara untuk bersama-sama melakukan sesuatu.
@ o #E Fri BB Tyac THETH

------ Ade b FETELL TN

Apakah kamar ini dapat saya lihat hari ini?

------ Ya. Bagaimana kalau pergi sekarang?
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l. Kosa Kata

*XFETF ]

[# A His~]
Fol FT ]
DEFE41
AT TI
it I B S i |

[FTIz~]

TET O[B4 oi~]

HE5%FT1
i) FETI
[ILL %~]
FANEAI
[& & ~~]

XLy

(Bl
¥

H4 X
e N

Lt

=l LA
L g

Y

XL
Ewal»LlirI
mTEd

L ALY

— &

Pelajaran 23

M *E7

[$E412~]

BLET
l2ET
AT
Al £

HEF[H81) 97~

PEET

B ET
(&% ~]

Al A
(5 ~~]

bertanya [kepada guru]

memutar

tarik

mengubah
menyentuh [pintu]

keluar [uang kembalian]

berjalan kaki

menyeberang [jembatan |

belok [ke kanan]

sepi

air panas
bunyi, suara

ukuran

kerusakan (~ L F ¥ ! rusak)

jalan
perempatan
lampu lalu lintas
sudut

jembatan

tempat parkir
gedung

berkali-kali

RRDISA

yang ke — (mengungkapkan urutan)
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I ——— —————— — T — S S S S i — ———

4 dn L
i K F Pangeran Shotoku (574-622)

I3 L

% B SF nama wihara yang dibagun oleh
Pangeran Shotoku pada awal abad 23
ke tujuh di Nara

L 8 b

LR teh fiksi

L

A B ER stasiun fiksi

Y LrdLdd '

B W1 halte bus fiksi
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Il. Terjemahan

Pola Kalimat
1. Ketika memimjam buku di perpustakaan, diperlukan kartu.
23 2. Kalau tekan tombol ini, uang kembaliannya keluar.
Contoh Kalimat
. Sering menonton TV?
""" Ya... Saya menonton TV kalau ada pertandingan baseball.

2. Bagaimana Anda ketika tidak ada apa-apa di dalam lemari es?
~~~~~ Pergi makan di restoran yang dekat.

3. Ketika keluar dari ruang rapat. apakah (Anda) mematikan AC?

------ Ya, mematikannya.

4. Di mana Sdr. Santos membeli baju dan sepatu?
~~~~~~ Saya membelinya ketika saya pulang ke negara saya. Karena yang di Jepang
kecil.

5. [Ituapa?
'''''' “Genki-cha”. Ketika badan tidak enak, minum (ini).
6. Ketika waktu luang, bagaimana kalau datang bermain ke rumah saya?

v Ya, terima kasih.

7. Ketika masih kuliah, (Anda) bekerja sambilan?
------Ya, kadang-kadang.

8. Air panas tidak keluar.
~~~~ Kalau tekan itu, keluar.

9. Maaf. Di mana gedung wali kota?
------Kalau pergi lurus jalan ini, ada di sebelah kiri. Gedung lama.

Percakapan
Bagaimana Caranya Pergi?
Staf perpustakaan: Halo, Perpustakaan Midori.
Karina: A..., bagaimana caranya untuk pergi ke sana?
Staf perpustakaan: Dari stasiun Honda, naik bus yang nomor dua belas, dan turun di
Toshokanmae. (Halte) yang ketiga.
Karina: Yang ketiga, va?
Staf perpustakaan: Ya. Begitu turun, di depan ada taman.
Perpustakaan ada di dalam gedung putih di taman.
Karina: Baik.
Kemudian, ketika meminjam buku, diperlukan apa saja?
Staf perpustakaan: Bawalah benda vang dapat ketahui nama dan alamat.
Karina: Ya. Terima kasih banyak.
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Il Kata-Kata Referensi dan Informasi

Iﬁf‘ﬁ " ﬁiﬁ Jalan, Lalu Lintas

@® %iﬁ‘ trotoar (tempat pejalan kaki) (9 tf%'% lampu lalu lintas 23
(2) Hi jalan mobil 10 3| lereng

(3 ﬁ%:ﬁ?ﬂ jalan tol an E’E;fi:' lintasan kereta api

(&) ﬂl /) jalan i2 #7/)ZF »F pompa bensin

5 ﬁ.; tg perempatan

® ﬁﬁ‘rﬁlﬁ tempat menyeberang

@ $ FEI’T** jembatan penyeberangan

® ﬁ belokan, pengkolan, tikungan

145

Baa EVEE ChaR WEEE S

berhenti dilarang masuk satu arah dilarang parkir  dilarang belok kanan
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V.

RRDISA

Keterangan Tata Bahasa

Kata Kerja Bentuk Kamus
Kata Kerja(Bentuk %\ ) %0\

Kata Sifat Bentuk \*(~\») t ¥ ¥~ (kalimat pokok) | Ketika......

Kata Sifat Bentuk [ %]
Kata Benda @

¥ % menunjukkan waktu ketika terjadinya keadaan dan aksi atau fenomena yang

dinyatakan dalam kalimat pokok yang menyusul. Bentuk yang diletakkan di depan ¥
% sama dengan bentuk yang menerangkan Kata Benda.

| "| |

o

[

HERT Kt BUs v, H—F BYET,

Ketika meminjam buku di perpustakaan, diperlukan kartu.

FEOF 4 bhbin LE bALIC BOT (FX0,

Jika tidak tahu cara pemakaiannya, silakan tanva kepada saya.

Wo s B ovs (TREIE Kot

Ketika badan tidak enak, minum “Genki-cha™.

B L% b~ BUI REGAD,

Pada waktu luang, bagaimana kalau datang bermain ke rumah saya?

?EE?‘P’ U.i‘g ‘:-%LGU s 13%';‘1 % :F;Eé ¥ 4. Jika istri sakit, saya tidak masuk kerja.
%ﬂ“‘- <5 a5 ) Eé ?ﬁfﬁ; LFHATL . Waktu muda, tidak begitu belajar.
Frio rE, L NT RF¥ LA

Waktu masih kecil. sering berenang di sungai.

Kalimat dengan menggunakan ¥ ¥ tidak berpengaruh pada induk kalimat.

Kata Kerja Bentuk Kamus
Kata Kerja Bentuk 7

} ¥ %, ~(kalimat pokok) = Waktu.....

Jika Kata Kerja di depan ¥ % adalah Bentuk Kamus, maka kalimat pokok

menunjukkan hal yvang terjadi sebelum kalimat ~ ¥ ¥,

Jika Kata Kerja di depan ¥ ¥ adalah Bentuk 7=, maka kalimat pokok menunjukkan

hal yang terjadi setelah kalimat ~ ¥ ¥

(8)

@

) AFC L E PEAE BuE LA,

Waktu mau pergi ke Paris, saya membeli tas.
¥

)~ T 2%, DNIAEY B L,

Waktu pergi ke Paris, saya membeli tas.
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(8 menyatakan bahwa membeli tas sebelum tiba di Paris, yaitu suatu tempat dalam
perjalanan ke Paris, sedangkan (9) menyatakan bahwa membeli tas setelah tiba di

Paris, yaitu membelinya di Paris.

Kata Kerja Bentuk Kamus ¥ . ~ (kalimat pokok) | Kalau......

¥ menyatakan jika suatu aksi atau kejadian di depan ¥ yang terjadi, menyatakan
secara pasti akibat terjadinya suatu keadaan, aksi, fenomena, dan kejadian yang diikuti
oleh kalimat pokok yang menyusul di belakangnya.
- H | T
W IO K7 rE FvE. bl HET,
Kalau tekan tombol ini, uang kembalianya keluar.
Eh fE BH
A Th¥ EFE, 4 K3 LHEA,
Kalau memutar ini, suaranya akan membesar.
o AE 1 UL 1
@ B~ by, HE A HYET,

Kalau belok ke kanan, ada kantor pos.

Kata Benda #° Kata Sifat

Pada Pelajaran 14, telah dipelajari hal yvang menvatakan suatu fenomena yang
dirasakan dengan panca indera (mata, telinga dan lain-lain) secara langsung sesuai
dengan perasaan, atau menyampaikan peristiwa secara objektivitas dengan
menggunakan partikel #°. Hal ini tidak sebatas kalimat verbal, tetapi adakalanya juga
dipakai untuk kalimat adjektival.

. EBr Eu
43 F4° X T, Suaranya kecil.

Kata Benda ¥ Kata Kerja yang menunjukkan gerakan berpindah

% yang digunakan bersama dengan Kata Kerja yang menunjukkan gerakan berpindah
seperti TAINIL . 7Y FH, 5 F F 7 dan lain-lainnya menunjukkan tempat
yang ch ewati ﬂrang atau benda.

14) fal‘ % ﬁ‘i{*ﬁ‘ L F 4, Berjalan-jalan di taman. (Pel.13)
AL i

B B% t:]ﬁ NEY, Menyeberangi jalan.

o P Lo A P Al

® XESE E~ Y £, Di perempatan belok ke kanan.
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Pelajaran 24

l. Kosa Kata

{MFFI diberikan
PELEF] EBLFEF mengoreksi
2T wWEEFF] BENT T membawa, mengajak pergi
24 T I ENT KT membawa datang, mengajak datang
BEL{YNEFI Y ET mengantar [orang]
[ %~] [A%~]
Lrasvwl M o O e memperkenalkan
HALOLETO ERLET mengantarkan
d2H 0 LFETI SHEAL menjelaskan, menerangkan
- H e T M kakek
ELWEx AL
BILH XA nenek
BliIbbe A
U AT il persiapan (~[%] L #+¥:
_ mempersiapkan, menyiapkan)
e . el 5| -k L pindah rumah (~[%] L £ :

pindah, memindah kan)

[E]4 L [B]1®T kue
F—=LR7A homestay

HA . a1 semua
L3AT BHT dengan sendiri
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(&58)
ik i e selain, vang lain
120 [y

D H hari Ibu

24

L45
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Il. Terjemahan

Pola Kalimat
. Sdr. Sato memberikan saya coklat.
2. Sava menerima bantuan dari Sdr. Yamada untuk mengoreksikan laporan.
3. Ibu mengirimi saya swealer.

24 4. Saya meminjamkan buku kepada Sdr. Kimura.

Contoh Kalimat

. Apakah Si Taro sayang kepada nenek?
------ Ya, sayang. Nenek selalu memberikan saya kue.

2. Anggur yang enak, ya.
--++-Ya, Sdr. Sato yang berikan. Anggur Prancis.

3. Sdr. Miller, hidangan pesta kemarin itu Anda buat semua sendiri?
------ Tidak, dibantu oleh Sdr. Wang.

4. Pergi dengan kereta rel listrik?
-+ Tidak. Sdr. Yamada yang mengantarkan saya dengan mobilnya.

5. Pada hari Ibu, Si Taro melakukan apa kepada ibu?

~~~~~~ Bermain piano untuknya.

15

Percakapan
Bagaimana Kalau Saya Pergi Untuk Membantu Anda?
Karina: Sdr. Wang, hari Minggu yang akan datang pindah rumah, ya.
Bagaimana kalau saya pergi untuk membantu Anda?
Wang:  Terima kasih.
Kalau begitu, saya merepotkan Anda, tapi tolong datang sekitar pukul sembilan.
Karina: Selain saya, siapa saja vang datang untuk membantu Anda?
Wang:  Sdr. Yamada dan Sdr. Miller vang datang.
Karina: Mobilnya?
Wang:  Saya memimjam dari Sdr. Yamada.
Karina: Untuk makan siangnya bagaimana?
Wang: Aaa...
Karina: Bagaimana kalau saya yang membawakan makan siang?
Wang: Maaf. Tolong, ya.
Karina: OK, sampai jumpa hari Minggu.
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I1l. Kata-Kata Referensi dan Informasi

F4

b I L |
p o =
1238t '-“h
NEPAN
FapAnds

FEEPN

It Zdnrds

FEHEHN

Lo i

AR

LT A
HFIT [Juli atau
v ¢ Agustus]

LR E [Desember)

= F T

e
BA

THEAT SRR RN GAEET S JEEET JEENF JEERT R SRR JEEF RN PR GREE EERT  JEEET RS SR JEEET SERRT GAERT AR JERRT GRERT  SRERT JEENT SRR JRERT SRENT NS SRS SEET JEERT e

atau emas dan perak)

B . . I i T e T e

Lm 3l

ﬁﬁﬁad} Y18 Tukar-Menukar Hadiah

Hadiah kecil berupa uvang yang diberikan orang tua dan
keluarga kepada anak-anak pada Hari Tahun Baru.

Hadiah yang diberikan kepada anak yang masuk sekolah
(uang, perlengkapan sekolah, buku, dll.).

Hadiah yang diberikan kepada anak yang tamat sekolah
(uang, perlengkapan sekolah, buku, dll.).

Hadiah perkawinan (uang, perlengkapan rumah tangga.
dll.).

Hadiah yang diberikan kepada orang yang melahirkan
(pakaian bayi, mainan bayi, dll.).

Hadiah vang diberikan kepada orang vang telah memberni
bantuan, seperti dokter, guru, atasan, dll. (makanan, dIl.).

Uang yang diberikan kepada keluarga vang berduka

Hadiah vang diberikan kepada orang vang sedang sakit
(bunga, buah-buahan, dIl.).

@ LS
B4 Amplop Khusus untuk Hadiah Uang
Memilih amplop yang digunakan sesuai dengan tujuan.

| H
3
untuk upacara pernikahan untuk upacara selain upacara untuk upacara kematian

{dengan pita merah dan putih pernikahan (dengan pita merah {dengan pita hitam dan putih)

dan putih atau emas dan perak)

FERET AEET AR ARET  GEEET SEET  ENT ARET GEEET GBS GERET SSENT GRS SERET SEEET ERET SREAT MEET SEEET SEET SAEAT SSEST AEET SERET SERSC AT AEET AT SERET JEEST ST AT SR
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24

1-

1)

RRDISA

{NFF

&1 7 vang telah dipelajari pada Pelajaran 7 tidak dapat dipakai jika orang lain
yang memberikan sesuatu kepada pembicara (diri sendiri) atau keluarga si pembicara.
Dalam hal ini dipakai { 1% ¥,

A brLit ERXAC 6% H1FE LA,
Saya memberikan Sdr. Sato bunga.
XERXAIL pELIZ ZYURZRA—FF $IFE L1
@ FEEIAWE bALIZ 2YZRZZ2A—F%E {hF i,
Sdr. Sato memberikan saya kartu Natal.
_ X xa v d h- L
@ EHRIAE & 12 BEFE (ML
Sdr. Sato memberikan adik kue.

HIFET
Kata Kerja Bentuk T { £ L\ F

(MFET

HIFE4, £ b EFF dan { M F T digunakan untuk pemberian atau penerimaan
benda, sedangkan ~T H(TF+, ~T £ b\ ¥ dan ~T {4 %7 digunakan
untuk menunjukkan bahwa perbuatan tersebut saling memberi kebaikan atau
keuntungan.

| Kata Kerja Bentuk T HT£+4 |

Subjek dari Kata Kerja Bentuk T & (1% 7 adalah pelaku dijadikan sebagai subjek.,

dan dipakai ketika menunjukkan bahwa perbuatan tersebut memberikan kebaikan atau

keuntungan.
@ brLiE AHXLE R RLT H1FELE.

Saya meminjamkan Sdr. Kimura buku.
Oleh sebab itu, perlu hati-hati jika perbuatan yang memberikan kebaikan atau
keuntungan kepada atasan dengan menggunakan ~ T & [T  memberi kesan yang
memaksa orang untuk menerima kebaikan. Untuk menawarkan perbuatan yang
memberi kebaikan atau keuntungan kepada atasan, digunakan Kata Kerja (Bentuk #
) F L + 9 % (Lihat Pel.14-5).
® 775—% HULL LA,

Bagaimana kalau saya panggilkan taksi? (Pel.14)

Tk

@ FiEvElrit,

Bagaimana kalau saya bantu? (Pel.14)

2) | Kata Kerja Bentuk T & b\ E |

TL g ATy

§ SF EoLadL ; BL )
@ bALE LBEXAIC IEHRD BFF T WA T t by E L,
Saya diberikan nomor telepon perpustakaan oleh Sdr. Yamada.
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Ini menunjukkan bahwa si penerima bantuan dijadikan subjek dan dengan perbuatan
itu si pembicara dianggap sebagai subjek yang menerima kebaikan atau keuntungan.
Jika subjeknya #2 7= L, biasanya subjek itu dihilangkan.

Kata Kerja Bentuk T {#L £
® #iE [brLIE] t—9—% -7 (N LL,

Ibu saya mengirimkan saya sweatfer.

Ini menunjukan bahwa pelaku dijadikan subjek dan dengan perbuatan itu si pembicara
diaggap sebagai penerima kebaikan atau keuntungan. Jika penerima perbuatan
(ditunjuk dengan partikel 1<) adalah #>7= L, biasanya #>7= L itu dihilangkan.
[Perhatian] Partikel yang menunjuk penerima kebaikan dalam kalimat ~ T (1% ¥
atau ~ T < #LE 7 menjadi sama dengan kalimat yang tidak digunakan ~7T & (T %
T atau~T {MZT.
brLIC HITO EHE AdET,

! )
brLls RITO FEE BHT (nET,

Memperlihatkan sava foto waktu berwisata.

BREE4L L3

brLt KRR~ BNT 32T,

o Sl RN =3 L
bizLE KIRH ~ BNT 7T {NZET,
Mengantarkan saya ke Benteng Osaka.

brLO FI-BLE FE 2T,

l - &
brLo Sl-MlLE FE-T (MET,
Membantu sava pindah rumabh.

Kata Benda, (3 Kata Benda, ¥ Kata Kerja

@ BuvLv 74 T4, L
AR (2O T4 18] EREAK (N LE,

Anggur yang enak va.

------Ya, [anggur ini] Sdr. Sato yang berikan.
Kalimat jawaban adalah objek dari kalimat yang X £ 9 X L4 2D T4 % {#
F L7 yaitu 2@ 74 dijadikan topik (Lihat Pel.17-3). 2@ 74 (i dapat
dihilangkan sebab hal yang telah saling dipahami oleh si pembicara dan lawan bicara.
Dengan catatan bahwa dalam kalimat ini ¥ ¥ 9 ¥ A menjadi subjek maka dipakai #°.
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l. Kosa Kata
PAZFT
2%FF ]
rl)F41

[£ L %~]
=Y F41
RS
F 4 X
Y
i‘u L ["’f:*:)]

B

Pelajaran 25

EAFT berpikir, memikirkan

HFIET tiba, sampai

i) F4 berumur, lanjut usia

[&F % ~]

ZYET cukup

BE desa, kampung halaman
kesempatan

12 ratus juta
kalau

=R S arti, makna
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(W&o

t L& L halo (digunakan ketika menelepon)

(815

ﬁg‘&? pindah ke kantor cabang lain atau
jabatan lain (~L #+ @ pindah
kantor)

P« hal (~® Z ¥ : hal ~)

E.'; waktu luang

[\25\v 5] fat‘;‘f‘:ﬁli ) E Lo Terima kasih banyak bantuan Anda

- vang telah diberikan.

;’fé%‘{ o | berusaha, bekerja keras

e EI;"'E%'LT Semoga sehat-sehat selalu. (digunakan
ketika perpisahan dalam jangka
wantu lama)

Pl Vietnam
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Il. Terjemahan
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Pola Kalimat

1.
2.

Kalau turun hujan, saya tidak pergi.
Walaupun turun hujan, saya pergi.

Contoh Kalimat

l.

Kalau ada seratus juta yen, apa yang ingin Anda lakukan?
""" Ingin membangun sekolah.

2. Bagaimana seandainva kereta rel listrik atau bus tidak dioperasikan?
~~~~~ Pulang dengan berjalan kaki.
3. Di toko sepatu baru itu ada banyak sepatu yang bagus.
------ O, begitu. Kalau murah, ingin membelinya.
4. Apakah saya juga harus datang besok?
~~~~~~ Kalau tidak memungkinkan, silakan datang minggu depan.
5. Apakah sudah memikirkan nama anak?
------¥a, kalau laki-laki “Hikaru™.
Kalau perempuan “Aya™.
6. Kalau tamat universitas, Anda langsung bekerja?
~~~~~~ Tidak, kira-kira satu tahun saya ingin berjalan-jalan di berbagai negara.
7. Guru, saya tidak mengerti arti kata ini.
------Apakah sudah melihat di kamus?
Ya. Walaupun melihat di kamus, saya tidak mengerti.
8. Ketika panas. menghidupkan AC?
~~~~~ Tidak, walaupun panas, tidak menghidupkannya. Saya rasa tidak baik untuk
badan.
Percakapan

Telah Mendapatkan Banyak Bantuannya.

Kimura: Selamat atas pemindahan posisi tugas!

Miller: Terima kasih.

Kimura: Kalau Sdr. Miller pergi ke Tokyo, kita kesepian ya.

Sato: Ya. betul.

Kimura: Jangan lupa akan Osaka ya, walaupun Anda pergi ke Tokyo.

Miller:  Tentu. Semuanya, kalau ada waktu luang, silakan datang bermain ke Tokyo.
Santos:  Kalau Sdr. Miller datang ke Osaka, tolong menelepon kami juga, ya.

Kita minum bersama-sama.

Miller:  Ya, pasti.

Semuanya, saya telah mendapatan banyak bantuan kalian.

Sato: Semangat! Jaga kesehatan baik-baik.

Miller:  Ya. Demikian juga untuk semuanya.
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Ill. Kata-Kata Referensi dan Informasi
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U2k

LT
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Seumur Hidup Manusia

EFMNES  lahir
il
Wavgroup
AHE  playgrow 25
5??1‘&@ TK
|k
'”_3..*‘11:7"t: ANV F 4 masuk sekolah
l B L |
JvEFE#E (6 tahuny SD
'q'-#-ﬁ 3) SMP
Eé‘ﬁ %%’ﬁ (3) SMA
A LAt T A
KE @) AR (2) e (2)
universitas (S1)  akademi sckolah tinggi
—— keahlian
RFBL (2~6)
universitas (S2)

¥Ht hi T

AL E T
S L 3

a0
&1

tamat sekolah

menikah

-

(ﬁﬁﬁﬁ L i 4 bercerai) %
(-ﬁ-’flﬁ' L F 4 menikah lagi)
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| Mgt
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mendapat pekerjaan

Fris AfnET

melahirkan anak

HEEZ vHET

mengundurkan diri dari pekerjaan

{2009, Menteri Kesehatan,
Buruh, dan Kesejahteraan)
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IV. Keterangan Tata Bahasa

25

158

1.

RRDISA

Bentuk Biasa Lampau %, ~ (kalimat pokok) | Kalau...

Menyatakan persyaratan asumsi dengan membubuhkan & pada Bentuk Biasa Lampau
Kata Kerja, Kata Sifat dan Kata Benda yang menunjukkan isi suatu hal yang terjadi di
bawah persyaratan asumsi yang disusul dengan kalimat pokok di belakangnya. Untuk
kalimat pokok dapat digunakan ekspresi untuk menunjukkan keinginan. harapan
ajakan, permohonan dan lain-lain dari lawan bicara.
. Ei b ] . iy ;._I
U &g bor-6, RiITLZT .

Kalau punya uang, berwisata.
bk o e &
@ ®M4 b -tb, FLEE REHAL,

Kalau tidak ada waktu, tidak menonoton TV.

o 3
@ Th-riL, YT % BTt

Kalau murah. ingin membeli komputer.
. nE I .
@) BfE-fb. FE-T {73\,

Kalau sedang luang. tolong bantu saya.
. Td, 3 ¥4
B vy RRFE-7hb, L EILASD,

Kalau cuaca baik, bagaimana kita jalan-jalan?
[Perhatian] Di belakang kalimat bentuk ~ ¢ (kalimat pokok), ekspresi untuk
keinginan, harapan, ajakan, permohonan dan lain-lainnya tidak dapat dipakai.
FIvH—hIZ FEET, (keinginan)
=3 H— R IC i-’r?fc f~\ T+, (harapan)
FI - b IS TR EHAD,  (ajakan)

T-2f

5t ¥ Fz-T (3. (permohonan)

L i
XA DL,

Kata Kerja Bentuk 7= 5. ~ (kalimat pokok) | Kalausudah..., ~

Jika sebelumnya telah mengetahui bahwa maksud dari Kata Kerja Bentuk 7= b pasti
terjadi, setelah terjadi hal itu menyatakan terjadinya hal-hal seperti aksi atau kejadian
vang disusul kalimat pokok.
© 10BFIC wnteh, HalfE e,

Kalau sudah sampai pukul sepuluh, kita berangkat.
= : Ad ; . B
@ 25N Wolh, 7 y+T7—% BUET.

Kalau pulang ke rumah, saya langung mandi.
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3. | Kata Kerja Bentuk T

Kata Kerja(Bentuk 7%\ ) %< T
Kata Sifat \» (~V) =~ T t . ~ (kalimat pokok) | Walaupun...
Kata Sifat % [%]—=~T
Kata Benda T ]

RRDISA

Ini menunjukkan persyaratan asumsi paradoks. Dengan kalimat yvang disusul bentuk
T & (kalimat pokok), ditunjukkan terjadi hal yvang terbaik vang biasanya dapat diduga
di bawah persyaratan asumsi, atau tidak terjadinya hal yang biasanya dapat diduga.

F i H+Ad
mAY FE-T46, 3ELZET.  Walaupun hujan, mencuci pakaian. 25
g'{“(ﬁ‘ b o ¥ il O b ?‘Ib—fﬁﬁ-’l:ﬁr‘ iﬁbu‘(‘ﬂ'ﬂ

Walaupun murah, saya tidak suka tur rombongan.

BAITL, S/ % BoEai,

Walaupun praktis tidak memakai komputer.
e 0 oy B

HEHTE. {bb L s Walaupun hari Minggu, bekerja.

a. | L

t L dipakai bersama dengan ~7- 5, dan berfungsi untuk memberitahukan
sebelumnya bahwa kalimat tersebut adalah kalimat persyaratan. £ L menekankan

perasaan asumsi si pembicara.

P

B4 AA s oI ey
t L 1EH H-76b, wWAVWEY BEE RITLAEZWTT. 159
Kalau punya seratus juta yen, ingin berwisata di berbagai negara.

5. Subjek dalam anak kalimat
Pada Pelajaran 16 bagian 2, telah dijelaskan bahwa subjek dalam kalimat ~ T4 5

ditunjuk dengan #°, Sama halnya dengan ~ T#4" b, ~ ¥ ¥ atau ~ % A |2, untuk ~ /=
b dan ~ T % subjek dalam anak kalimat ditunjuk dengan #°.

ELEE o S T
K kB 2210 BEE BELET.

Sebelum teman datang, mcmbcr':ihkan kamar. (Pel.18)

Hrd s il e

B0 EE0 vy AHE Kazd.

Waktu istri sakit, saya tidak masuk kerja. (Pel.23)
g N ) =

KEH HRO BMIC Rudoteb, ¥ LETH,
Kalau teman tidak datang pada waktu janji, bagaimana? (Pel.25)
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Kolom 1: Topik dan Subjek

1. Apakah Topik itu?

Kalimat bahasa Jepang (kebanyakan) mempunyai topik.

Topik diletakan di paling depan kalimat untuk menunjukkan apa vang dinyatakan
dalam kalimat tersebut yang berarti “Kalau dikatakan tentang ...". Misalnva, kalimat
(1) adalah tentang tﬁ: “?‘f’:‘ dan menyatakan itu adalah éliﬁ'ﬂ E%Egﬁ
(n ﬁii“?—q (X i:.II;rim “E%“]E‘ET Tokyo adalah ibu kota Jepang.

Sama halnya, kalimat (2) dan (3) masing-masing menyatakan tentang - @ Jr?lﬂji
dan 27 L .

(2) 2D ';ﬁélli %g?i T .  Kamar ini tenang,
Gy brlLit %l FqX=—52F~ 752 LE.
Pada minggu lalu, saya pergi ke Disneyland.

Topik ditunjukkan dengan !X . Kalimat yang mempunyai topik, dibagi dua bagian,

yaitu sebelum dan setelah (L. Bagian yang dibubuhkan |1 adalah topik, dan bagian

selain topik dari seluruh kalimat disebut keterangan.

Eidyd

(H# 7L Eﬂm *ﬁl’”&aL

topik keterangan

2. Apakah Subjek itu?

Subjek itu unsur yang sangat penting bagi predikat (Kata Kerja, Kata Sifat, Kata
Benda + T+ ). Misalnya orang vang melakukan untuk Kata Kerja seperti ﬁi\% -5 B
(minum), E i) # 9 (berlari), orang atau benda yang berada untuk Kata Kerja \* & ¥
(ada (makhluk hidup)), % '] # 7 (ada (benda mati)), benda/subjek peristiwa (benda
yvang turun, benda yang bertiup) untuk Kata Kerja F% Z ¥ (turun), “f{*‘f FT
(bertiup, menyiup), 'ﬁ: T (besar), % % T (terkenal), dari Kata Sifat, atau
orang yang memiliki sifat atau ciri khas seperti ,i%é*i*% T (mahasiswa), b}%q%{ﬁ"
(sakll} dari Kata Benda + T, atau orang yang mempunyai perasaan untuk Kata Sifat
{{T"f T4 (suka), Fﬂi‘» T (takut). Oleh karena itu, frase Kata Benda dari bagian
yvang diberi garis bawah pada contoh berikutnya semuanya subjek.

Dalam kalimat yang tidak mempunyai topik, subjek ditunjuk dengan %7,

(4) i(%ﬁ?‘ﬁ E—JL % é“kah F L 7/. Taro yang minum bir.
=4

1L
(5) L @ .J: Iz jﬁ?ﬁ“-’ &' 4. Diatas meja ada buku.
(6) EM 9 Eﬁ?ﬁ“ B4 %7, Kemarin hujan turun.
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3. Hubungan antara Topik dan Subjek

Topik dan subjek adalah konsep yvang berbeda, tetapi saling memiliki hubungan
erat.

Kebanyakan dalam kalimat yang mempunyai topik. topik berfungsi sebagai subjek
pula. Misalnya, FF‘ % L pada (7), 1'%&% = A pada (8), +>7- L pada (9), semuanya
adalah topik (karena dibubuhkan (1), di samping itu merupakan subjek juga (karena
masing-masing adalah orang yang mempunyai sifat atau ciri khas dan perasaan).

(7) EE ﬁi“ XAl th% T4. Sdr. Tanaka terkenal.
(8) B X A2 #% T+,  Sdr. Sato adalah mahasiswa.
(9) b7 LIt R4* HOTF.  Sayatakut anjing.

Kebanyakan topik dan subjek (relatif) sama, tetapi adakalanya kedua-duanya tidak
sama. Misalnya, pal:la( 0 @ r;-é adalah topik [karf:na dibubuhkan %), tetapi vang
melakukan aksi E‘i # ¥ adalah EE' EF’ XL, maka 2D 7#»- bukan subjek.

AL & Ew

(10) 20 AL B LA “*H'f # L 7. Bukuini ditulis oleh Sdr. Tanaka.

Kalimat (10) dapat dianggap - @ % % pada kalimat (11) menjadi topik.
(11) 1%2;‘5.{,??“’ —0 %E ‘%? # L 7.  Sdr. Tanaka menulis buku ini.
(12) 2D I%é%l;t EEI;PE"E A7 %?E ¥ L 7. Buku ini ditulis oleh Sdr.Tanaka.
Pertama-tama, ~ @ I;E’E pindah ke paling depan kalimat, dan dibubuhkan (I untuk
menunjukkan topik. Dalam hal ini, * dan (1 tidak dapat digunakan secara bersamaan,
maka % dihilangkan kemudian hanya |1 yang tetap dipakai dan hasilnya menjadi
kalimat (10). Dengan catatan bahwa selain partikel #¥ dan ¥ dapat digunakan
bersama partikel (1. Oleh karena i[u. menjadi seperti (13) dan (14).
(13) H : "4:"“5_,! X 7z L a7 iE%%L 5 N

Untuk Sdr. Tanaka, saya yang akan hubungi.

(1) L@ S A b2 REH RELATLA,

Tidak ada jawaban dari Sdr. Yamada.

. Kalimat yang mempunyai topik dan Kalimat yang tidak mempunyai topik

Dalam bahasa Jepang kebanyakan kalimat mempunyai topik, tetapi ada pula
kalimat yang tidak mempunyai topik. Dalam kalimat vang mempunyai topik, dipakai
12 untuk menunjukkan subjek, sedangkan kalimat vang tidak mempunyai topik
dipakai #° untuk menunjukkan subjek.

Contoh kalimat yang tidak mempunyai topik yang dipakai adalah jika halnya

sebagai berikut:

1G1
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1) Jika melihat peristiwa atau menyatakan langsung sesuai dengan apa yang didengar
Jika menyatakan peristiwa yang dirasakan dengan panca indera langsung dapat
digunakan kalimat yvang tidak mempunyai topik.

(15) & -. @ F@‘ﬂ T v E4.  Ah, hujan turun.
(16) 54D H4° X\ T+, Suararadio kecil.
(A7) (B0 e RO RS *HOEL 5,

(melihat di luar jendela) Betapa indahnya bulan!

2) Jika menyampaikan peristiwa secara objektif atau awal cerita

Untuk hal-hal ini juga digunakan kalimat yang tidak mempunyai topik.

Frat ] Ed

(18) * 9 KBE#AC % F L/, Kemarin Taro datang.
Bavlow g

(19) % B =75 4—% HNFH,
Pada minggu depan akan diadakan pesta.

ROy LrLLsL 5 2512 BELVIALE BAsTA WELS

Dahulu kala adalah seorang kakek dan nenek di suatu tempat.

162
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Kolom 2: Klausa

Klausa adalah bentuk kalimat yang menjadi satu bagian untuk kalimat lain.
fo e

Misalnya, kalimat bagian garis bawah pada kalimat (1) adalah B = L 4% Z 2~ *

F L 7= atau kalimat bagian garis bawah pada kalimat (2) adalah % L 7= Till;f'?ﬁf B F
menjadi satu bagian kalimat besar untuk yang lain.
(DEP XA TT~ KA LE LEILE CELATLE,
Ketika Sdr. Tanaka datang ke sini, Sdr. Yamada tidak ada.

@) b L7t M Bntt, brLIL S E4A,

Kalau besok hujan turun, saya tidak perzi.

Demikian, klausa vang menjadi bagian dari kalimat lain disebut anak kalimat. Di
samping itu, bagian selain anak kalimat dari kalimat keseluruhannya disebut kalimat
pokok.

Anak kalimat dari segi artinya berfungsi untuk menerangkan isi kalimat pokok agar
lebih jelas. Misalnya, kalimat (2) membatasi isi kalimat pokok dengan mengangkat & L
i %ﬁ‘ F% — 7= I, sebagai syarat untuk sava tidak pergi.

Menurut susunan kata-kata biasa dalam bahasa Jepang, anak kalimat mendahului 2
kalimat pokok.

Subjek dari anak kalimat biasanya ditunjukkan dengan #7 (bukan (1). Kecuali frase

untuk ~#%, ~11 ¥ ditunjuk dengan (3.
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DAFTAR LAMPIRAN

. Kata Bilangan

0 o, v
1 w5H
)=

T AL

¥ . (N

—

3

4

& T
6 5K

7 #fy, L

8 115

9 F*n., {

10 Lwo

11 Umaiunsg

12 UmnIl

13 UnaXA

14 UnidA. ULnal
15 Unwa T

16 Lmnib({

17 Unwoafcfe, Unwo LB
18 Uwilis

19 L rZEnid, Unol
20 12Lnw 9

30 XAU»I

40 LAUwI

56 TCa3

60 54 Ln7I

70 4 lmnwi, LELw I
80 IH5Ln I

9 InwiLlwr

100
200
300
400
500
600
700
800
900

1,000
2.000
3,000
4,000
5,000
6,000
7,000
8,000
9.000

10,000
100.000
1,000,000
10.000.000
100,000,000

17.5
0.83

1
2

=
4

U
2T % {
AU L
LAV L
R/ K
55U
e L
- ¢
Ty Ux L

A
124 A
IALEA
LAHA
THA
AL{HA
wird A
T4 A
T iHdA

WEF A
L FzA
DelFA
H4ALTA
WL

Loyt TAT
NNTAIZE XA

I2SAD Wh
L AGAD TA
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Il . Ungkapan waktu
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hari pagi malam
bBrew Brevwo X brevwo (FL(L3)
kemarin lusa kemarin lusa pagi kemarin lusa malam
0% EDIHID kX E050 1TA(L3)
kemarin kemarin pagi kemarin malam
19 I+ CAA(XRL D L 5B)
hari ini tadi pagi malam ini
L7 HLED HE HLAO AL 3B)
besok besok pagi besok malam
HIHT HEI-TO H X HX-STO I LL(L3)
lusa lusa pagi lusa malam
Fls Tk x FVITA
setiap hari setiap pagi setiap malam
minggu bulan tahun
HALEALLn ) HAH LT
. : : L : BrEklL
(Il A FA) (ST Ea)
; dua tahun yang lalu
dua minggu yang lalu dua bulan yang lalu
HALLwI AT TLHA
minggu lalu bulan lalu tahun lalu
= Ml = AudT2 =EL
minggu ini bulan ini tahun ini
AR O AR b VLA
minggu depan bulan depan tahun depan
Ehvrlo) THuvfo T hyRA
dua minggu lagi dua bulan lagi dua tahun lagi
£\l Vi3 E FVE Lo EViRA
setiap minggu setiap bulan setiap tahun
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Penanda waktu
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jam —i%F menit — %
W &L [ RNy &
2l 1= [ 2 s A hari
3 IAL 3 XAGKA ~HEH
4l L C 4| LASA 125 L 9 U hari Minggu
sl = 5 ZSA (¥>XL 9 U hari Senin
6|5<¢L 6| 504 7L 9 TF  hari Selasa
Al L& L T sk, Fuv L 90 hari Rabu
8|25 L 8| lL-5A £t { LU hari Kamis
ol ¢ L 9| Fn 9ol *A L 9T hari Jumat
| O Ea B 10| L -athd. Looih ¥'L 39U  hari Sabtu
i1 L iuns L 15| Lo Tk AL 3T hariapa
L IR T R e 30 | YAUn ook, TAL-0. 1EA
2l kL ? | wASA
tanggal
bulan — B hari — H

1| VWEA 1| 2\wW/i5 17| L LBIls
2| 124t 3 iR 18| Lnoldbich
1| e lF O ke 3| Ao 19| Lo <Ilh
&l LAt 4| L-oH 20 | >
ol AT 5|28 21 [ IS 2w BITE
6| 5L A 6| Lvd 2|1l aizics
7| L4 7| con 23| (lw 3 XAIRE
8| 1645 gl Lod 24 | I2Cwwr L%
9| LA Ml = ok 25| 1Ly JIth
10| Lo 9w 10| xbn» 26 [ 1225125
0 7 T LR T =% Ak I ) I e T IR =t =4 27|12ty LEICZE
| N R e e 2| Lo K125 28 [ ICUm o lEBICE
2l T AT 13| Uy XAICE 29 [ 2w <LITh

14| L L-% W XA Ledlcs

15| L3 JI2h 31| TALmw IV EILE

16| LnaaLIth ?2 | wAITE
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RRDISA

waktu
-+ jam —EFfH - menit — %
| | W& UL Vs WA
2| Kok 123 A
2| BAEDL X AL
4| & LA A AL
ol = LA Tk
6|5 ENA N S
Tl lahL. LELDPAL LR §
8|15 LHA [ -3 A
9| < LA LN R BV §
10| Lo LA Unosiaih. LasihA
?2 | A LHA L ASA
jangka waktu
e T;;;qgu ---_b:l;n cetohun —%
| R = et 5 Wo bl ddA |[Viadifo Wwhhid
2| 2h IZLmwa A [ZHIF-» fa¥ <V S
3| A SALLe A | AP TANA
4| &£ - AL il | AT LHA
5| vioh ILlnink ThiT= ThA
L : R A N
6| v AL LA FLE L HLNA
. . LA,
7| woHh Tl dnh |- Lt
5 . 125 5 1F>,
8| &9H I-LwrnA o B IEHA
9| ZIdHh En il i dA | 2o T A
Lol adA, | U sdifFo, :
10| €5 6l T C o Ao UwotaAl
? | kAT AL YA | AT TANAL
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IV. Kata Bantu Bilangan
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168

<f) & 7N
. . .~_i‘_. N
ik !—-| _I-—'
benda vang
benda tipis dan datar
-
IS e VB F
7.1 | WS e el R
3| &= TAFW
gl A oS AN
alll A VD Rl
ol Lo HLITA A N
i TRISA.LBITA frdr
ol X7 T5TA IT5ITA (=0 A
|l C s EpIlL o)A g EW
0| & Lnal2L LnoldA L g E\
2l v TAIZA TAIEA wAEW

|
=] ey
(E
mesin dan buku dan
kendaraan umur buku catatan pakaian
-& —& — —#
1| w5720 Vi X Vs X Vi 5o 4
Al 1<7ENA ¥ 22X 126 % ¢
3| AW e P 3 o, P XAE L
4| LAE LAZTO & AEo LAE L
Sl = fExn o n S ZhHh e
6| 5< v HL{E0 5L ED 5By
S e Lo S B LI LAY R
8|16/ R I-s%- [I-5 %<
9| Fng X g A XA )b
)| B T e Ln-X v LaXu | LnaXn UaXo | Unabe{, [25%¢
2| WA AT ey el AL
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L Grad O\
e | = = | N aa
3R8Rig: | o QB | Z
| 2627230 D |
frekuensi benda kecil sepatu dan kaos kaki rumah
— = — & — — ¥
Bl vy s e Vs L Vs T A
2 | 124 I3 I<Z < 12T A
3| AW 3 e i W Y ME 7
4| L AA & kil LkEA LATA
Sl T et oL iy 7 &
6|5\ e a5 % AHalTA
7| wied W Wi % { Tt A
8| (X~ |35 = [T-%< [X=1TA
9| Fn)hu *Fpo 23 EL T lTA
10| Laadvr Lot | L2 . L2 | Unatl L% | UnalTL. LalTA
2 | Ao Wk wAEA TANTA
) wim B2
: i (-=p) | :
&5 |
lantai dari benda yang minuman atau apapun di |  binatang kecil,
sebuah bangunan | kurus dan panjang | dalam cangkir atau gelas | ikan, dan serangga
— P& i — 1% —
RSN W TA Vs [0y VW IFE
2 | 12y ISIIA IS13ve Q%
3| F A X LIEL T AW XAUE
4 [ L AA do AAT L L AT LADE
5| il B ot s d ] TOE
6| 5 -A\ 4 -TA ZEeAE AR b UfE
7| B H RN e ld LORTE T
8| [T EEAET [1 - (£ 1 f%
G| Zn Jhw T I N RN A F g3
10| Loty Lo [ UnolTA LoITA | Unslfv Usifv | Un- 0%, LU %
2 | wAAn AT L 7 AL WAU X
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V. Konjugasi Kata Kerja

Kelompok |
Bentuk £ | Bentuk T | Bentuk Kamus
SuFtTlriEbiz~] HuiEt H-T %9
WU BEUL T HETAT BES
H T B ET BboT b9
U ET HY L ET 55T b5
B ET H1) it s 55
B EF(BEY 4~ b1 & b7 5%
FEFT hoHE £ HHT %54
BAvEF Uuéifr B B VA
FExET WEES v ¢
BX:F WE X T WELT e XS
21 £+ [EFH~] SEFE; W T 3
UEEER} 5T%i3 ¥ g 3¢
BT 5 iz 5T 515
. UES) RS, 35T 3%
Exif4 LT BT B <
#4) £ By iET $fos 7 543
2 £ T[0rE~] BOYigt|  BLaT B3
LT BLIizT BLT B
ol BusLizt| BausELT|  BEurT
Bt Biuvi gt Hdad B9
KE £ BLE & BroT B¢
T2 Lt (brnt~] B2 ET BALT B2
Bl 24 Bt BT bbb
- AF ] PN hoT 3
ELET pAL| T i LT iz
) £ AN LT A>T A b
Hod ) £ S NUREE: AT Ay
ExET(HEET) MELET AT <
ELET PLLEF LT ]
Bt £ b ET o T PN
Pl E T YT I 3D
TR ) £+ PAIEY 2| A AT AL e
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Bentuk #L\ Bentuk 7z Arti Pelajaran
oo & - 7z | bertemu [dengan teman) 6
BT b % A7 | bermain 13
éfm%béﬂ'“ # b - 7= | mencuci 18
— i & - 7- | ada, mempunyai 9
— # - 7= | ada (digunakan untuk benda mati) 10
— o # - - | ada. diadakan [pesta perayaan] 21
BHoH % %\ 7 | berjalan kaki 23
v A \ ' > 7z | mengatakan, berkata 21
I.wfr*gﬁ‘v \ v 72 | pergi 5
T e \ v Z 2 buru-buru 14
WV AR \ v = 7z | memerlukan [VISA] 20
5 T4 A 5 T\ 7= | pindah, bergerak 21
77 o 9 7= - 7= | bernyanyi, menyanyi 18
7 b AR 7 - 7= | menjual 15 .
r 2 AR H 7= | meletakkan, menaruh 15
5 < f':.-;ﬁ"-" H € = 7z | mengirim 7
b A $ < = 7z | mengantar [orang) 24
B £ L 7= | menekan 16
BitugExinn|  BiuALEA | teringat 5
Lt b s £ £ - 7= | mengira, berpikir 21
:F:;ut?ﬁ"éﬂ"-* H L\ 72 | berenang 13
b4 X AR 4 L 7- | mengeluarkan/mengambil [uang] 16
BEbi Eﬂ'ﬂ L b - 7= | selesai 4
/AY o) o #* = 1= | membeli 6
ke A #*A L 7z | mengembalikan 17
BA b A A - 7= | pulang 5
D T 7 - 1z | memakan, perlu 11
> o 7\ + 7z | menulis, menggambar 6
o AR #* L 7= | meminjamkan, menyewakan 7
B 7= AR #* - /- | menang 21
ok s #5% > 7= | memakai (topi) 22
AV b @ e #%4 | - 7= | berusaha, bekerja keras 25
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Bentuk E'a"i Bentuk T Bentuk Kamus
R XX ET 0T £
M* 34 [HAHIT~] X%t T % ¢
CUEET 1) g+ %57 %%
LT FLET FLT el
Y EF[FTII~] PR, XpoT Xb 2
4ol) £ 4 LY i+ L-T L%
B[ E~] FuizT T %5
B4 ET Gttt +AT T+E
B E R URESs +hoT th3
WL SuES) g e
A fbla st foo
oE SH 2T A ¢ 45
i ’?ﬁiif T ¢
eV 4. BY 4 = XUREE; g >3
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FiECEF ToHEG ET| ToE-T T3
B Y 4 hRFI~] LS v E-T ¢t
I Fof tuiif A ¥4
#B)ETLeLAE~N] UEEEs ¥ T v %
R F4[rLE~] ey ¢ v %
LT wBLigT|  wBLT b
fd LET LT LT 5l
YoE B £ 2 it N
S URES HoT 2
BEET BX i BT <
BE4. E)ET DITY) T DIT->T NEE
RAFE T cn.,z,nii-f DAT DL
AL D& EF DLT DL
KaF T[T E~] D4 ET DAT DL
) £T[TLL vlz~] DY) E DT Db
AN FF[E - XTAIE~] IUREE: o T 122
N EFFEVE L 1E~] TOURESs 0o T 112
X FT[E5.510~] l;tw)i;t*r (v T ([Evvd
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Bentuk %L ¢ Bentuk 7= Arti Pelgjaran
ER AN * \ /- | mendengar 6
T L %\ /- | bertanya [kepada guru] 23
) s * > /= | memotong, menggunting 7
5 A IT L 7= | mematikan, memadamkan 14

Thb A % H 5 7z | menyentuh [pintu] 23
L5 L - 7= | mengetahui, mengenal 15
“H’?E A8 4 - 7= | mengisap [rokok], merokok 6
4 £ 1% ¥ A 72 | tinggal 15

Thi |t + b - #- | duduk 14
ben W /- L 7- | mengeluarkan, menyerahkan, 16

mengirim
fote i on t- - 7= | berdiri 14

“}?&“béﬁ‘w 2= 7z | memakai 14
2 e =\ 7z [ tiba, sampai 25

24 b A = { = 7z | membuat, membangun, memproduksi| 15

DRl T e ey 2T V- fz | membawa, mengajak pergi 24

T"ﬁffi‘?; o T 271 - 7= | membantu 14 173

LA ¢ % - 7- | menginap [di hotel] 19
b A ¥ - /- | mengambil 14
b L ¥ - 7= | mengambil [foto] 6
¥ e ¥ = 7z | berumur. lanjut usia 25

X A #'H L 72 | mengoreksi 24

el X Ly # ¢ L 7= | kehilangan 17

Bt 1 b 7= | belajar 7
o s % - #- | menjadi 19
&hrﬁ*’é A da\ 7= | buka (baju, sepatu dan lain-lain) 17

DITE | A DX > 7 | naik 19
D F ;fxw M A 72 | minum 6
D F o @ A 77 | minum (minuman keras) 16
DE s M A7z | minum [obat] |7
Db D - 7= | naik [kereta rel listrik] 16

(v i s |3y = 72 | masuk [ke coffee shop] 14

s T I3V = 7z | masuk [universitas] 16

b Sd i [T\ = 72 | mandi, masuk [ofuro] 17
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Bentuk 35'9"; Bentuk T Bentuk Kamus
% £+ X% & [T T 1L <
R AL % 24| 1A bLT (275 ¢
S it L £ 14 LT P
BT Eh £ 35T 1159
XL GELET P T <
1% 4 PxElET T A ¢
Y 3 [Hhe~] RES; . 5.
#5514 [45~~] $49) L& $455T £ 4%
BhET $5 | ET £-7 -
BLET FhlLigT $bLT bt
BLET L5 8T oy T £ -
F-TATxET #_,cu't'wéfréi“f t-T WwWwaT t - T v
L hnET b £ BT £ 55
®IZnbET 0D b gt |0z AaT| LT Ao
£+ S EAEE: CFAT SRS
it [ L v E~] ot Al ET Y4 AT B2
o 1 £+ LU+ LAT e
BAET L4l LAT i o
TEE b E phoT b5
B ETELE~] BT btoT bt
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Bentuk %L ¢ Bentuk 7= Arti Pelgjaran
S AN [Lvv7- | memakai (sepatu, celana) 22
(37 L}?fr‘;ﬂ‘v [£7- 5\ 7 | bekerja 4
e s |# L 7= | berbicara 14
Ii%héﬁ*w |1 5 - 7= | membayar 17
[0 A LA M7= | bermain (bermaksud untuk bermain 18

alat musik senar dan piano)
/PNENE U\ 7= | tarik 3
S5k % .3+ 7= | turun [hujan] 14
ER/ANS T ¥ %% 7= | belok [ke kanan] 23
c 3 £ B ¥ - /- | menuggu 14
T s v L 7: | memutar 23
t 7 o t - 7= | membawa 14
-7 H?&‘Eﬁ‘w t - T \'= 7z |membawa pergi 17
tbh e t b - 7z | mendapatkan. menerima 7
i o s %> { |2 /z = 7z | berguna, bermanfaat 21
vt E Eﬁ‘“ %9 A 7= | beristirahat. libur 4
vy E o >4 A 72 | tidak masuk [kerja] 11
o [i’é s £ A 77 | memanggil 14
i ; e L A 72 | membaca 6
bh b s - 7= | mengerti 9
Lol AR #> 7= - 7= | menyeberang [jembatan] 23
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Bentuk Eﬁ'i Bentuk T | Bentuk Kamus
R} BT H1+T b1
HIFETt BT BIFT HIFD
£t How it HowT Howb
BUEF[>+T—2~] HU ET BUT HU5
W F T uiiﬁr e W A
WwEFT[I YL A~] wiid’ \ o WA
wEFLEAI~] u;id‘ W T G
AIE T G EE WHT RV
EE T SEMIET 5ENT 5 EH5
REET B iEt BT 552
BAET BLAIES BLAT BLA%
BAEF[LnS Lt E~] BLZ ET BLAT BLAS
T BITA £+ BITAT BITA S
BYETITAL» E~] B1) i ET 51) T BY %
WA LT AT AT b
£z E BR &t AT "2
P EFT[TALPE~] it 2T Al e it 5
T [Hh R E~] NP AR T T
) £+ Y E YT " %
24T PABA T ET| BABRT|  BAHLD
#ET X i+ %7 %%
St ol ¥t ot 31| 3% o1 T| 2% o145
(HET FUFT (T {3
BAw £ ngia“ LT L&ns
LT Lﬁ;«tgﬁ L. T L5~5
BTET T &+ 4T TT5%
'xXET f:"\i; £+ ol =%
B ET f:ljgi‘d' =Y T =Y 4
FALE T ShdLES SHRT SHND
S ET >iFiEt ST =115
Bt £ Tl THIHT hlt3
TEET TEiET TET TE5
EF (B2 H5~] Tiit T T5
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Bentuk 2L\ Bentuk 7z Arti Pelajaran
Bt #1717z | membuka 14
%[fé s & | 17- | memberikan T

Ho@ o H & 7= | mengumpulkan 18
BT s % (F7- | mandi 16
\ Y T \ /= | ada (digunakan untuk makhluk hidup) 10
(R A \ /= | ada, mempunyai [anak] 11
L s \ 7z | ada [di Jepang] 11
¥ (! s Vv 7z | memasukkan 16
JF A A 9 F M7= | lahir 22
bF fra s £ * 7= | bangun
BLZ wu U A 7 | mengajar 7
LLA e ¥ L A 7= | memberitahukan [alamat] 14
BlIz R 13 A 7- | mengingat, menghafal 17
1) e £ 1) 7z | turun [kereta rel listrik] 16
A 7 A 7= | mengganti, menukar 18
A AR 7 A 7= | mengubah 23
At o 21 7= | menelepon 7
ATt #*11 7= | memakai [kaca mata] 22
B 1) L 1) 7= | meminjam, menvewa 7
M ADA e B A #% A 7= | berpikir, memikirkan 25
= R * /- | memakai (kemeja) 23
L e i * % |17 | berwaspada. berhati-hati 21
AL { N7 | diberikan 24
L& o L & 7z | menutup 14
L 5 f L 67z | memeriksa, meneliti, mengecek 20
T T 4 T 7z | membuang 18
St T 7=~X7- | makan 6
=4 Ao 7= 1) 7= | cukup 25
DA St | lelah 13
= s =17 7= | menyalakan, memasang, menghidupkan | 14
TH Ut i T# 1172 | pergi, keluar, berangkat 17
T= s T ¥ 7= | dapat, bisa, mampu 18
T s T 7z | keluar [uang kembalian] 23
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Bentuk Eﬁ'i Bentuk T Bentuk Kamus
BEF[F X TAE~] TiET y i o T5
WE (AL B ~] Tigd TT 73
ko ET cw i rT ¢ b
- niEt nTt nz
FMAET OYVhZ 24| OVHAT| ONhLD
Wt TUw 24 FU»HT 1205
BT i 2t £147 $1+5
Rz Ikt EA LT Ltt %
RET Lt 5T 43
Wi ET Bkl d UHAT i b
Pl e ] e X T R
EHET biiisd|  bTRT b5
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Bentuk %L ¢ Bentuk 7= Arti Pelajaran
T T 7= | keluar [dari coffee shop] 14

% L T/ | tamat [dari universitas] 16

') o ¥ # /- | menghentikan, memarkir 14

1 AN #2 7= | tidur 4

DY) A A @ 1) # A 7= | ganti, pindah (kereka rel) 16
[FUo (2 U & 7 | mulai 16
EiFinn % T 7: | kalah 21
AN L4t 7= | memperlihatkan 14

K s Z 7= | melihat, menonton 6

Ok AV & s L 4 A 7= | menjemput 13
Y > 7- | berhenti [kerja] 21
b'ﬂ'ﬁ?ﬁ'w HF 47 | lupa 17
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Kelompok Il

RRDISA

Bentuk £9 Bentuk T | Bentuk Kamus
=Rl T BAKOL 2] BATOLT| BAEVTS
Ean L £ e Tlol LB | GABLLE| FLTEES
Hogl 4 POLOLIET| pOEOLT| 0L 0T5
k4 x it T { %
BEaE L £+ FoZALig+| HaTALT| HoTht2
RELET FA#K L 4| AL LT| HAHKFS
Ml HAEZn I LigT |HAZnILT|HAZNIT A
Se— L EF JE—Lig+| zE—LT| aE—%3%
BFLETITIRAE~] | XTI #F| SAELT|  XAIET3
HELET XAKP I LIEF | XAX LT |XAX L5753
LT Liz+ LT +4
LEF[R794%~] Liz+ 54 + 5
L+ L3 )Lig+| Ln3dLT| Loiidas
Wik L Loobtil g4 |Lo-btilT|Lo-bLiTs
B £ Ledauligd|LeinnlT|LeinnTts
RELET LedbLigH| LeClLT| LedLT3
SELET LAITGL 2| LAIEOLT| LAIELT2
HEAL 24 gomnL it | donulT| #o»nT3
HBLET HAECLIEF| #AEKLT| #AECT
wal3 250012+ #F5LLT| #53L¥3
BN RET SHT %i3+| NTET| RT3
Bl ThbLizd| TALLT| TAbts
il % NAFELI L EF|NAFEILT[RAF LT3
H-T kI L-oT %34 £-T*7 t-T7T <53
FHLET EpLLizy| LedlT|  Lvdts
Gl T Jw3sd LigT|YniddLT|YniniTs
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Bentuk 7%\ Bentuk 7= Arti Pelajaran
HAANL & A% L 72 | mengantarkan 24
3 4T L A 9 A T A L 7= | menyetir, mengendarai 18
At oL i b o L2 | berbelanja 13
REEE ¥ /- | datang 5
4> AL x| 5T AL 7 | menikah 13
IFAAL L e IFA#%< L /= | mengunjungi 16
HA%Ewd Lifvn] FA%mw 9 L7 | meneliti 15
e o s J E— L 7z | memfotokopi 14
Sl T A X LT L 7= | berjalan-jalan [di taman] 13
i‘“L?J‘iLEﬁ‘U XA ¥ 19 L7 | melembur 17
L L 7= | mengerjakan, melakukan, berbuat| 6
L% L 7- | memakai [dasi] 22
LwalL i L w31 L7 | memperbaiki 20
Lo>bs3Litn|Lnsbis L7 dinas 17
R ARN vy Lk 9 vy L7z | memperkenalkan 24
L.t‘(ULEfIU L £ { UL 7 |makan 13 =
L il 0 L AL L 7= | mengkhawatirkan 17
gLy #2800 L 7z | menjelaskan, menerangkan 24
HAL5=L L AL A 7 < L 7= | mencuci pakaian 19
UL A % 9 U L 7z | membersihkan 19
2R/T = A 2M T F7- | membawa datang, mengajak datang | 24
Tib L o TA A L 72 | menelepon 16
NAFEGLitnn| NAF ;9 L7 |belajar 4
LT T A t - T ¥ 7z | membawa datang 17
J:’f’{Léﬁ‘U £ % ¢ L 7 | memesan 18
DwddC Litv | w9 45< L7 | studi di luar negeri 21
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